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REKLI SO LETA 71
Orožje za Južno Afriko nima prav nič 
opraviti z apartheidom ali rasizmom. 

Edward Heath, britanski premier 
Sovjetska zveza je in je vedno bila za 
resna in poštena pogajanja med enako­
pravnimi partnerji.

Pravda
Zapomniti si moramo, da je bolj po­
membno reševanje človeških življenj kot 
pa reševanje vladinega ugleda.

Ameriški senator Edmund Muskie
Z zaprtimi očmi bi lahko preplul Rokav- 
ski preliv.

Kapitan tovorne ladje, ki je zaplula 
med čeri v Rokavskem prelivu

Vsa konkurenca narašča. Posebno komu­
nistična konkurenca narašča.

Harold Wilson, vodja britanske opo­
zicijske laburistične stranke o so­
vjetskem in kitajskem prodoru v 
Afriko

Nič ne zgine tako hitro kot uspeh.
Bryan Fober, filmski režiser

Vroče hlačke so meja. Nekaterih reči 
nočem narediti.

Britanska princesa Ana
Športni sistem je stranski produkt druž­
be in njenega političnega sistema; pre­
pričanje, da se bo kdaj dalo odstraniti 
politike iz športa je navadna otročja ilu­
zija.

Peter Hain, borec proti rasnemu 
razlikovanju

Biti uradnik v sindikatu, ki predstavlja 
slabo plačane delavce, ni kariera za mo­
ža, ki nekaj da nase.

Clive Jenkins, generalni sekretar 
britanske zveze znanstvenih, tehnič­
nih in upravnih uslužbencev

Na nič drugega nisem mislil kot na to, 
kako bi namazal vojni stroj, celo s krvjo. 

Albert Speer, Hitlerjev minister 

Ena izmed vsakih šestih deklet in eden 
izmed vsakih devetih dečkov, ki sedaj 
hodijo v šolo, mora pričakovati, da bo 
prebil del svojega življenja kot pacient 
zavoda za duševne bolnike.

David Ennals, nekdanji britanski 
minister za zdravstvo

Moški so ljudje prav tako kot ženske. 
Fenella Fielding, filmska igralka

Rad ima starine in mislim, da se je zato 
ogrel zame.

Hermione Gingold, stara štiriinse- 
demdeset let, ko je naznanila, da 
se je zaročila s trgovcem s starinami

Če človek ve, da mu bodo odvzeli svo­
bodo za strahotno dolg čas, je to, po mo­
jem mnenju, hujša kazen kot vislice.

Lord Parker, nekdanji britanski vr­
hovni sodnik

Kako dobiti vojno? To mami predsed­
nika. Vsakdo je lahko predsednik v času 
miru. To je dolgočasno.

Južnovietnamski predsednik Ngu- 
yen Van Thieu

Za popevkarskim festivalom je konfe­
renca konservativcev najbolj psihodeli- 
čen izlet, kar jih poznam.

Richard Neville, nekdanji urednik 
revije »Oz«

V Sovjetski zvezi ni antisemitizma. Prav­
zaprav so mnogi moji najboljši prijatelji 
Židje.

Aleksej Kosigin, sovjetski premier

Nasprotujemo velesilam, politiki velesil 
in dominaciji. Pod nobenim pogojem ne 
bomo postali velesila.

Kitajski premier Cu En Laj.

k o t n e k a j usodno trag ičnega. IS a m ise l nam  p ride  
celo de js tvo , da bom o z n jeg ov im  propadom  
p r ik ra jš a n i za n jegovo glasbo. In  propadlega 
k ro ja č a  še zm era j ob ču tim o  podobno, pa s lik a r ja , 
pa s tru g a r ja  in  tako  napre j. K m e ta  brez zem lje  — 
tega pa nam  n i več m ar. Pa ne le km e ta  k o t človeka, 
k o t  osebnosti, k i je  izg ub ila  svo je  b is tvo , če 
p u s tim o  ob s tra n i de lno no rm a ln o  p re ha jan je  
km ečkega ž iv l ja  v in d u s tr i js k i.  N i t i  iz  egoistične 
p ra k tič n o s ti,  k i b i nam  m ora la  g o v o r iti, da 
bom o o s ta ja li brez n je g o v ih  p r id e lk o v , se ne 
v zn e m ir ja m o  ob po ja vu  m nožičnega razlaščevanja 
zem lje , k i  p re h a ja  v ro ke  neobdelovalcev, na m e jah  
dežele pa v rh  vsega še sosedov.

M im o  in  neprizade to  m eščansko se vozim o po 
naših  brez p r im e re  le p ih  p o k ra jin ic a h  in  
od kup u je m o  n jih  na jlepše lege, da b i se ob koncu 
tedna ho d ih  brez ob ču tka  za po ln os t doga jan ja  
na kakem  koščku  zem lje  na s la ja t nad s v o jim  
b re zp lo d n im  la s tn iš tvom . Ne zavedam o se, da 
sode lu jem o p r i p ra v i v iv is e k c ij i zem lje, da sm o 
neprizade ta  p r ič a  n a jv e č jim , de lovnem u č loveku 
o d tu je n im  z e m ljiš k im  špe ku lac ijam  od fevdalnega 
srednjega veka navzgor.

K o  je  p red  dnev i re p u b liš k i iz v rš n i svet sp re je l 
p red log  zakona o začasni p repoved i p ro m e ta  z 
z e m ljiš č i s ta k im i o d ro b n im i do ločbam i, k i n a j v 
p r ih o d n je  p re p re č u je jo  oderuško trg o v a n je  z 
na ro d o v im  zem ljiščem  in  pospešuje n jegovo 
obde lovanje, je  brez dvom a tako  v nacionalnem  

p re skako va li v  fun c ion a rske  k o t v ne ka j ugodnejšega, t t r i r o  stopU m , p ravo  pot- T oda še
za nagrado danega, nas občutek, da je  neka j 
trag ičnega v lo č itv i m ed m o js tro m  in  n jeg ov im  
in s tru m e n to m , še n i zap us til. Le k a j bo z revežem, 
si, den im o, m is lim o  ob v io lin is tu  brez v io lin e . B rez 
s v o jih  gosli venda r n i nič.

Naš km e t. poslušam o iz  dneva v  dan, p ro d a ja  
svo jo  ze m ljo  k o m u rk o li,  po zm ern i ceni, drago 
a li pod ceno, zasebnemu m eščanu a li o rg a n iza c iji, 
celo z zavestjo , da je  zan jo  od prekupčevalcev 
d o b il le  neznaten p a p irn a t znesek, S lovencu a li 
neslovencu. K o m u rk o li,  k a d a rk o li, za k a rk o li,  
sk ra tka .

K m e t je  m o js te r  svo je  zem lje . Z e m lja  je  n jegov 
p o g la v itn i in s tru m e n t. K o  svo jo  zem ljo  razproda, 
je  podoben k ro ja č u  brez š ivalnega s tro ja , s lik a r ju  
brez s lika rskega  o ro d ja , v io lin is tu  brez gosli, 
s tru g a r ju  brez s tružn ice  in  tako  n a p re j in  tako  
na p re j. N e ka j hudega se m u m ora  oč itn o  g o d iti, 
da se od loča za ta za d n ji ko ra k . N e ka j tako  
hudega, da ga še tega n i več s trah , da bo dos le j 
nekdo, k i  n i več označen s s v o jim  de lom . To pa 
je  n a jh u je  k a r  se utegne č loveku p r im e r it i.
A čudno —  v io lin is ta  brez gosli, rec im o, o b ču tim o

HlIlCluJ Usidju lipidviL/Did lil IX) itn u o c iij pur ujv-im

sk rb , da je  s to p il le na po l po ta, da bodo zakonska 
d o lo č ila  tu d i v p r ih o d n je  ob s ta ja la  zato, da b i se 
znova in  n a p re j obha ja la . K a j t i  — ah se bodo 
občinske skupščine in  pooblaščene o rgan izac ije  
združenega dela, na ka te re  p re ha ja  sk rb  za 
u re ja n je  z e m ljiš k ih  las tn iš tev, d o v o lj zavedale, da 
zem lja  n i luksus, am pak o rod je , k rh e k  in s tru m e n t, 
k i  m u  je  z de lom  treba  iz v a b lja t i pogo je  
po lnokrvnega  obsto ja?  Če je  že sodobna pe rspektiva  
taka , da jo  zaposedemo tu d i s tu r is t ič n o  in d u s tr i jo ,  
pa je  popo lnom a degenerirano, da b i jo  s 
posredovan jem  zasebnih in  in s titu c io n a liz ira n ih  
z e m ljiš k ih  oderuhov ra z p a rc e lira li v zasebne 
v ikende a li še k a j večjega. K m e t p r i tem  sec iran ju  
lastnega živega telesa s ice r sodelu je . Toda v  to  
sode lovan je  je  p r is ilje n , pa če sc tega zaveda a li 
ne. Z em lja  razen za obdelovalce in  druge upravičene 
p o ra b n ike  p r i  nas enostavno ne b i sm ela b it i  
več n a p ro d a j!
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VIVISEKCIJA
ZEMLJE

A h ste že k d a j s liša li, da b i k ro ja č  p ro d a l š iv a ln i 
s tro j,  ah s lik a r  pa le to  z b a rv a m i in  čop ič i, a li 
v io lin is t  gosli, ah  s tru g a r s tružn ico  in  tako  n a p re j 
in  tako  nap re j?

■Smo, s i la h ko  odgovorim o- A m pak po tem  k ro ja č  n i 
b i l več k ro ja č , s lik a r  ne več s lik a r , v io lin is t  ne več 
v io lin is t  in  s tru g a r ne več s tru g a r in  tako  n a p re j 
in  ta ko  na p re j. In  posledica je  zm era j b ila  in  bo, 
da od om en jen ih  m o js tro v  tega a li onega o ro d ja  
n i b ilo  več ob lek, s lik . glasbe, o s tru že n ili k o v in  in  
tako  n a p re j in  ta ko  na p re j.

M o js tr i so š li, če so se o d lo č ili za ta k  k o ra k , po zlu 
z vsem  s v o jim  m o js trs tv o m  vred, o tem  od nekda j 
n i nobenega dvom a. N e ka j hudega se pač m o ra  
zgod iti, da se k ro ja č  lo č i od š iva lnega s tro ja , s lik a r  
od pa le te  z b a rva m i in  čop ič i, v io lin is t  od s v o jih  
gosli, s tru g a r od s tružn ice . Č etudi im a m o za seboj 
čase, ko  so l ju d je  iz  s v o jih  osnovn ih  po k lice v

Pred ne ka j dnevi, ko  je  p o ro č ilo m  o v e lik i 
p re u re d itv i v o d iln ih  va lu t s led ila  tu d i vest o 
d e va lva c iji d in a r ja , je  b ilo  s liša ti javne  odmeve, k i 
so se razv ršča li m ed dve s k ra jn o s ti. Po p rv i n a j 
b i b ila  de va lvac ija  p o lit ič n o  brezbarven teh n ičn i 
ukrep , k i n a j sk ra jš a  ra zd a ljo  med u ra dn im  
teča jem  in  rea lno  ceno d in a r ja . Po d ru g i s k ra jn o s ti 
na j b i b ila  deva lvac ija , z la s ti še d ruga  deva lvac ija  
d in a r ja  v  is tem  ko leda rskem  le tu , znam enje 
ba nkro ta . *

T o  sta s k ra jn o s ti. T rezn i du h o v i p ra v ijo , da 
eks tre m i povedo o p ravem  s ta n ju  s tv a r i m a lo  a li 
n ič . Toda h k ra t i d rž i, da celo t is to  m alo , k a r 
povedo, ne ka j o sve tlju je . T ako  ne ka j pove tu d i 
k las ično  vprašan je , k i so ga na tis k o v n i kon fe renc i 
zas ta v ili v ice gu ve rne rju  narodne banke čo lan ov iču : 
»A li je  de va lvac ija  nac iona lna  sram ota?« 
V iceguverne r se je  p o trp e ž ljiv o  p o tru d il ra z lo ž it i, 
da leži m ed s tv a rm i, k i  j ih  je  treba  ob o d lo č itv i 
za de va lvac ijo  a li p ro t i n je j zares p re te h ta ti, te r  
p o jm i, ka k ršn a  s ta  »čast« a li »sram ota«, zelo š irn a  
praznina-

V a le ry  G iscard d ’E sta ing , a r is to k ra ts k i m in is te r 
fra n c o s k ih  fina nc , je  to  pred dvem a le to m a iz ra z il 
m o rd a  na jna tančne je : deva lvac ija , je  reke l, je  le 
p rizn a n je  de js tva , soočenje z rea ln im  stan jem . 
N a jv id n e jš i p o v o jn i v e rn ik  naspro tnega p o jm o v a n ja  
je  b il seveda n jegov d o lg o le tn i šef, p redsedn ik 
Charles de G anile : zan j je  b ila  trd n o s t fra n k a  is to  
k o t t rd n o s t časti F ra n c ije  in  n jega samega osebno. 
K a j se je  zgod ilo , je  znano: fra n k  je  padel m alo, 
de G anile popo lnom a, franco sko  gospodarstvo pa 
je  dočaka lo  zelo obe ta jočo  obnovo. V A m e rik i se 
je  zgo d ilo  ne ka j podobnega. Javno m nen je  je  tam  
op isa lo  popo ln  lo k . k i je  segel do fe tiš is tičnega  
p o jm o v a n ja  d o la r ja  k o t s im b o la  državne m oči (še 
č lovek je  b il la h ko  »zdrav k a k o r d o la r« ) pa vse 
do tega, da se je  n a k lo n je no s t de va lva c iji d o la r ja  
sp rem en ila  v m e rilo  za d ržavn iške  v rlin e .

P ri nas je , če b i po enostav ili s tv a r i do k ra ja , p r iš lo  
do ponovne deva lvac ije  za rad i p re tira n e  in fla c ije . 
In f la c ija  se je  — če spet poenostav ljam o do konca 
— p o ra ja la  iz s k o ra j sam ohotnega g iba n ja  osebn ili 
dohodkov  in  in v e s tic ij,  a tu d i tz m nogo te rih  
s tru k tu rn ih  n e s k la d ij v jugos lovanskem  
gospodarstvu . In  če b i skuša li to , do s k ra jn o s ti 
poenostav ljeno in  zato ve liko  p reoh lapno  analizo 
g n a ti h koncu , b i n a jb rž  m o ra li reč i to le . G iban je  
osebnih do ho dko v  in  in v e s tic ij s ta  zadevi, k i ju

ČAST IN DENAR

m o ra ta  u ra vn a va ti in  n a d z ira ti gospodarsk i s istem  
in  p o lit ik a . Če se g ib a n ji to re j izm akne ta  k o n tro li,  
u s tv a rita  p re tira n o  in f la c ijo  in  p riženeta  vso reč 
k  d e va lva c iji — se po tem  v d e va lva c iji po te j p la t i 
res ra z k riv a  »bankrot« gospodarske p o lit ik e .

S tru k tu rn a  ne sk la d ja  v jugos lovanskem  
gospodars tvu  pa so sam o de lom a re z u lta t tekočega 
ah p ra v k a r m inu lega  s is tem a in  p o lit ik e , v  d o k a j 
k re p k e jš i m e ri pa re z u lta t zgodovinsko ra z lič n ih  
ra z v o jn ih  s top en j v posam eznih de lih  dežele ah
V posam eznih gospodarsk ih  s e k to rjih . Če to 
povzroča in f la c ijo  in  žene d in a r k  zaporedn im  
deva lvac ijam , potem  ni v p ra v k a rš n ji d e va lvac iji 
po te j p la t i n ikakršnega znam en ja bankro ta , 
tem več se v n je j iz ra ža jo  povsem  druge  reči.

D eva lvacija , k i je  soočenje s s tv a rn o s tjo , zm erom  
vsa j načelom a u s tv a ri tu d i m ožnost za zdrav in  
rea lis tiče n  spopad s s tv a rn o s tjo  in  s sam im  seboj.
V tem  sm is lu  b i b ilo  n a jb o lj š k o d ljiv o , če b i se 
p r i ra z k r iv a n ju  prave narave procesov, k i so med 
d ru g im  p r ip e lja li tu d i do deva lvac ije  d in a r ja , v 
razg re tos ti za te k li k  h i t r im  p re p ro s tim  in  zato 
nav idezn im  reš itvam . Gesel te vrste , da je  nam reč 
z d o v o lj od ločno v o ljo  in  z zadostn im  h ru po m  
m ogoče p re lo m iti čez ko leno tu d i gospodarsko, 
gm o tno  s tva rno s t, je  v z ra ku  d o v o lj in  preveč. A 
ravno  v takšnem , ravno  v is k a n ju  navidez od ločn ih  
reš itev po vzoru  ocen o »goli teh n ik i«  a li pa k a r o 
»bankrotu« — ravno  v h i t r i  po v ršno s ti in  površn i 
h i t r ic i  se s k r iv a jo  na jnevarne jše  k lic e  tis tega, k a r  
tu  skušam o zan ika ti.

B an kro ta .
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NI MEJA ZA NASE IZLETNIŠKE 

SKUPINE

OSVAJAJO
SVET

Ko bi na zemljevidu sveta zaznamovali 
•vse kraje, k i so jih  doslej obiskali slovenske 

odprave, posamezniki in iz le tn ik i v skupi­
nah, b i ostalo le malo takih, kamor naša 
noga ni stopila. Kruh, radovednost, želja 
Po raziskavah neznanega sveta, vse to je 
vedno podilo lju d i po svetu, za nas pa to 
velja posebno zadnja leta.

Pred dvajsetim i le ti je b il razprodan zdaj 
ž-e prem inuli športni tednik Polet smo za­
radi tega, ker je ob nekem gostovanju 
športnikov novinar natanko opisal, kaj vse 
lahko obiskovalec v id i v celovških izložbe­
nih oknih. Gez mejo so takrat šli le neka­
teri, pa še t i  m imo obmejnih prehodov. 
Tujina je bila neznanka, k i je  marsikoga 
aatnikala prav zato, ker b i b il rad zvedel, 
kaj se skriva za železno zaveso, kot so rekli 
takrat.

Danes pa nas iz mnogih izložbenih oken 
vabijo: obiščite Kenijo, potujte z nami v 
Dolino faraonov; potovalne agencije se tru ­
dijo, kako bi bo lj vabljivo seznanile lju d i 
z izleti v Združene države Amerike, Azijo, 
na S icilijo , v vročo Španijo ali v skandi­
navske dežele. Po zraku, cestah, vodah in 
železniških t ir ih , kakor je  pač komu bolj 
Pri srcu.

ITALIJA JE PRIVLAČNA
Mnoge slovenske potovalne agencije smo 

Povprašali, kam so letos popeljale izletnike 
Cez državno mejo, žal pa vseh nismo mogli,

ker j ih  je preveč. Prva ugotovitev je tale: 
slovenski iz le tn ik i lani niso stop ili le na 
avstralska in  južnoameriška tla, vse druge 
celine pa so obiskale naše turistične sku­
pine.

Poleg mnogih številk, k i jih  bomo na 
tej strani zapisali, smo hoteli zvedeti, zakaj 
Slovenci potujejo. Za večino je to seveda 
zabava s poučnim prizvokom, drugim spet 
stara zaobljuba, da bi vsaj enkrat p r iš li na 
Višarje, v Lurd  a li Rim, tre t ji si želijo na 
poti strokovne izpopolnitve, če trti želijo 
spoznati nove dežele in  nove ljud i.

Za mnoge izlete zvemo iz propagandnega 
gradiva, k i ga ob javlja jo turistične agenci­
je, skoraj n ikdar pa ne zvemo, koliko lju d i 
se je za kako potovanje res priglasilo.

Po odgovorih, k i smo jih  dobili p r i agen­
cijah, b i lahko sklepali, da je našim lju ­
dem, željnim  potovanj, na jbolj p r i srcu so­
sednja Ita lija . T ja je namreč letos potovalo 
največ izletnikov. Res da mnogi le do Be­
netk, veliko pa jih  je videlo tud i Neapelj 
— in  se srečno vrnilo.

Samo Kompas je  lani popeljal na izlet v 
I ta lijo  2900 izletnikov. Toliko jih  n i potovalo 
v nobeno drugo deželo. Presenetljvo veliko 
izletnikov je s to potovalno agencijo obiska­
lo tud i Sovjetsko zvezo (1800), od teh pa 
jih  je 67 prodrlo v Srednjo Azijo, v prav­
ljič n i Samarkand. Za sladokusce je Kompas 
p rired il še izlet na Nord Kap in zbral za to 
pot kar 90 izletnikov.

t l žarnice

stanovanje polno svetlobe

P rije tn o  v zd u š je  v v a š e m  sta- 
no van ju  bo izp o p o ln ila  ž a -n ic a  W

Transturist Škofja Loka je največ izlet­
nikov popeljal v Avstrijo  in Ita lijo . Za zim­
ske počitnice v A vs triji se je p r i te j tu r i­
stični organizaciji priglasilo kar 500 ljud i. 
V anketi so odgovarjali, da je smučanje p r i 
sosedih cenejše, smučišča niso tako polna 
in pred žičnicami n i vrst. Ita lija  je iz letn i­
ške množice privabila predvsem s svojim i 
kulturnozgodovinskim i spomeniki.

Beograjski Generalturist, k i ima poslo­
valnico v L jub ljan i, je  letos p rired il izlet na 
K itajsko. Za večino ljud i, 'željnih potovanj, 
je to gotovo na jbolj privlačna dežela, žal pa 
je tud i daleč, zato cena ni b ila ravno nizka. 
K ljub  temu jč  iz Beograda odpotovalo kar 
125 Jugoslovanov, večinoma gospodarstveni­
kov. Iz Slovenije se je za to potovanje p ri 
glasil le en izletnik, k i pa je moral nazadnje 
ostati doma, ker n i dobil vizuma. General­
tu ris t je  popeljal največ skupin p ro ti S ofiji 
in  Budimpešti (okrog 700 oseb). Najpogo­
steje so se za ta izlet odločili sindikati v 
pod je tjih  Okrog 150 izletnikov je s to agen­
cijo odšlo na izlet na Nizozemsko in V Nem­
čijo; vračali pa so se prek Pariza in Švice. 
To je b il primeren izlet posebno za tiste, 
k i se radi pohvalijo, koliko držav so ob iska li, 
v nekaj dneh.

Slavnik je letos organiziral izlete z leta 
lom v London, na škotsko, v Pariz in  Cari­
grad. Največ izletnikov je letelo p ro ti Lon­
donu (140). Z avtobusi je Slavnik popeljal 
največ lju d i v I ta lijo  (400), vrstn i red dru­
gih držav pa je tak: Zahodna Nemčija, 320 
ljud i, ČtSSR 300, Madžarska, 245, Avstrija 
Švica, 160, Ažurna obala, 120, Španija, 45 
itd.

NA DOPUST V TUJINO
Beograjski Centroturist je novinec v 

L jub ljan i, k ljub  temu pa je letos p rired il 
vrsto izletov: vse od Benetk do Španije in 
Kenije. Presenetljivo veliko Slovencev je le­
tos prav s to agencijo potovalo v Kenijo 
(173). Pravijo, da so si v to afriško državo 
ljud je  želeli zato, ker je daleč, ker je bilo 
potovanje še kar poceni (5050 dinarjev) in 
ker je v Sloveniji veliko ljud i, k i so obiskali 
že vse sosednje države, zato si žele daljših 
potovanj. Okrog štiris to lju d i j e  potovalo v 
I ta lijo  (med n jim i je b ilo na^eč romarjev 
v Rim na Višarje, v Neapelj, in  Capri), 
okrog 170 jih  je obiskalo Madžarsko, skoraj 
sto jih  je b ilo v Kairu, potem pa bi lahko 
še dolgo naštevali dežele, k i so jih  sloven­
ski iz le tn ik i obiskali s to agencijo. Tu so 
izleti v Grčijo, Turčijo, Španijo, Prago, 
Sovjetsko zvezo in  Zahodno Nemčijo. Pre­
cej Slovencev hodi v tu jino  tud i na počit 
nice. Tako jih  je  letos precej letovalo na 
Palmi de Malorci in v I ta lij i.

L jub ljanski SAP je popeljal največ lju d i 
(1200) na Madžarsko, okrog tisoč pa v Ita  
lijo . Okrog sto Slovencev je s to agencijo 
obiskalo TUnis, mnogi pa so se z avtobusi 
odpeljali kar v Sovjetsko ;zvezo.

Jugotours in Aviogerieks sta največ pot­
nikov popeljala v Sovjetsko zvqzo, na dru 
gem mestu je Anglija, nato pa sledijo G rči­
ja in skandinavske države. Agenciji organi­
zirata vsa potovanja z letali, kar je za slo­
venskega izletnika še posebno privlačno. 
Predvsem preseneča, da je s tema agenci 
jama letos potovalo v Sovjetsko zvezo kar 
800 Slovencev. Pravijo, da je potovanje v 
Moskvo in Leningrad za vsakega vabljivo, 
letos pa si je to še laže privoščil zato, ker 
sta pod je tji dajali posojilo. Kot kažejo odgo­
vori v anketi, so slovenski tu r is ti odhajali 
v Sovjetsko zvezo s precejšnjim  nezaupa 
njem, vračali Ra so se navdušeni.

L jub ljanski Putnik je popeljal največ iz 
letnikov v Ttnlilo (2490). po udeležbi pa bi 
lahko druge izlete takole razvrstili: Avstri­

ja, 1900 oseb, ^Francija, 1500, Madžarska, 
500, Zahodna Nemčija, 470, Švica, 450, 
Egipt, 200 itd . Agencija je  organizirala tudi 
dva izleta v Izrael. Spomladi je  b ilo zani­
manje za to potovanje tolikšno, da je pre­
cej prijavljencev moralo ostati doma. Skup­
no je Izrael obiskalo 160 Slovencev.

M ariborski Putnik je letos peljal čez d r­
žavno mejo 3500 izletnikov, največ v Ita lijo , 
Zahodno Nemčijo, Španijo in  Švico, okrog 
osemdeset izletnikov pa v Sovjetsko zvezo.

Tako kot večina agencij je  tud i Alpe 
Adria odpeljala največ izletnikov v Ita lijo  
(580). V Avstrijo  je  prire ja la  predvsem smu­
čarske izlete (350) oseb, v Egipt je po tova lo ' 
šestdeset ljud i, presenetljivo veliko pa v 
vzhodne države. Agencija prire ja  izlete prek 
sindikatov, zato.so cene precej nizke. V So­
vjetsko zvezo je potovalo več kot sto Slo­
vencev, na Madžarsko in ČSSR pa blizu 700.

TT b iro  združenega železniškega trans­
portnega podjetja je največje skupine izlet­
nikov prepeljal z vlakom na velesejem v 
Gradec (450 oseb), na celovško drsalno re- 
v ijo  in na avtomobilske dirke Zeltvveg. L ju ­
b ite lji smučanja so obiskali Kaprun, mnogi 
pa so s to agencijo potovali tud i v Grčijo, 
Neapelj. Rim, Pariz, Švico itd.

VEČ NA ZAHOD, MANJ NA VZHOD
Tudi za L jub ljana transport velja, da je 

popeljal največ izletnikov v Ita lijo . Podjetje 
prire ja  namreč za deset starih tisočakov iz­
lete v Benetke, zato ni nič čudnega, če je 
italijansko mejo prestopilo okrog 1600 izlet­
nikov. V Avstrijo  je  potovalo okrog tisoč 
izletnikov, na Madžarsko 345, Francijo 275, 
Zahodno Nemčijo 235 itd. Med zanimivimi 
potovanji naj omenimo še potovanje v ZDA. 
Skupno je z Ljubljana transportom potova­
lo čez meje 3770 ljudi.

Jeseniški Inex tu ris t je ena izmed redkih 
agencij, k i ima med izletniki več kot polo­
vico tujcev, predvsem -Avstrijcev in Ita lija ­
nov. S to agencijo je letos preživelo počit­
nice v Španiji 1780 ljud i, na Kanarskih oto­
kih 62, več kot tisoč dopustnikov pa se je 
odločilo za smučanje v Avstriji. Inex tu ris t 
je letos prepeljal okrog 12.000 izletnikov, 
med n jim i pa je b ilo 52 odstotkov A vs trij­
cev in Ita lijanov. Po podatkih, ki smo jih  
dobili na Jesenicah, bi lahko sklepali, da 
bo tudi prihodnje leto veliko možriosti za 
daljša potovanja. Tako p rip rav lja jo  izlet na 
Kitajsko, za olim pijske igre pa bodo orga­
niz ira li zračni most z Miinchnom. Potnik 
bo plačal le vozovnico in vstopnico, zvečer 
pa bo spet doma. Med zanimivimi izleti 
omenjajo še Hongkong in Havaje.

S tem je naštevanja konec. Vesten bra 
lec je gotovo opazil, da so turistične agen­
cije, k i im ajo v L jub ljan i le podružnice, po­
šiljale na izlete številčno močne skupine 
To je predvsem zaradi tega, ker sprejemajo 
zanje prijave tud i vse drjige agencije. Slo­
venski popotniki so letos raje ubrali na za­
hod kot v vzhodne države, najbrž zato, ker 
so tako izlet združili z nakupovanjem.

Potovalne agencije srno tud i povprašali, 
koliko so stari ljud je , k i potujejo čez meje. 
Natančnega odgovora na to vprašanje nismo 
dobili, lahko pa sklepamo, da se potovalna 
strast začenja že p ri mladih. Tako je  v Be 
netke potovala mamica z dojenčkom, v 
Kenijo pa ljud je , k i so b ili stari več kot 
osemdeset. Tudi Sovjetsko zvezo je obiskalo 
precej starejših ljud i.

K ot rečeno, nismo poklicali vseh poto­
valnih agencij, ker j ih  je preveč. Tako lah- 
ko le približno domnevamo, da se je sku­
pinsko odpravilo čez državne meje okrog
30.000 Slovencev. le  do Južne Amerike in 
Avstralije še niso prodrli.

FERI ŽERDIN

SARAGOSA V ŠPANIJI: ena izmed mnogih slovenskih skupin Foto: EDO ŠELHAUS



„NOTRANJE REZERVE" 

ŠE ZDALEČ NISO FRAZA!

Vse je videti tako preprosto — pa ni! Le milimeter prekratek ali predolg šiv za srajčni 
zapestnik bo navrgel dolgotrajno dodatno delo, preden bo napaka odpravljena. »Zato nam 
bo vmesna kontrola tudi tu prihranila ogromno časa. In čas je pri nas denar,« pravijo v 
tovarni »Mura«.

B ila  Je dolga, svetla tovarniška hala in  
na š irokih lesenih mizah, kakršnih smo 
vajeni p r i krojačih, k i delajo na veliko, je 
ležalo blago. B il je  bel poplin, zložen v nič 
ko liko plasteh in  na poplinu so drug ob 
drugem ležali modeli za posamezne dele mo­
ške srajce. Ume avtomatične škarje so ob­
rezovale blago pod modeli in  na tla so se 
zvija li drobni trakovi ostankov. Stefan 
OŠLAJ, tehnični d irektor »Murinega« obra 
ta srajc, k i je  hodil z menoj, se je sklonil 
nad razgrnjeno blago in  modele. Za hipec 
je u tih n il in  se zamislil, potem pa je ne 
nadoma dejal: »Koliko, m islite, da vtakne­
mo v žep, če se nam posreči, da le enega 
izmed modelov premaknemo tako, da p r i 
tem pridobim o en centimeter blaga p r i sraj 
ci?«

»Ne vem,« sem rekla in ugibala. »Pet­
deset starih jurjev? Sto?«

»Štirideset m ilijonov,« je rekel Štefan, 
navdušen racionalizator. »Račun je pre­
prost: na leto naredimo t r i  do š tir i m ili­
jone srajc. Centimeter blaga, k i ga p r i sra j­
ci prihranim o, resda znese le dvanajst do 
petnajst starih dinarjev. Toda pomnožiti ga 
Je treba z vsemi srajcami: s trem i, š tir im i 
m il i jo n i...«

Tako se je rod il tale članek.

PRIHRANKI BREZ VLAGANJ
V njem  b i rad i spregovorili o notran jih  

rezervah. O tis tih  zoprnih »radirkah in pa­
p irjih« , k i smo jih  im e li svoj čas polna uše­
sa in  z n jim i tud i p rez irljivo  odgovarjali 
tis tim , k i so nas pogosto dosti preveč na­
čelno opozarjali na te »notranje rezerve«. 
Najbrž niso b ili dobri psihologi in  metodo- 
logi, k a jti dosegli so to, da se nam je po­
jem  »notranjih rezerv« prav km alu prisku­
t il.

Se zdaj n i kaj dosti slišati o njem. In  
ko b i ne b ilo  tiste široke mize s poplinom 
v »Muri« in  omenjene pripombe naključne­
ga spremljevalca, b i j ih  tud i m i pustili spati 
»panje pravičnega.

Tako pa smo š li na pomenek k direk­
to r ju  Zavoda za produktivnost dr. RADO­
VANU ANDREJČIČU.

*

— Povejte nam, tovariš d irektor, so no­
tran je  rezerve fraza ali resničnost? Natan- 
čneje: v m islih  imamo tiste notranje rezer­
ve, tiste prihranke, k i j ih  je  mogoče vtak­
n it i v žep, ne da b i podjetje p r i tem kaj 
prida investiralo. Prihranke, k i so za pod­
je tje  tako rekoč zastonj.

»Notranje rezerve še zdaleč niso fraza. 
Napišite to in močno podčrtajte! Pri našem 
delu smo se o tem že velikokrat in tem eljito 
prepriča li. P ri tem imam v m islih prav raz­
ne izboljšave brez investic ij. Natančnih iz­
računov o tem sicer nimamo, ker jih  n i b il 
še nihče voljan financirati, lahko pa napi­
šete, da je v Sloveniji tega skritega de­
narja še zelo veliko.«

— Katere delovne organizacije na jbolj 
prizadevno iščejo svoje notranje rezerve? 
Tiste, k i stoje dobro, ali tiste, k i jim  teče 
voda v grlo?

»Ne prve ne druge: Ponavadi je za pre­
m išljevanje o izboljšavah najprim ernejši 
čas, ko gre podjetju nekako srednje: ne pre­
dobro in  ne preslabo. Poleg tega naj vas 
tako j opomnim, da so notranje rezerve pod­
je t i j pogosto tud i v zunanjih zadevah.«

— Kako to mislite?
»Tako: Kup no tran jih  rezerv podjetij se 

skriva v pametnih ukrepih od zunaj: od 
sprememb v deviznem sistemu do sprememb 
p r i uvozu in tako naprej.«

— To je  vsekakor res. Toda ostanimo 
p r i tis tih  no tran jih  rezervah, k i jim  je kos 
podjetje samo. P ri tem pustimo ob strani 
tud i že znane resnice o sk ritih  rezervah p ri 
uresničevanju psihološkega pravila »pravi 
mož na pravo delovno mesto« in druge teh­
nološke in ekonomske premike v podjetju, 
k i so nekako »velikega kalibra«. Nas zani­
majo predvsem drobni, tako rekoč prese­
n e tljiv i prih ranki, k i nam tič ijo  pod roka­
m i in  pred očmi, ne da bi jih  opazili.

UMETNOST VZORČENJA
»Denimo, da podjetje izdeluje motorje. 

Zanje potrebuje posebna ohišja, k i jih  ku­
puje v nekem drugem podjetju. Torej mora 
ohišja, preden jim  vgradi m otorje, teme­
lj ito  pregledati, drugače se lahko zgodi, da 
bo vse delo z vgrajevanjem m otorjev ne 
smiselno.

Podjetju sta na voljo dve možnosti: da 
ohišja pregleda ali jih  slepo da v proizvod­
njo. Denimo, da jih  sklene pregledati. Pre­
gled enega ohišja (potrebne meritve, labo­
ra to rijsk i test in  drugi preskusi) stane 3150 
»tarih dinarjev.

Denimo še, da je teh oh išij 900.
Zdaj se v podjetju vprašajo. Naj pre- 

gledamo vseh devetsto ohišij? Ali naj si p r i­
hranimo delo in j ih  odberemo za pregled 
le nekaj naključno izbranih?

Če se odločijo za prvo možnost, bo ka 
kovost sicer zagotovljena, toda porab ili bo­
do mnogo dragocenega časa in kup denarja. 
Če so se od ločili za drugo možnost in pre­
gledali le kak po naključju  izbran kos, je 
to  to liko  kot nič, zakaj na tak pregled se 
»ploh ne morejo zanesti.

Pa je  prava rešitev kar se da preprosta

in  na dlani. K up iti je  treba le navadno, 
srednje debelo knjigo z neštetim i vzorčnimi 
tablicam i za vzorčenje, jo  odpreti na strani 
te j in  tej in  prebrati, kaj tam piše.«

— In  kaj piše, na prim er, za naša ohiš­
ja?

»Če imamo 800 do 1000 teh oh išij, jih  
moramo na slepo odbrati na jprej sedemde­
set in  j ih  tem eljito  pregledati. Če je med 
temi sedemdesetimi pregledanimi oh iš ji naj­
več en slah oziroma neuporaben izdelek, 
lahko pošiljko sprejmejo, to pomeni, da 
lahko mirne duše takoj pošljemo v pro- 
izvodnjo vseh 900 ohišij, če je, nasprotno, 
med 70 pregledanimi ohišji več kot osem 
slabih, lahko sklepamo, da je pošiljka ne 
uporabna, in  jo  moramo vso zavrniti.

Če pa je med pregledanimi 70 kosi več 
ko t eden in manj kot osem slabih, moramo 
iz celotnega števila ohišij še vzeti dodaten 
vzorec — 145 ohišij in jih  še posebej pre­
gledati. Tablice v kn jig i nas bodo spet pou­
čile: če je med dodatno izbranim i oh iš ji to­
liko  in t-oliko dobrih, pomeni, da pošiljk i 
le lahko zaupamo, če pa je to liko  in to liko 
slabih, Jo moramo v rn iti pošiljatelju. To 
pot je odlbčitev dokončna.

Račun, k i je  preprost in nezahteven, je 
opravljen v nekaj minutah. In  vsak šolar, 
ček vam lahko izračuna, ko liko bomo p ri 
tem prih ran ili.

če bodo v podjetju pregledali vseh 900 
ohišij, bo to stalo 2,835.000 din. če pa 
bodo pošiljko pravilno vzorčili, bodo v p r­
vem prim eru in p ri krajšem postopku ‘ pre­
gledani vzorec 70 kosov) porabili 220 starih 
tisočakov, če bo potrebno še dodatno vzor­
čenje, pa približno 670 starih tisočakov. V 
vsakem prim eru je prihranek zelo velik.

še posebno velik je prihranek, če upo. 
števamo, da je sestavnih delov, k i jih  Je 
treba pred začetkom delovnega postopka 
pravilno pregledati, v mnogih podjetjih  zelo 
v e lik o . .,  In  da jih  je treba pregledovati 
ne le en dan, ampak vse leto.«

— Je mogoče to čudežno knjigo tablic

uporabljati tud i v drugih podjetjih , ne le 
tam, k je r sestavljajo ohišja in podobno?

»Seveda! Z n jim i lahko preverjamo tudi 
kakovost jabolk v pošiljk i pa čevljev pa 
dokumentov v banki in, če hočete, tudi ka­
kovost člankov v vašem časopisu!«

— Je potemtakem umetnost strokovnega 
vzorčenja v slovenskih pod je tjih  že zelo v 
modi?

»Lahko rečemo, da je p r i nas že precej 
razširjena. K ljub  temu pa lahko m irno za­
trd im , da še dantjanes podjetja strokovno 
vzorčijo komaj pet odstotkov blaga, ki po­
tuje med n jim i! 95 odstotkov blaga podjetja 
bodisi sploh ne pregledujejo (iz tega se po­
tem rodi slavna »jugokakovost«!), ali pa 
pregledujejo vse blago in si nakopljejo m i­
lija rde in m ilija rde nepotrebnih stroškov! 
K up iti bi m orali le knjižico, k i stane nekaj 
starih tisočakov . . .«

— Za konec morda še tole: je  ta metoda 
vzorčenja povsem zanesljiva?

»Seveda je! Sestavljena je na znanstveni

podlagi, uporabljajo jo  ▼ vseh razvitih go­
spodarstvih na svetu in lahko zatrdim celo, 
da je zanesljivejša kot pregled vsega blaga, 
od prvega do zadnjega kosa.

Takšnih in podobnih no tran jih  rezerv j e 
po naših podjetjih  še veliko!«

ŠE ENKRAT PRI ŠTEFANU OŠLAJU
Vrnimo se zdaj spet k Stefanu v »Muro« 

in k njegovim razmišljanjem o izboljšavah 
v podjetju. M orali ga bomo nekoliko »ob- 
Fezati«, ka jti kadar Štefan zajaha svojega 
najljubšega konjička — iskanje notranjih 
rezerv *— ne razjaha . tako zlepa

Zato pustimo pri strani njegovo ra z la g o  
o tem, kako izredno lahko poveča produk- j 
tivnost pravilna, natančna in vsestranska 
priprava dela (v številnih naših podjetjih 
je še vedno bela vrana, op. p.), raje po­
kram lja jm o malo več o tistem, čemur pravi 
sogovornik »iskanje napak v proizvodnji«-

»’če še v pravem času odpravimo trako 
napako v delovnem postopku lahko tovarni 1 
veliko prihranimo«, pravi zavzeto »če P® 
najdemo napako šele pri pregledovanju iz­
delka, bo popravljanje te napake trajalo 
neprimerno več časa, kot smo ga porabili 
za sam postopek nestrokovno opravljenega 
dela čas pa pri nas merimo z denar­
jem ...«

— Pojasnite, prosim, s primerom.
»Vzemimo šivanje gumbov Samo šiva­

nje gumba vzame delavki poprečno dve se­
kundi. če gumb ni bil pravilno p riš it in so 
takšno srajco k ljub  temu dokončali in zli- ; 
kali in šele potem našli napako (pri li­
kanju postane namreč zelo vidna, ker sraj- I 
ca nenadoma neusmiljeno .vleče’ ), bomo po­
rab ili najmanj pol ure, da bomo srajco spet 
spravili v red! Gumb je treba odparati po­
novno priš iti, srajco ponovno zlikati, to 
je še ves nepotreben transport, k i je pove­
zan s temi operacijami, in ponovni pregled 
izdelka! V pol ure pa pri nas izdelamo dve 
novi srajci! No, takih primerov bi lahko 
naštel dolgo vrsto!«

— Kaj torej ukreniti? Se vam splača n a d ­

zorovati vsak gumb? Ali ne bi bilo ceneje, 
če b i srajco, k i ima le en gumb p riš it m i­
lim eter previsoko ali prenizko, kar poslali 
v prodajo, misleč si p r i tem: »Saj to j® 
prava figa!«

»To je dosti dražje! Trg je p ri nas že 
zelo zahteven, konkurenca je velika in tudi 
izdelkom z najmanjšo napako je treba na­
zadnje ceno v trgovini znižati Znižana cena 
izdelka pa pride za podjetje dosti dražje, 
kot če bi t is ti izdelek z zadnjega pregleda 
poslali nazaj v popravilo .«

— Ostaja torej vprašanje: kaj je cenej­
še: vmesni pregled ali popravljanje k o n č n ih  

izdelkov, za katere se pokaže, da imajo na­
pako?

»Doslej smo im eli tudi p ri nas tako k°® 
drugod le končni pregled izdelkov. Vmesni 
pregled pri naši stroki nekako ni v navadi- 
Res naj b i mojstrice v posameznih o d d e l k i h  

pregledovale tudi delne izdelke, pa n i  maj0 
časa, se s tem niso kaj dosti u k v a r ja l e *  

sistematično pa sploh ne!
potem smo se spravili na računanje 10 \

ugotovili, da p ri tem. ko pošiljamo tolik0 
in to liko končnih izdelkov nazaj v popi'®; 
vilo, pravzaprav veliko izgubljamo! Računali 
smo še naprej in izračunali, da b i  nas pri" 
šlo dosti ceneje, ko bi nastavili nekaj novih 
ljud i, k i b i  pregledovali izdelke pri v m e s n ih  

pregledih.«
_  In? I»Pred trem i meseci smo prvič poskusih- 

Čeprav tr ije  meseci najbrž še niso dovolj* 
da bi posploševali, lahko že zdaj m irno trdi­
mo. da se je zamisel obnesla in da bo p.00; 
je tje  tako prihran ilo  lepe denarce, k i 1' 
pišemo s šestimi ničlam i in več .. .«

*

Pogovor o tem, kako na jti v podjetj0 
notranje rezerve, bi lahko nadaljevali še v 
drugih tovarnah in p ri drugih strokov«®’ 
k ih  Vendar bodi za danes dovolj 3aj tak ,
nismo im eli drugega namena kot opozori® 
črnoglede bralce (črnoglede v gospodarske®] 
pomenu besede, seve), da vse le ni j
črno, kot Je videti. Drobne lučke b rliio  
povsod. Drobne lučke, k i se |im  pravi *°P 
no, ampak resnično: skrite notmnie re*9

ve r
BERNARDA RAKOVEC

Namesto novoletnih vošči! zunanjim  \ 
sodelavcem in poslovnim partner jem  
smo darovali 1500 dinarjev za gradnjo \ 
Onkološkega inštituta v L ju b lja n i
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KAKO NASTAJA KORUNOVA  

GLEDALIŠKA PREDSTAVA

NE BUDITE

SAMOMOi
TEATRA

 ̂im  v «

‘St *  ' f

s

M M I

s «

Mile Korun (Radku Poliču); Rac, ti ne moreš iti z odra, meni se srce t rg a .. .  Tina Leonova igra igralko, ki igra 
Hamletovo mater (Foto: Egon Kaše)

Mestno gledališče ljubljansko bo imelo 
T- januarja 1972 premiero Anouilhove dra- 
ne »Ne budite gospe«,ki jo  režira M ile Ko- 
tun. V glavnih vlogah bodo nastopili Radko 
Polič (režiser in igralec), Milena Zupanči­
čeva, Janez Eržen, Alenka Svetelova, Majda 

^rbčcva, Judita Hahnova, Danilo Bezlaj, 
Tina Leonova in  drugi. Scena je delo To- 
tnaža Kržišnika.

Korun: Rac, zdaj b i te prosil, če se malo 
•Prenevedaš, ni še čisto ta pravo, gremo 
°d začetka, gremo od začetka, sedite, se­
dite, sedite.

Polič: Sedite .. .«
Grbčeva: Ampak kdo bo kuhal?«
Korun (zagnano, pridušeno, da ne bi 

Prekinil dialoga); Dobro, dobro, tako je 
Prav.

Polič. Skoda, b ili ste očarljivi.«
Korun (zdaj na ves glas, navdušeno): 

Tako ja, tako ja, svinja! Zdajle gremo pa 
Skoz in potem kar naprej.

Polič: Kam skoz?
Korun (ko se Polič pripravlja , da bo šel 

s odra): Rac, t i ne moreš i t i  z odra, meni 
Se srce trga, jaz bi si kar oddahnil, ampak 
he moreš Iti z odra, meni je prav žal. Po­
slušaj, t i imaš ves model v glavi . . .  (m isli 
ha režijski koncept).

Polič: Ampak to je težko.
Korun: Ah, nič ni težko, za dobrega 

•eralca ni nič težko, samo za poprečnega. 
O, kako je bilo? (narejeno radovedno neki 
Igralki za odrom.) V redu? Bom prišel en­
krat na obisk (se poči po čelu in reče, o, 
hiamma mia, nato Cigojevi) Sem gledal Sa- 
hiomorilca, ko pridete v kombineži ven, 
fantastični ste. Za vse pavza, razen za Erže- 
ha ki je predsednik, Alenko, k i jo  imam 
hui in Raca, k i ga ne maram. Majda, v 
*aeetku si bila kot bi te iz friž ide rja  poteg 
hil. potem je bilo pa vse zelo dobro. A ste 
kdaj Sneguljčico ig ra li (vsem, k i so še na 
°dru) Ne? Tudi odlomka ne?‘

Polič: To pa.
Korun: A tisto, Frlce, Fraee?

I Polič: Ja.
Korun: Kdo zna?
Polič: Jaz pa bog oče (v m islih  ima Slav­

ka Strnada, k i igra boga očeta v Ralu. k i 
hi razprodan).

Korun: To hi rad sliša!.
O D M O R

Korun: Rac, to t i (zelo poudarjeno) re­
žiraš, (flej mene, da me boš znal posne­
mati

Polič (izreče neko kletvico, k i je  n i moč 
•hzumeti)

Korun: Kako pa govoriš z menoj, svinja.
Eržen: . greš v bistro in použiješ

biftek v družbi ocvrtih kolegov . ..«
1 vsesplošen smeh, ker bi moral reči 

Ocvrtih krompirjev«)
Korun (sam sebi a li pa vsem p riso tn im .). 

kako je to grozno, ko reče, da ga ni, 
*h»ne kar zazebe ..  lahko pa da sem nor.

Grbčeva: Ampak kdo bo kuhal?«
Korun: Majdka. a lahko to bo lj nategne- 

tp- Takooo. Prvič ima mal ksilita; ta struk- 
tu'a je zdaj jasna, potegne glcdnlca. Raz­
ločno, Rac!

Polič: Cc moram d rd ra t . . .
Korun 2e, ampak mora b iti razločno, 

kfistus aleluja . . .  Dobro, Ja, to m l je 
»Seč, ja. Zdaj sem to prvič doživel. Jaz ne 

fk  *hani igrat. (Grbčevi) Zlezete sami natanc- 
P' n,» v to službo, k i ni pol hudiča vredna.

kaditi. Rac!
Polič: f-.e se pa nc morem skoncentrirat,
skoz kričiš.

Korun (Grbčevi): Zasmili se t i ta ubogi 
m ilijo n a r . . .  na maximovskem nivoju. Daj 
no daj Rac, teksta ne znaš.

Polič: Ne zamerite, gospodična, ampak 
zdaj moram im e ti vajo.«

Korun: Ne se dret kot jesiliar. M ilo j i  
to povej, pa ka j vas to briga, če nimam de­
narja, zaradi mene jo  lahko pobožaš, če 
češ.

Polič (Korunu, zelo zaupljivo in  sarao- 
obtožujoče): Jebenti, a veš da je  to nekaj 
neverjetnega, če gledaš v tekst, sploh ne 
veš, za ka j gre.

Grbčeva: »Ostanem.«
Korun: Ne tako nežno, majhno bo lj ama­

zonsko.
Grbčeva: »Tisto, kar hočem, vedno do­

sežem.«
Korun (gre p ro ti odru, dvignjenih ra 

men, z glavo grozeče naprej;
Polič: »Tudi jaz imam dušo,« kline, pa 

sem spet tuka j (preveč na sredi odra).
Grbčeva: »Ne razumem.«
Polič; »Nič ne de. Sedite.«
Korun (Zupančičevi): Zasmeh!jiva, me­

lanholična si.
Zupančičeva (sproščeno in nasmejano): 

Ampak je hec, da m islim , da sem.
Polič (Zupančičevi, k i ne more in ne mo­

re b iti zasmehljiva): K linc, pa se spomni 
na kaj. >

Korun (ko t da ne sliši Poliča, k i je  ma­
lo grob a li nervozen): Milena, t i si preveč 
prizadevaš.. Tako, tako kot zdaj mene 
gledaš, zdaj povej (Polič jo  ploskne, kaže 
Korunu, da on že ve, kako je treba z Zu­
pančičevo)

O D M O R

Zupančičeva: »Rusija, t i sijajna golobiči- 
ca ...«

Korun: B o lj nežno, tako ena majhna sol­
zica naj bi bila na koncu, pridušeno. Po­
lonca. če je mogoče, p rid i gor še bo lj p r i­
vatno. Rac, t i se kar drži, kot se zdajle 
držiš bomo že videli, kaj bo nastalo.

Bezlaj (ovit v staro sivo deko. pogleda 
ven iz svoje šepetalske kajute): »Casa sploh 
ni, vse se dogaja hkra ti . . .«

Polič: Saj ne vem, kaj čem.
Korun: Saj to je fajn, si neposreden. 

»Slišim ga«. . .  si že tam nekje ob steni, 
se spomniš.

Polič: Neeee.
Korun (h itro  in jedrnato): Se boš že. Se 

si prekompliciran, tako neopredeljen, pre­
napet. Janez, čim boš videl, da je Rac zme­
šan, kar p rid i gor in reci tisto »predstava 
šepa« (Poliču slednje n i čisto prav)

Polič: »V gledališču pa se moraš zlagati 
za prazen nič.«

Korun: Tukaj, »trenutno nimam vloge za 
vas«, sl že tak kot Hamlet, ko ne ve, ali 
je nor ali pameten.

Polič: Ja, vem. »Se je moja žena že vrn i­
la?«

Korun: Kar meni govori, dol, Rac.
Polič (se jezno udari po čelu): Aja, je ­

benti
Korup (Poliču): Počasi, tiho, potem pra­

viš »kako lep je prazen oder«. Rac, rec to 
bo li prizadeto, ne bodi tako vzvišen, no.

Polič (Zupančičevi); »Vem, da je umet 
nost umetnost.«

Korun: To ni nič, Rac.
Polič: Ja, vem. »Vem, da je  umetnost 

umetnost«.
Korun (Erženu, k i se s stolom nagne k 

Poliču): Ne, to Je videti pa že preveč ro­
mantično, schillerjevsko. Rac, premakni 
se! Kot en bacek, kot en topel kožušček se 
premikaš po odru, da h' «e človek kar "ate 
zarin il in zaspal. »Vem, da je  umetnost

umetnost«, t i  imaš to Mileno tako rad, da 
j i  ne moreš nič surovega reči. (Nenadoma 
zatuli) Far!

Zupančičeva (Poliču): »Far!«
Polič (Erženu): »Torej nimam pravice, da 

za kulisam i pobožam žensko, če me to ve­
seli. Vselej me je m ikalo, kakor m ika dru­
ge.«

Korun (Poliču, dokaj nepričakovano): 
Shujšati, to debelo r it.

Polič (Erženu, zelo m irno, ampak stru­
peno): K a j dela ta tu , samo m oti vajo 
Koruna, koga pa).

Eržen (Poliču, m irno in zaupljivo): Si 
igralec? (Polič p rik im a) Potem moraš po­
žreti.

Korun (Zupančičevi): Ampak zdaj si en 
ton ujela, k i se m i zdi zelo zanimiv. Rac, 
tuka j se odsmeješ.

Polič: He, he.
Korun: Ne še. ■
Cigojeva (Poliču, nadvse zapeljivo): »A 

pridem k vam?«
Korun (odrine Poliča in priskoči k  Cigo­

jevi): Ne. čakaj, to pa meni reci.
Cigojeva (enako zapeljivo kot p re j): »A 

pridem potlej k  vam?«
Korun: Jaaaa.
Polič pod odrom vadi Korunove kretnje, 

k i kdaj pa kdaj spominjajo na ples Grka 
Zorbe. Korun pride k meni in  m i da po ljub­
ček na lice.

Jaz: »A pridem potlej k  vam?«

P R A Z E N  O D E R

Polič (zdaj Hamlet, gre p ro ti dnu odra):
» . .  . prizor z materjo, morda je  to naj- 
skrivnejši . . .« o madona, kako je zazvene­
lo ' (se s strahom ozre okrog sebe)

Korun (je malce nejevoljen, kor ni Judite 
Halinove, potem pa le pride in vsa prepla­
šena razlaga nekaj o tem, da je mislila,, 
da nima vaje). Ti nimaš ka j m is liti, drugi 
m is lijo  zate. t i moraš čutiti.

Hahnova: Saj čutim , vidiš, da sem tu­
kaj.

Korun (Hahnovi, k i je zdaj Ofelija, 
Hamletova in Poličeva mati hkra ti): Ne, ne, 
v eno smer gledaš, kot osa, melodramat- 
sko, srce, se hočeš, operetno! Janez, ra­
bim eno osebo na odru, ker gor so sami 
komedijanti (v resnici so š tir i ženske).

Eržen (galantno): Hvala, Mile.
Korun: Š tiri ženske na odru, po dve in 

dve. nimaš lepšega. (Zupančičeva se zvija 
v nekem nemem, zanesenem ritm u): T isti 
stavek, ki ga imam tako rada . . .

Korun skoči na oder, zleze pod dolgo 
mizo, edino, kar je na povsem praznem 
odru Potem nekaj časa kleči tam spodaj 
in z obema rokama udarja po tleh, kot kak­
šen temnopolti glasnik, čez čas se splazi 
izpod mize in, še vedno na kolenih, začne 
vestno pobirati žebljičke, k i jih  je kdo ne­
marno raztrosil po tleh. Oh, ko liko žeb­
ljičkov, reče

Zupančičeva: »Mogoče bi znala lagati, ho 
tela bi poskusiti . . .  Ce bom lepega dne 
koga ljubila , ne bom nastopala v gledali­
šču, rodila mu bom otroka, kopico otrok.«

Korun (Po'iču, k i se zvira po m izi): Vse 
di se.

Polič: »To je utrudljivo.« (se še vedno 
zvira)

Korun: Ha. ha. tn je  d o b ro .. .  Rac t i­
sto, ko ležiš kot zaklan vol. ni dobro. Tako 
mora b iti. kot tis ti rim ski vojak. (Polič se 
uleže po strani, nekako tako kot tis ti r im ­
ski voiak) *

Polič: (n«kaj skače po odru, ko t da re­
žira ah ka j)

Korun: Rac, to n i dobro, ne delaj po 
svoje, t i ne znaš režirat, to sem t i že zad­
n jič  rekel, srček.

Polič (potihoma kolne v brado, nekaj 
od gajd, potem ugotovi, da je  vse zastalo 
in  gleda njega): K a j je  zdaj?

Zupančičeva (nežno, a vendar opominja­
joče): Tekst pojd i brskat!

Polič (spet zakolne): Aja! in  gre k šepe- 
talcu brskat po tekstu)

Leonova (pride na oder v nekakšni ogu­
ljen i domači ha lji, pod njo  ima dolgo črno 
spodnje k rilo  z volani, je igralka iz Come- 
die Frangai.se in Polič jo  je  angažiral za vlo­
go Hamletove matere, zdaj govori Korunu): 
Jaz ne bi vrgla na tla, mogoče na prakti- 
kabe l. . .

Korun (gre p ro ti odru): Bom razmislil. 
Ne.

Leonova (vztraja): On je m oj kolega, 
Hamlet v ig r i__

Korun: Toliko prej. Veste, jaz imam 
skušnje z vračanji vlog. Vrzite, kamor bo 
padlo, bo padlo, četudi njemu v glavo (Po- 
lič-Hamlet objema ogromno lepenkasto cev 
in  se komaj zaznavno privatno zabava)

Leonova: Ampak kako bo reagiral, ko 
nima teksta.

Korun: Bo pogledal.
Polič (objema tisto cev in  vpije na naj­

različnejše načine »moja m ati, moja mati, 
moja mati«): S to mojo materjo pa ne vem 
kaj bi!?

Korun: Kaj mene vprašaš?
Polič: Ne vem.
Korun: Shakespeara vpraš . . .  Kad bi, 

da bi ta prizor ohranil avtentičnost vaje.
Markovčič (pride z desne, v zeleni bun­

di, Hahnova ga začne karati, ker ni prišel 
prej na vajo): A zdaj bom še tebi odgovar­
ja l!

Glas (Marjana izza kulis): Ja, sem te že 
pre j klical.

Markovčič (nedolžno, kot otročiček): A t i 
me večkrat kličeš?

Korun (narejeno razumevajoče): Ne mo­
re, ne da bi te klical.

Markovčič (se razneži, teatrsko zanosno 
p ro ti vsem, k i so na odru): Neeee, jaz imam 
veselje s teatrom!

Polič (Korunu, k i nekaj objema Svete- 
lovo): Zberi se malo, no!

Korun: Ja, pa se moram res! (gre z odra, 
sede nekje zadaj v dvorano in nekaj časa 
m olči, potem kar naenkrat): No, no, no, 
samo objemali se bomo, ka j je zdaj to 
(igralci in  igralke skočijo vsaksebi).

Leonova: (spet nekaj o svojem občutku)
Korun- Tukaj se bova morala podrediti 

tistemu, kar jaz občutim, ste zato? hvala 
lepa (precej hladen je).

Markovčič in  Hahnova (poskušata lju ­
bezenski prizor)

Korun: Hamlet gre v nič, brezmiselno 
je, tja  v t r i  pirovske, v samomor, to je 
višek, ta teater se mora izkazati za nesmi- 
selen. Samomor teatra. Vse mora b iti za­
dušno.

Polič (zdaj je  na praznem odru čisto 
sam, počepne ob zadnji steni): » . . .  star 
em, drek.«

Erž°n (priskaklja  od leve, vendar ga us­
tavijo)

Glas (Marjana izza ku lis): Konec, nehati 
moramo (vse se tiho  razbeži in  Korun se 
obleče ter hoče od iti iz dvorane)

Korun (meni. mimogrede): Kar na jok  
mi gre, vsakič ko gledam tole, tegale Raca, 
saj to je kot da bi b il inz »Star sem. drek «

VESNA MARINČIČ



V  vrsto vsi, k i ste im e li letos največjo 
Brečo, da vas preštejemo! K a r precej vas 
Je, vid im o: od tis tih , k i ste zadeli na lote­
r i j i  okrogle m ilijončke, do tis tih , k i ste po 
p rv ih  š tir ih  a li petih hčerah navsezadnje 
pride la li še sina, kar je še prav posebna 
sreča in  blaženost, prav ijo  nekateri. In  tu  je 
še Bine, k i je  padel iz sedmega nadstropja 
in  ostal živ ( in  malone tud i zdrav), pa Štet, 
k i mu je  um rla teta v Am eriki — sploh je 
n i poznal — in  mu zapustila lepo okroglo 
premoženje. Tu je tud i precejšnja vrsta ob­
čanov, tako rekoč zapisanih sm rti, kot 
imamo navado reči, a se jim  je po čudežu 
a li po zaslugi spretnih dohtarjev nenadoma, 
ko so jim  že svečo držali, obrn ilo  na bolje.

In  zdaj vas, p re ljub i občani, vprašam: 
k je  naj najdemo prostor, da b i našteli vse 
uradno ustoličene in  priznane slovenske 
»krompirjevce 1971«?

N i ga! In  ker n i prostora za vse, smo 
se po kar se da napornem tuhtanju napo­
sled od ločili le za eno kategorijo srečnežev 
1971, za tako imenovane »prometne krom ­
pirjevce«. Vse leto pišemo o k rv i na cesti, 
o solzah in  osmrtnicah, o vdovah in s iro­
tah, k i jih  je pustila za seboj zverižena plo­
čevina. Po 364 dneh črnih prometnih kron ik  
v naših časopisih pa smo si zadnji, 365. dan 
p rivoščili malce drugačno, nasmejano pro­
metno kroniko.

S tem seveda še zdaleč nočemo trd it i,  da 
se že ju tr i in  po ju trišn jem  ob prebiranju 
podobnih poročil ne bomo spet jokali.

Danes pa je  novo leto, tore j se danes 
smejmo!

O JOŽETU, KI JE OD MRTVIH VSTAL

Pravzaprav Jože ni vstal od m rtv ih , am­
pak iz nečesa, česar p ri na jboljš i vo lji ne 
b i mogli več razglasiti za avtomobil (glej 
s liko !). In  tis ti, k i b i uganili celo, kakšne 
znamke je b ilo  njegovo nekdanje vozilo, bi 
zanesljivo zaslužili posebno nagrado prizade­
te tovarne.

Pojdimo lepo po vrsti!
B ilo  je  megleno, pusto ju tro  in na kole­

da rju  je  pisalo sreda, 15. decembra. Tisto 
Jutro je  b ilo  pod klancem p r i motelu Med­
no na Gorenjskem kar precej nesreč. Pove­
č in i je  priš lo  takole po sto, dvesto ju rje v  
(starih  in  še ne devalviranih) na stlačen za­
dek a li pokrov. Skupni imenovalec vse p r i­
zadete pločevine je  b ila čudna stvar v ja rku  
pod klancem, spričo katere so vozniki divje 
p r itis ka li na zavore — in se zaletavali. Tista 
stvar (spet poglej s liko!), k i je  b ila  nekdaj 
avto, je imela oblike, kakršnih zlepa n ik je r 
ne vidiš. Celo naš fotoreporter Edi, k i že 
tre tje  desetletje po službeni dolžnosti p r i t i­
ska na sprožilec ob vseh mogočih in nemo­
gočih nesrečah, Je dejal, da »tako stolčene 
korete ni videl še svoj živi dan«, in to so 
— sklicujem o se na kar se da zanesljive 
v ire  — malo pozneje deja li tud i na zavaro­
valnici.

Tudi m i smo se v sredo pe lja li m im o 
tistega kupa nesreče pod klancem in kot vsi 
drugi smo zgroženo p rib ili:

»Kolikor j ih  je b ilo  no tri, to liko  je m r li­
čev!«

Cisto nemogoče je b ilo  pom isliti, da so 
tz tistega pločevinastega sendviča potegnili 
koga, k i n i b il mrtev.

V r li po lica ji pa so spet naredili zmedo in 
navkljub trdnemu prepričanju vesoljnih slo­
venskih firbcev napisali v poročilo o pro­
m etni nesreči:

PRI NESREČI SE VO ZNIK OSEBNEGA 
AVTOMOBILA JOŽE VERBIČ IZ  SKA­
RUČNE 39 POD ŠMARNO GORO N I PO 
ftKODOVAL.

»Jezus mama, takšne sreče pa še ne,* 
im o  rek li veselo, ko smo stop ili v nizko 
kmečko hišico na koncu vasi. »Takšen avto 
vašemu fantu pa nič!«

Pa si je m ati preudarno obrisala roke v 
predpasnik, pokimala in  nas karajoče po­
učila:

»O, saj je  n i tako poceni zvozil! Grozno 
buško ima na glavi, veste!«

N ič ne rečemo, res utegne b it i buška 
prav grozotna, toda ko smo govorili z m la­
d im  orodjarjem  in  tehničnim  kontro lo rjem  
v bežigrajski »Tubi«, našim uradnim  »krom- 
pirjevcem  številka ena«, buške p r i najbolj- 
I I  v o lji n i b ilo  videti. Prav tako n i b ilo  v i­
deti nobene druge podplutbe, a li praske, 
a li ka j podobnega.

V ideti pa zato n i b ilo  nič, ker res n i b ilo 
nič.

Potem smo prepustili besedo Jožetu. Če­
dni, postavni svetlolasi fant, k i se bo za 
Novo leto oženil, je  pripovedoval:

Ob osmih z ju tra j sem se po opravkih od­
pe lja l . . .  v K ran j. (Cisto potihoma pa ma­
lo  v smehu: K  sodniku za prekrške sem 
m oral, pa ne zapišite tega). Že v Mednejn 
■e je naredila kolona in počasi, drug aa d ru ­
gim, smo Jo žgali naprej. Im el sem dovolj 
časa, pa nisem b il nič nestrpen. Poleg tega 
Je bila tud i megla tako gosta, da b i bila 
prava blaznost prehitevati.

Pod motelom je ob robu ceste stel bager, 
■a n jim  pa kom bi, in  vsa gosja vrsta Ju Je

O DVEH SLOVENCIH, KI STA IMELA LETOS 

NAJVEČJO SREČO

PLOCE
INOBU

£*

počasi prehitevala, p r i tem se je h itrost 
vožnje še močno zmanjšala. Vozili smo na j­
več 20 do 30 kilom etrov na uro. Videl sem, 
da je na čelu kolone neka ta tra  z utripajočo 
lučjo, za n jo  pa je vozil tam 2000. No, in  za 
tamom sem jo  šibal jaz v fičku, za menoj 
pa drugi. Kot navadno sem za vsak prim er 
vozil v precejšnji varnostni razdalji.

Ko smo obvozili obe stoječi vozili, se je 
šdfer v tamu nenadoma začel p rip rav lja ti, 
da bo prehitel tatro. Pomaknil sem se še 
malo v desno, da bi s strani videl na cesto 
pred seboj. T is ti hip pa sem prestrašeno 
zagledal t ik  pred nami na levi strani ceste 
luči tovornjaka, k i nam je  vozil nasproti. 
Takoj sem vedel, da bo počilo, in  sem na 
mestu ustavil.

Tam, k i je  medtem že prehiteval, je  ka j­
pada začel d ivje zavirati in se pom ikati na­
zaj v vrsto, toda bilo je prepozno. Najprej 
je oplazil tatro, potem zadel še v tistega 
pred seboj in začelo ga je v rte ti po cesti.

Potem je počilo še p ri meni. Pozneje sem 
zvedel, da me je zadel tam najprej v prvi 
desni blatn ik in m i močno udrl streho na 
desni strani, potem pa me je po rin il še v 
tovornjak za menoj. Tovornjaka sta me 
stisnila m edse.>.

Ko je prvič počilo, sem se ves napel in 
stisnil za volan. Bal sem se, da bom padel 

V

iz avtomobila in  prišel pod kolesa tovorn ja­
kov. Kaj se dogaja z menoj, pravzaprav n i­
sem natanko vedel. B il sem ves otrpel od 
strahu in vse naokoli mene je pokalo, šk ri­
palo, plesal sem pa cesti in  udarja l z glavo 
sem in  t j a . . .  Veste, tedaj sploh nimaš 
nobenih občutkov . . .  Le ena misel me je 
prešinjala: Živ sem, še sem živ, živ!

Medtem so se na levi vrata nekoliko od­
prla. Ko je škripanje in plesanje preneha­
lo in je avto obstal, se m i je v glavi podiia 
ena sama misel: čim prej ven!

Z vso močjo sem se up rl ob skrivenčena 
vrata in res se m i je posrečilo, da sem jih  
malce odrin il. Splazil sem se iz avtomobila 
in  sprva samo tekel, tekel, t ja  nekam pro ti 
Savi.

črno. H od ili so okoli razbitine in vse mog< 
govorih.

.Madona, tale, k i je  no tri sedei je W 
gor plačal,!’ so govorili vsevprek. In * 
ugibali, ko liko je m rtv ih . ,Vi, gospod. J 
ste kaj videli, kako je bilo?’ me je vpraš" 
skoraj vsak. ,Sein je videl, sem reM 
,saj sem jaz vozil’ . ,Veste, vse kar J 
prav! Povejte v i to komu drugemu!, se r 
razhudil vsak, k i me je slišal.

No, in potem sem šel počasi domov S'l iUV. J

imfll V*«pa sem hotel? Peljati se res nisem imel 
s čim.«

O VINKU, KI JE IZTIRIL VLAK

štirinajstega decembra so časopisi na P1 
vih straneh poročali o strašni prometni & 
sreči p r i Ljutom eru. DELO je pisalo tako'6 

LJUTOMER: TOVORNJAK V VLAK, d'1 
vagona sta se iz tir ila .

Davi, v torek, nekaj pred četrto ,Jur6
z ju tra j, je na nezavarovanem prehodu Prl 
Ljutom eru trč il tovornjak s priko lico v t* 
vom i vlak, k i je p ripč lja l iz ormoške sme6' 
Trčenje je b ilo tako strahotno, da sta * 
iz tir ila  dva vagona, sprednji del tovornja^ 
pa je popolnoma zmečkalo. Po prvih 
nah je škode za več ko t dvajset milijono'’

Tovornjak, k i so mu p ri nesreči p°Pu‘ j  
le zavore, je šofira l V IN KO  KOLAR iz 
dencev številka 53.

Pri nesreči si je V inko precej potolk 
nos.

(Pozneje so ugotovili, da ima poskok 
vano levo nogo.)

Ležal je  v kotu p r i oknu v p r itlič ju  
skosoboške bolnišnice. Otekline so mu
povsem splahnele in edino, kar je še sp̂
m in ja lo  na to, da je pred nekaj dnevi ose
no in  lastnoročno iz t ir i l vlak, sta b ili daL, 
in krajša praska p ri nosu in temna P° |̂ 
plutba na levem licu.

Na postelji je sedela njegova mlada žem 
in  videti je bilo, da si še vedno ni S's ] 
opomogla od strahu. Vinko pa se je niid’ 
smehljal in v im enitn i prleščini, k i je, 
ne znamo ponoviti, nam je  dal svoj P 1 
in te rv ju  v življenju.

No,

Potem sem se ustavil. V tistem trenutku 
so me začele boleti noge, glava in vse drugo. 
Kot mesečnik sem začel hoditi v krogu in 
nisem na nič več m is lil . ..

Končno sem odšel nazaj na kra j nesre­
če. Videl sem, da se je v tovornjak, k i me 
je ukleščil z zadnje strani, zaletel še avto­
bus. Začeli so me spraševati, kaj m i je. 
Da me malo noge bo lijo , sem rekel, sicer 
pa m i ni nič. Potem sem stal tam, poleg 
svojega nekdanjega avtomobila, stisnjenega 
med tovornjaka. L jud i se je nabralo vse

»A kako je b ilo tedaj? H ja  . . . ■«
začnimo od začetka. Zapišite, da sem 
tis ti torek ob štirih  z ju tra j na pot PreSp‘0j 
in  dobre volje V Bjelovar sem peljal j 
tam 5500 s prikolico. Naloženih sem 
šest tisoč steklenic radenske vode 
sem namreč v službi.

Bila je črna tema in skoraj nič PronlC,|'< 
Prejšnji teden sem bil na dopustu. Ker
b ilo  šele drugi dan po dopustu, sem H

- QvJ  :svež in spočit. A kaj sem razm išljal *P° 
ma?, Nič posebnega, vse mogoče pač

Mimo ljutomerskega pokopališča J 
peljal naprej z enako h itros tjo  kot Pr ’
takole 30 do 40 na uro je bilo. P r id e m

n*

vrh brega in se začnem spuščati p ro ti prl’^  
Tedaj opazim pred seboj vlak, k i gre I
cesto. S svojim  starim  avtom (že tr i
vozim z n jim , vete!) se kot p o n a v a d i  SP._
ščam po bregu. Ko pridem tako daleč

Ai

bi moral zavreti, zavor sploh ni več! -  
nem enkrat, ■ nič!, drugič, nič!, tre tjič . 11 ̂

57n'e'
Zavor ni! V zadnjem hipu. tistem, k0 <. 
že vid im  vkup z vlakom, začnem lov iti r I 
no zavoro. Jo pritegnem, pa je že P°<’ 1 | 
Z vso h itros tjo  sem še! v vlak

((C
Tistega potem nimam več,v spominu• ,

je vse utihn ilo , sem začel lesti ven. 
sem se na rob ceste Iz glave m i Je “  I
i  : ______ v , l   ------------s«,-,,*! U rV fl' .k r i, dva robčka sem Ime! precej krv ^  
Malo sem se zbrisal, malo sem se zbrin
potlej pa sem začel hoditi okoli avta - # 
čeprav z Iz tirjen im i vagoni, je od p rija ’ 7_ 
malo naprej, tako da ga od tam n is e m il 
del. Prednji del mojega ta m a Je b il v il,r ^  
drugo pa počez čez cesto. Malo stran s P 
ge me Je porin ilo , kak meter ali dva ■ ■ „

Kabina je bila taka, vete da živ čl<)V 
ne bi iz nje prišel!«

»OJoj,« zavzdihne žena in pokima. ^ 
pojd ite jo  pogledat! Na Tehnostroju v »j 
tomeru je zdaj. Volan je šestkrat zid' (() 
in  ga zabilo v steno. V inku je najbrž ^ 
rešilo življenje, da Je b il sklonjen stra' 
dol in je lov il ročnd zavoro . . . Groz1'0 
videti tisto zmečjtano pločevino!«

K*’ i»No,« nadaljuje Vinko, »potem seru ^ ; 
k ih  dvajset m inut hodil okoli avta. ( * M  
k je r nikogar. Že sem se prip rav lja1 . M  
stopim peš na m ilico v Ljutom er in P jjpij 
vim nesrečo, ko je le pripe lja l neki °* nn| 
avtomobil. T is ti me je potem odpel)8 „1 
m ilico. Z m ilice so me poslali v zdrav* 
dom in potem naprej v bolnišnico “

»Kaj pa bodo zdaj v Ljutom eru z 
tamom?« sem vprašala. . tč

»Prodajajo ga,« je rekel »Za dva 11 
milijone.«

»Za dva ali t r i  m ilijone? Tisto zrnec
pločevino!«

»Saj zadaj Je še čisto cel. vete! Od
tisoč steklenic se jih  Je štiris to  razbilo

Š tiris to steklenic in en nos (tn malo jj,-
noga).

Da o iztirjenem  vlaku ne govorimo

BERNARDA RAKO
Mlc i
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Tovariši, prevzel naj bi dolžnost, 
da temu letu b il bi za grobarja, 
da bi obral do kraja golo kost, 
razkril (narahlo) našo revo in bridkost 
in pa uganil, kje slanik zaudarja.

A že v začetku vsakdo naj izve: 
ničesar, kar ne sklada se z ustavo!
(To malo m, preveč pa tud i ne)

Ker praksa kaže, kdor gre malo dlje, 
brž z nosom butne ob državo.

Jaz nisem Brecht, k i se ga je napil, 
na stol je stopil in tako zavpil:
»Tovariši, tako je in tako.
ti, k i nam z mize je fn lje jo  meso,
nas ljube zadovoljnosti učijo.
In ti, k i zase vse pograbijo, 
nam kar naprej o žrtvah govorijo.
In  sita vrana lačni žvrgoli 
o zlatih dneh, k i bodo še priš li.
In  tisti, k i zaradi n jih  drvi 
država in  vse skup hudiču v r i t , 
trd ijo : delavcu ne damo oblasti, 
ker je za vladanje preveč z a b it!« ...

N e, ne, p r i ja te l j i ,  n ise m  b edak  
K  e z in em , k a r  m i v g lavo  pade.
Kes, naš vsakdanji kruh je trd  in drag, 
tudi z devizami je menda vrag, 
a jaz za to ne grem na barikade.

Kajti, ne bo po glavi jih  dobil
ta, k i koris ti naroda izdaja,
ta, k i presežno vrednost si je prisvojil,
ta. k i je samoupravo v farso spremenil,
ta, k i v tu jino naše delavce prodaja.
K  e, ne, tepem bo ta. la  bo dejal, 
da ta in ta škodljivo je ravnal.

Z a to  s a tiro  s tra n ! To je  nes tvo r  
Nič nimam zoper poljsko a li špansko. 
Satirični domači umotvor 
Pa je preklet kakor umor. 
laz si ne upam z n jim  na K ra n js k o ...

To leto je b ilo kot vsa doslej 
nadvse uspešno, plodno, zmagovito,
Pse šlo je gor (in malo preko mej), 
a generalno vzeto vse O. K.,
°elo oblast ( In  vragovo kopito.)

c e se dotaknem najprej oblasti, 
to leto se spet malo je zredila, 
tam gori nekam zase se drži, 
a če je res nihče ne razjezi, 
ie kar pohlevna, da ne rečem mila.

(Za vragovo kopito pa velja, 
da je nadloga. Pravzaprav spotika.
Vrug ta svoj parkelj vmes ima 
Povsod, k je r se zadeva zavozla, 
kjer se zatika m iz rok izmika.
Ce bi samo na kratko vam naštel, 
kje vse je letos zlod podstavil nogo, 
tahko poseben bi TT izšel 
in narod bi vse leto klel.
Z a to ■ nad loge  res b ilo  je  m n o g o .)

Kov eni vam rajši, da bila pomlad 
to leto je  zares kot v socializmu.
Koieije sredi polj m trat, 
lesen, ogrnjena v škrlat.
Pa ta ka  k o t n ik je r  v k a p ita liz m u .

in  po pravici. Zadnjih nekaj let,
°dkar so t r i  rejorme nam uspele, 
dežela je postala vrt (vse en sam cvet), 
v katerem ljudstvo srka med 
kakor na paši ajdovi čebele.

Kepo je v nasi domovini b iti mlad. 
s°  družno generacije zajieie. 
ljudem  je v srca dahnila pomlad 
in prepodila strah, obup in hlad 
k  te prečudežne dežele

n am  je  lepo , lepo  .

Kes. prelepo! Kar glejte časopise.
Se ta, k i sam je vzel slovo 
'n se obesil na drevo,
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Zene t r i  leta so doma, kadar rod ijo«, 
Francozi in  Angleži govorijo,
»ja, ja, lahko se nam cedijo sline!«. . .

»Ja, ja, pa jim  je res lepo,« 
vzdihujejo ob svojem pivu Švedi,
»vsi delajo in  vsi odločajo
in ko liko t i  vragi tam zaslužijo!« . .
In  Švedi vsi so od zavisti bledi.

Ze nekaj let prihaja delat k  nam
vsaJc dan nov vlak zahodnih Nemcev. •
Ker komajda zmagujemo program  
in  ker naš narod noče, da bi užival sam, 
delimo srečo si z m iljo n i inozemcev.

Te silne množice, k i delajo p r i nas, 
da bi si vsaj za avto prislužile, 
zdaj vsako leto tale čas 
se vračajo domov tja  v rodno vas 
vse polne dinarske konvertibile.

P ri nas brezposelnosti kajpak ni, 
berač je prava rariteta, 
p r i nas poslednji pometač živi 
kot v In d ij i in  Korom andiji.
Se bolje se živeti nam obeta.

De likti nagloma kopnijo, 
razrednega sovraga ni, 
organi skoraj križem rok sedijo, 
da bi poklic ohranili, 
otrokom cukrčke delijo.

Ce zmanjka kje demokracije, 
lahko je vsak dobi p r i nas 
poceni m brez provizije.
Z njo vse izgube svoje k r ije  
in  še ostaja je za nas.

Korupcije več ne poznamo.
Kadar naš človek zanjo čuje, *
tuje državnike opsuje,
največkrat pa zgolj zmigne z  rama.

Ce bi naš človek rad spoznal 
od bliže gospodarski krim inal, 
pa mora sploh na tuje.

Ameriški senat in  vlada 
poslala k  nam uradne sta ljudi.
Ta naš sistem pobliže bi spoznala rada.
Saj vsa Amerika od vzhoda do zapada 
naš way of life  posnemati želi: 
v saloonth kavboji, revolveraši, brivci 
popolnoma na cviček so prešli, 
na glavi pinč in pete lin ji krivci, 
marela kranjska s sedla jim  visi, 
juke-box v saloonu Avsenike le vrti, 
in  kot se pred nedavnim je razkrilo : 
p ri nas spet prosijo za večje posojilo.

Ja, delegacije se kar vrstijo , 
vsi nas posnemati žele.
Ko rabijo Francozi novo teorijo, 
nov s til a li filozofijo , 
se kar p r i Pirjevcu zglase.

Vsa pesniška Evropa gleda 
v pero Tomaža Šalamuna 
in če zapiše se mu le beseda, 
povzame brž jo  vsa jrišoča čreda 
od Eliota do zadnjega kopuna.

Ko skupnost narodov je videla
našo SAZU akademijo,
spoznala velmože, k i v n je j sedijo
in zlasti še Predsednika,
k i v Lastnem Jazu Vse Slovenstvo druži,
od takrat narod vsak ima
takega Vidmarja, kot ga zasluži.

In  še in še. Ne bom našteval več naprej. 
Nekoč je rekel v r li perikle j, 
ko padle borce je častil:
»Atene so tn so bile vselej 
visoki vzor naprednih sil.«
V tem govoru je pravzaprav 
Slovence napovedoval.

Saj m i res nosimo zastavo 
tn bomo jo  nosili še naprej 
s ponosno dvignjeno, zravnano glavo,
v blaginji, k i je našo slavo 
ponesla preko mej.



Vaš kraj v našem zrcalu

OTEPOVCI:
VSE NAJBOLJ 
V NOVEM LETU!
DOBRO KOLJITE!

ČRNA KUHINJA PRI CVETKU: Ena zadnjih v Studoru, ena zadnjih na Slovenskem. Lepa je, 
a je težko živeti v njej

PO NASI DEŽELI NEKOČ IN DANES

PRED 100 LETI

KRIŽEVSKIM PRIGORCEM LAKOTA ŽUG A
Kostanjeviški okraj je jako ubožen, posebno letos. Ječmena, rži, pšenice 

in ajde je veliko manj zrna memo lani: krompirja je malo, turšice in repe 
malo, sena je na travnikih blizo Krke bilo tudi malo, ker je Krka o prvi košnji 
jako izstopila in veliko škode napravila. Kar vinstvo zadene, so niže gorice od 
zimske pozebe hudo trpele, tako, da smo od srednjega pridelka drugih let komaj 
deseti del dobili. Velik del ljudi tedaj nima ne vina, ne denarja, žito bo kmalu 
povžito, in kaj potem? Lakota jim žuga, posebno križevskim Prigorcem, ktere 
je še ta nadloga zadela, da zavoljo prezgodnjega snega niso še nič posejali.

Novice, 1871
PRED 50 LETI

ZOPET GRANIČARJI
V Čepincih in sosednih občinah gornjega Prekmurja se je po zaslugi tamoš- 

njega župana, ki se je okorajžil in naznanil vse meje presegajoče počenjanje 
obmejnih čet. Uradno se je dokazalo do 15 posilstev, več slučajev batinanja, 
izsiljevanja ite. Cel zvezek grozodejstev je predložen vladi. Ali bo ta naredila 
skpraj red na naših mejah? Ljudstvo je vse preplašeno.

' Slovenec, 1921
PRED 20 LETI

ODPUST 575 OSEB 
OD DRUŽBENO-KORISTNEGA DELA

Z odločbo notranjega ministra FLRJ Aleksandra Rankoviča je bilo včeraj 
oproščenih nadaljnjega prestajanja kazni 575 oseb, ki so bile poslane na 
druzbeno-koristno delo zaradi informbirojskega delovanja. Največ teh oseb je 
delalo v Brezi In ko jim je bilo sporočeno, da so pogojno odpuščeni, so sklicali 
shod, na katerem so sprejeli tudi pozdravno brzojavko CK KPJ, v kateri pravijo, 
da obžalujejo, ker so se dali zapeljati od lažnive Informbirojske propagande, 
In da hočejo biti odslej najodločnejši branitelji svoje socialistične domovine, 
njene svobode In neodvisnosti. Slovenski poročevalec, 1951

V bohinjskih vaseh se je vse do današ­
n jih  dni ohranil zanimiv in  prijazen novo­
le tn i običaj, k i mu pravijo  »otepanje«. V 
Stari Fužini pa v Srednji vasi je  ta običaj v 
navadi na Silvestrovo, v Studoru pa ga opra­
v ijo  že na dan svetega Štefana.

V izrazito kmečkem Studoru se zbero 
vsi fantje, k i so še ledik in fre j. V Studoru 
so oblečena v vsakdanje obleke, v drugih 
vaseh pa se namaškarajo v kožuhe. Edini 
studorski fant, k i obleče kožuh, je  mer. Mer 
je navadno najstarejši fant. Še pred le ti je 
b il mer Janez Andrejev, k i je  opravljal to 
častno dolžnost celih trideset let. Um rl je 
kot fan t, star skoraj osemdeset let. Sedaj 
v vasi ni starega fanta, pa ga je nadomestil 
mlad. .

Zbrani fantje gredo od hiše do hiše in 
že na pragu lepo voščijo: »Vse najboljše v 
novem. letu. Pa dobro koljite!«

Harmonikar, k i ga im ajo s sabo, ves čas 
igra poskočne, mer si v svojo knjigo brž 
zapiše, če je p r i hiši kak deklič, goden za 
možitev. Fantje pa nastavijo vrečo za klo­
base, če pa je  dobra hruševa letina in se je 
tistega leta nakuhalo kaj prida domačega 
žganja, nosijo s seboj tud i »zaberprunarco« 
(po ldrugolitrsko zeleno steklenico);

Fantovsko, druščino ljud je  radi sprejme­
jo  in še raje prijazno voščilo. Ce pa fantje 
kako hišo zgreše, so ljud je  prizadeti. Zgreše 
pa jo  za kazen, če je kdo izmed domačih 
prejšnje leto čeznje zabavljal'

Zvečer se vsi otepovci zbero na sirarni, 
tam im ajo svoj prostor. Preštejejo klobase 
in če jih  je veliko, jih  nekaj prodajo in ku­
p ijo  vina. Nekaj pa jiih skuhaijo. ,

Potem gredo po dekliče — za ples. Vsak, 
k i ima kje kaj ogledano, gre svojo iskat.

Včasih so se tega običaja udeležili vsi do­
mači fantje, sedaj pa se nekaterim zdi stari 
običaj že bo lj fehtarija.

Stari pravijo, da je šlo včasih tud i za 
to, da fantovska veselica ni preveč stala. 
To so b ili časi, ko je bila klobasa že ne­
kaj vredna. Sedaj pa im ajo domači fantje 
p ri šestnajstih, sedemnajstih letih že služ­
bo in denar. B olj jih  m ika jo zabave, k i jih  
zvabijo v bohinjske hotele. Tudi za studor- 
sko prijazno fantovsko novoletno voščilo 
lahko rečemo, da se sramežljivo umika 
moderni dobi, da izumira. A v letu 1971 se 
je se obdržalo!

ŠALJIVE 
RIMANE RESNICE

V Studoru živi sedeminšestdesetletni 
kmet, Franc Cvetek a li po domače Ukčov 
Fronc. To je  trdna bohinjska grča, bister 
kmet, navajen trdega dela, rad pa udari tudi 
kak satiričen a li humorističen verz. Napiše 
jih  v domačem bohinjskem narečju. Nad­
vse pa je zaljubljen v svojo s likovito do- 
mačo vas, v Studor in  v ves Bohinj. V mla 
dih le tih  je b il planšar, sedaj pa je nepo­
grešljiva osebnost na vsakoletnem kravjem 
balu, na katerem ob gromovitem ploskanju 
in  smehu vsakokrat prebere svojo verzifici- 
rano aktualno kroniko.

Pa si oglejmo nekaj njegovih rin i!
Takole predstavi svoje kraje:
Lepo je v planini, k je r ž iv im  se pase, 
tam pelin, enejan in arnika rase, 
če nas ka j po trebuhu ščiplje, 
ni treba, da m s že dohtar tip lje .
Na vsakem koraku zdravilna zelišča 
popravijo škodo okrog središča, 
če večkrat obiščete naše planine, ■ 
ne boste rab ili bolniške blazine. ^

Šaljivo razm išljanje o lepih planinah kon­
ča takole:
Meščani im ajo cirkus, kino, 
planšarji imamo pa planino; 
ko z ju tra j v gore sonce sije, 
je to lepše od televizije.

V verzih ne pozabi n iti na družbeno k ri­
tiko:
časopis m m  večkrat piše, 
da hribovcem se davek briše.
Pa greš v Radovljico na poizvedbo, 
kako je zdaj s ta novo uredbo.
Tiho t i povedo na ušesa, 
da kot planšar ne dobiš regresa, 
dddaš le mleko in živino, 
zalo si pa ob pokojnino.
Ukčov Fronc je rad tud i poučen:
Bohin j je lep in očarljiv, 
je pa tud i zapeljiv.
Može, k i še srca streljajo, 
žene m j v Boh in j spremljajo  
Možem bodite v podporo, 
ko vživajo planinsko folkloro.
Če moža pustite same, 
čut samote jih  prevzame: 
ko so že mal bo lj spočiti, 
začnejo na sprehod hoditi, 
kram lja jo  s sosedami 
s prijazn im i besedami.
Ko pa zvečer zapoje sova, 
postaneš lahko mlada vdova.

Ukčov Fronc pa se predaja pesniški 
mtiai le enkrat na leto, v drugih dneh kme­
tu je in gospodari. Rad pove tudi kako ša­
ljivo , da se vse trese od smehu

UKČOV FRONC: Trden kmet, šaljivec *n 
vnet tudi za turizem. Čez ramena l**1* 
obešene samotežne sani za seno vozi*

VARČUJ, TOVARIŠ,
ALI 2IVI NA KREDIT?

Kako napačno so me moji starši 
vzgajali glede varčevanja. 2e kot otrok 
sem imel hranilno knjižico In vsak di­
nar, ki bi ga lahko dal za kruh, sem 
vložil v hranilnico. Kolikokrat sem šel 
mimo pekarne, kjer je lepo dišalo po 
svežem belem kruhu, pa sem se pre­
magal, da ga nisem kupil, In sem bil 
zadovoljen s koščkom črnega, pa še 
tega velikokrat ni bilo. Tako sem do 
druge svetovne vojne prihranil kar 
lep denar, da bi si bil lahko zanj 

.kupil manjšo kmetijo. Toda vse Je 
propadlo. Ničesar nisem imel od tega 
varčevanja.

In čeprav sem Imel izkušnje glede 
varčevanja, sem po vojni spet varče­
val In dajal v  hranilnico. To mi je bilo 
pač v krvi, ker so me tako vzgojili 
starši. Toda čeprav redno vlagam v 
banko, vrednost pada. A li ne bi bilo

boljše, ko bi nakupil starega železa?
Zaupal sem v reformo pa f aj tudi v 

stabilizacijo In nisem denarja vzel iz 
banke, da bi kaj kupil, nasprotno, 
še naprej vlagam. In ko prinesem v 
banko, še mi zdi, da me uslužbenec 
kar nekam pomilovalno pogleda. Mor­
da si m isli, da z menoj nekaj ni v 
redu.

V neko hranilnico sem leta 1957 
vložil 60.000 Sdin. Tedaj je bila krava 
vredna 40.000 din. Vloga je zdaj skupaj 
z obrestmi in valorizacijo narasla malo 
čez 100.000 Sdin. Za to zdaj ne dobim 
niti teleta. Pomeni, vložil sem eno 
kravo in pol, a zdaj ne dobim ven n iti 
celega teleta. In če bom kaj dolgo 
čakal, bo vloga vredna toliko kot pe­
telin. Zdaj pa poglejte tistega, ki je 
bil pametnejši od mene pa je v t i­
stem času vzel posojilo v vrednosti 
ene krave In pol, vrnil še enega teleta 
ne bo. Če pa bo še počakal, bo 
vrnil vrednost enega petelina

Varčevalci so pač bolj skromni ljud­
je, morda tudi pošteni, pa zaupajo in 
verjamejo v pravičnost in poštenje. Ni­
so špekulantje, ampak varčujejo in 
verjamejo, da jim  ne bo propadlo. 
Medtem pa živijo skromno. Zdaj pa 
poglejte tiste, ki si sposojajo, da si 
zgradijo lepe hiše, vikende, kupijo 
avtomobile. Lahko rečem, da imajo 
veliko tega na račun varčevalcev.

Ce že denar nima stalne vrednosti, 
zakaj se ne bi pri vlaganju nekako 
določila vrednost vloženega denarja



Vaš kraj v našem zrcaSu
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nad ognjiščem pa je  b ilo  obešeno meso, 
klobase in  slanina.

Pred časom so občinski možje izrek li 
željo, naj b i Studorci poslednje črne ku­
hinje ohranili.

Smo jim  rekli, pravijo Studorci, naj l ju ­
dem narede nove, modeme kuhinje, pa bo­
do ohran ili tud i stare. In  smo še vprašali, 
a li smo Studorci posebne vrste državljani, 
k i nimamo pravice do napredka. -

Crna kuhin ja je p rije tna za oko, domača, 
starodavna, a prav nič prijazna za gospo­
dinjo, k i mora živeti v dimu in  k i mora ne­
nehno odpira ti vrata, da se dim  vsaj malo 
razkadi.

KLEPETAVI TURIST
V Studoru im ajo tud i nekaj tu jsk ih  sob, 

za Ljubljančane pa za Holandce, Švicarje 
in  vse druge, k i jih  zamika prava kmečka 
vas pod gorami.

Tudi Franc Cvetek je oddajal nekaj sob. 
A se je  zgodilo, da je  oddal sobo letoviščarju 
k i je  ka r naprej hodil za n jim  in  ga kaj 
spraševal.

»Ženske so me grdo gledale,« se spomi­
nja  Franc Cvetek. »Me moramo delat, t i  
pa samo klepetaš, so m i očitale.«

Takrat si je  rekel sam p r i sebi, da tako 
ne bo šlo. Iz tega se je  rodila hišica v Ukan­
cu, čisto blizu Bohinjskega jezera. Iz h iš i­
ce je zrasla hiša. Letoviščarjem so na vo­
ljo  moderne spalnice s kopalnicami, po tleh 
je tapisom. Včasih so b il i samo tu jc i natanč­
n i glede sob, danes so že domači, pravi go­
spodar. Raje plačajo nekaj več, samo da je 
udobno. In  še meni: »Turizem pa kmečka 
hiša ne gresta preveč dobro vkup. Sem si 
zato rekel, naj se turizem preseli v Ukanc, 
da bo sam zase.«

VRTILJAK
Studor ima šestinštirideset hišnih številk. 

V studorskih hlevih muka kakih tris to  glav. 
Večidel so to krave, ker pa ima mleko slabo 
ceno, rede km etje čedalje več bikcev in  vo­
lov. Večina Studorcev živ i od svojih km etij, 
m ladi pa so večidel že zaposleni v obratih in 
tovarnah. Studorci pravijo: »Bolje zaslužijo, 
nihče jih  ne preganja z davkom.«

Do nedavnega je  b ila v vasi sirarna, k i 
pa jo  uporabljajo sedaj le še za zbiralnico 
mleka. Mleko pošilja jo v  Srednjo vas, k je r 
izdelujejo slavne bohinjske sire. Na pobudo 
Ljubljančanov, k i so leta in  leta zahajali v 
Bohinj, je  ta sirarna odprla v ljub ljansk i ne-

botičnikovi pasaži svojo- trgovino, tako da so 
bohin jski s ir i in  drugi mlečni izdelki sedaj 
na voljo tud i Ljubljančanom. Na uho pa 
so S tiidorju  povedali, da bohinjski s ir n i več 
takšen, ko t je b il nekoč. Včasih je  b il s irar 
kaznovan, če je mleko posnel. Danes pa je 
kaznovan, če ga ne posname.
- B ližnja Rudnica ima ime po rudniških 
rovih, k i so razpredeni po nje j. Se med 
prvo svetovno vojno so tam kopali boksit. 
Menda so ga odvažali v  dunajsko Novo me­
sto. še sedaj je  videti do trideset metrov 
dolge rove, k i pa so vsak dan bo lj zasuti.

Studorci na jbo lj »obrajtajo« dve jedi: 
žgance z zeljem in  žgance s k islo repo. Ta­
kole pravijo: »Gor nas drži domača hrana. 
Žganci, kisla repa, to je košta, da je človek 
zdrav po njej.«

JANEZ KAJZER
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ZALJUBLJENE SREDE
Studorska cerkev je  podružnica cerkvi­

ce sv. Duha, k i s to ji prav ob Bohinjskem 
jezeru, b lizu Mladinskega doma. Iz  Studo- 
ra je do nje dobro uro hoda. Kako da so 
jo  postavili tako daleč?

Treba je povedati, da je b ilo  nekdaj vse 
studorsko, tud i samo jezero. Še danes im ajo 
Studorci ob jezeru svoje parcele, v Ukancu 
pa svoje prve planine — »rute«, k je r pasejo 
trope krav, potem ko Se vrne jo s planine.

B ila so leta, ko je  studorskim  kmetom 
pridelke ugonabljal črv. Ohranilo se je iz­
ročilo, da je tedaj neki moder cerkveni mož 
nasvetoval, naj sezidajo ob jezeru cerkvico 
s streho v podobi kamele in  naj se zaob­
lju b ijo , da bodo poslej im e li na t r i  srede v 
te j cerkvici maše. Zaobljubo izpoln ju je jo 
še danes, trem  sredam pa pravijo  »zaljublje­
ne srede«. Slikovita renesančna cerkvi­
ca,' k i jo  tudii na zunaj krase freske, pa je 
v sezoni na voljo tud i turistom . Z lasti tu j­
c i jo  rad i obiskujejo.

PLANŠARSTVO 
Z DRUGE PLATI

Ko na svetega Matevža Studorčani p r i­
pelje jo krave s planine na jesensko pašo v 
Ukanc, je  tam k ra v ji bal, velika tu ris tič ­
na prireditev, na kateri se gnete tu jih  in  
domačih turistov. Vsak hoče od blizu v i­
deti stare planšarske običaje. Ta dan so 
planšarji m ali bogovi. A druge dni j ih  sko­
ra j ni.

Le še kakih pet Studorcev hodi v plani­
no planšarit. Večidel so to starejši ljud je , 
le Petričeva T ilka je  še mlada. Včasih je 
poleti živelo na plan ini tud i po dvajset plan­
šarjev, res pa je, da je  b ilo  takrat tud i 
več živine.

Studorec, k i je  sam planšaril, je pove­
dal: »Kmetska reč n i b ila n iko li rožnata. 
Zaslužek je  b il zmerom skromen. A če dru­
gega n i b ilo, se je dalo v teh k ra jih  še 
nekako živet. Danes so druge možnosti za 
bo ljš i zaslužek. M ladi gredo m  n jim . Da­
nes m ladi ljud je  težko prebije jo po t r i me­
sece v planini — brez kina. M ladi ljud je  pa 
tud i kot da še sram ujejo i t i  s kravami v 
planino.«

TA PRAVA 
ČRNA KUHINJA

V dveh studorskih hišah im ajo še ta 
prave črne kuhinje. Takšna je  kuhin ja p r i 
Cvetku Ko smo s top ili vanjo in se roko­
vali s štiriinsedemdesetletno gospodinjo 
M arijo , k i pa se še hudirjevo diobro drži, 
kakor pravijo domačini, je  potožila: »Poleti 
je  dobro, poleti, pozim i pa je dim  in mraz.«

In  zares je bila kuhin ja zakajena, da 
smo se komaj videli. Iz loncev na odprtem 
ognjišču je  puhtelo in dišalo po kosilu,

PRI STOGOVIH: Studor je skrit za kozolci —  stogovi. Kdor hoče v vas, mora najprej skozi špalir velikih dvojnih kozolcev. Menda Je 
šlo v enega samega do sto kubikov lesa. Les je dandanes tako d rag, da se noben studorski gospodar ne odloči postaviti nov kozolec.

Recimo v vrednosti kakega premože­
nja, ali zlata. In tis ti, ki ima posojilo, 
zakaj ne bi vrnil prave vrednosti? Kako 
hitro bi potem dosegli stabilizacijo. 
Vsakdo bi prej prem islil, preden bi 
se zadolžil. Tudi Varčevalcev bi bilo 
več.

Letne obresti bi morale biti tolikšne, 
da bi nadomestile Izgubo vrednosti. 
To bi moralo veljati tudi za posojila. 
Ne bi jih vračali po nominalni vredno­
sti, temveč po resnični.

Zdaj razmišljam, kaj naj storim 
s svojo vlogo. Prestar sem že, da bi 
kaj zidal. Pa kaj ko me moja napačna 
vzgoja priklepa na hranilno knjižico.

».DOLENJSKI VARČEVALEC«

SLIKA NA ZADNJI STRANI
Glejte si no! Zdaj pa res nič več ne 

dvomim o prenosu m is l i .. Na kdove 
kakšno daljavo je ujel moje m isli »ano­
nimni pisec« dopisa »Slika na zadnji 
strani« In ml tako nehote prišel na 
pomoč. Res da se je prav krepko 
in po domače Izrazil, toda Jaz ga v tem 
tudi krepko podpiram, kajti povedal 
vam je čisto resnico Glede te zadeve 
sem se že m islila oglasiti pri vas. 
Pa sem sl rekla takole: imam sicer 
trdo glavo, vendar pa le ni tako 
odporna, da sl je ne bi razbila, če 
bi hotela z nio — skozi zid . Dopis 
anonimnega pisca pa ml je v lil nekaj 
korajže. Z njim se strinjam v vsem. 
Vaše slike na zadn|l strani niso niti 
za humor n iti niso zanimive, ker ni na 
njih nič novega, kal šele. da bi dajale

kak umetniški užitek! Vse to je samo 
nekaj skrajno neestetskega in neokus­
nega in za vsako spodobno žensko 
nekaj — poniževalnega . . .  A li ni ško­
da, da kvarite vaš sicer simpatični 
tednik s tako navlako? Nisem edina 
bralka TT, ki j i  je te »pesmi« dovolj. 
Nešteto pritožb zaradi tega sem že 
slišala od naročnikov TT; ampak kaže, 
da imava samo dva korajžo in voljo 
povedati vam to: anonimni pisec ome­
njenega članka, ki je »skozi'Postojno 
grede vrgel pismo v nabiralnik«, pa 
jaz, ki ga bom vrgla v nabiralnik na 
Krki, kjer nisem samo »mimogrede«, 
ampak kar stalno.

Želim vam srečno novo leto in — 
poboljšajte se!

ANICA JAVORNIK 
Krka

PRETAKANJE SLOVENSKE PAMETI
Vaš članek »Koliko kubikov možga­

nov na sekundo?« sem z zanimanjem 
prebral, saj tudi jaz sodim med tis te  
kub ikm ilim etre . . .  V Isti bolnišnici je 
zaposlen še en slovenski zdravnik. 
Oba sodiva med tiste  diplomirance, ki 
so Izginili neznano kam. Tovariš Ivo
Furlan bi naju težko našel, če bi po 
naju spraševal pri slučajnih znancih, 
po hišah itd. Moj nasvet: naj gre
enkrat za pol ure v upravo sloven­
skega zdravniškega društva v Ljublja­
ni, pa bo tam dobil celo vrsto na­
slovov »izgubljenih« diplomirancev, ki 
imajo stalno naročeno revijo »Zdrav­
stveni vestnik« Vsekakor sta najini

imeni tam! Najbrž je podobno tudi 
z drugimi diplomiranci.

Prav gotovo bi vsako uredništvo ob­
javilo seznam diplomirancev, za kate­
re se išče zadnji naslov. A li ne bi 
bila to najpreprostejša metoda za »po­
pis«?

DR. MARJAN URH, 
Bottrop, ZRN

•

Ob branju vašega zelo koristnega 
zapisa z naslovom »Koliko kubikov 
možganov na sekundo?« sem obžalo­
val, da preiskava tovariša Iva Furlana 
verjetno ne bo nikoli popolna. 2e v za­
snovi so napake. Na primer: biotehni­
ška fakulteta v raziskavi sploh ni ome­
njena, kaj šele njen oddelek, za kate­
rega do zdaj v naši ožji domovini še 
ni bilo slišati, razen seveda na Zavodu 
za zaposlovanje, kjer je prijavljenih 
dvajset brezposelnih mladih diploman­
tov s tega oddelka. Da ne boste pre­
več ugibali in iskali po leksikonih in 
telefonskih Imenikih, kateri je  ta odde­
lek biotehniške fakultete v Ljubljani, 
Krekov trg 1 in Jamnikarjeva 101 (in­
š titu t), vam napišem: živilsko tehno­
loški. Upam, da boste kot veja druž­
benega obveščanja pogledali na ome­
njeni naslov In napisali kaj o našem 
oddelku. D irektorji živilskih podjetij bo­
do tako mogoče zvedeli, da obstaja 
oddelek, ki ga verjetno nikoli niso 
obiskovali n iti sami njihovi »strokov­
njaki«. Po mojem direktorji berejo pre­
več časopisov, kjer nikjer ne piše o 
živilskih tehnologih, zato ne vedo, da

smo, in bo večina teh diplomirancev 
morala »s trebuhom za hruhom« na 
tuje. Mačehovsko stališče do živilske 
tehnologije bi lahko zamenjala repor­
taža o teh študentih. M islim , da bo 
ravno še pravi čas, če boste takoj 
napisali kaj o nas. S tem boste ugodili 
študentom, da bodo dobili zaupanje v 
svoj študij, profesorjem pa dali vedeti, 
da njihov trud ni zaman in da bo nji­
hova visoka strokovnost s študenti osta­
la doma v Sloveniji. Z zapisom bi odpr­
li oči vodilnim ljudem živilskih in go­
stinsko turističn ih  podjetij — graje na 
račun njihovih higiensko in tehnološko 
nevzdržnih storitev lahko večkrat be­
remo v časopisih. Mogoče bi pa le 
zaposlili kakega sedaj brezposelnega, 
živilskega tehnologa in mogoče stopili 
na pot, po kateri gre Fructal iz Ajdov­
ščine in še katero podjetje.

MIŠO TAURER, 
študent, Ljubljana
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PARIŠKI DRSALKI: posnetek ]e Iz leta 1913 In sicer Iz pariškega stadiona Buffalo

BOGINJA
SMUČANJA

IN SVETNICA
DRSANJA

NEKDAJ JE BILA Z IM A  NEPRIJETEN LETNI ČAS, KO SO SE VSI STI­
SKALI K PEČI. DANES, KO BI NAS SODOBNA TEHNIKA LAHKO 
OSVOBODILA NJENEGA HLADNEGA OBJEMA, PA VSI HITIMO NA 
SNEG IN LED. ZATOREJ NE BO ODVEČ KRATEK PREGLED ZGODO­

VINE GLAVNIH ZIMSKIH ŠPORTOV, SMUČANJA IN DRSANJA.

Lesene drsalke, okovane z železom, k i 
jih  je bilo mogoče privezati na obuvalo pa 
so si najbrž izm is lili Holandci. N jihov tip  
drsalk se je  ohranil več kot pet sto le tij v 
različnih variantah. Holandci, k i so si take 
drsalke privezovali že v 14. stoletju, so osta­
l i  tej zvrsti drsalk zvesti kar do danes.

Sploh so na Holandskem gledali na d r­
sanje močno praktično; zamrznjeni kana­
l i  so se pozim i spremenili v poti, po kateri 
je  b ilo  z  drsalkami mogoče urno preteči 
velike razdalje. H itrostne tekme, celo za 
ženske, so organizirali že v 14. stoletju. Naj­
starejši slikovni dokument tega športa, ne­
ka rezbarija v lesu, celo prikazuje sveto 
Lydwino Schiedamsko, k i se je leta 1398 
na drsalkah smrtno ponesrečila.

Povsem kovinske drsalke so se pojavile 
šele p ro ti sredi prejšnjega stoletja. Večino, 
ma so jih  še vedno z jermeni privezovali 
k  obuvalu. Leta 1850 pa je Američan 
E. W. Bushnell izdelal prvo drsalko, k i n i 
imela n it i koščka lesa a li jermenja. Take 
»Club skates« so tedaj stale kar 30 dolarjev. 
Cena je padla šele po »senzacionalnem« od­
k r it ju  halifašlrih drsalk v letu 1865, k i j ib  
je b ilo  mogoče p ričv rs titi na podplat s 
preprostim i v ijak i.

TROJKE IN OSMICE
Medtem ko je v Nem čiji neki princ 

prepovedal drsanje po zamrznjenih rekah, 
pa je  v tem času (1785) na Škotskem edin­
burški drsalni k lub že štel 43 let obsto­
ja! K lubska pravila so za vpis predpisova. 
la poseben izp it in  prav v teh pravilih  sme-

V  m očv ir jih  in  šofciščih Skandinavije so 
našli kosce smuči, katerih starost cenijo 
na 4.000 let. Tudi stari no rd ijsk i epi, zbir. 
k i m itov Edda, denimo, poje jo o bogovih, 
k i so se na smučeh spuščali po strm ih po­
bočjih. Skandinavija je celo dobila ime po 
bog in ji smučanja, nekakšni severnjaški D i­
ani; Skandin-avien namreč pomeni Skadin 
otok, po ponosni Skadi, k i se je  celo za 
vedno sprla z zapečkarskim možem Njaer- 
dom, bogom svetlobe, ker n i hotel z n jo  
smučat.

Po drugih o d k r it jih  smemo sklepati, da 
se je  smučanje razvilo predvsem v tis tih  
deželah, k i j ih  poseljujejo ljudstva ugro­
finske jezikovne skupine (sever in  severo­
vzhod Evrope). V vseh teh deželah so »pra- 
smučarji« uporablja li iste vezi in  so po­
stav lja li stopalo na isto mesto smučke.

PREVIDNA EVROPA
Obe smučki sta b ili p r i večini starih lju d ­

stev enako dolgi, le na severu Laponske, na 
Finskem in  v vzhodni K a re liji je  b ila  des­
na smučka krajša in  pokrita  z živalsko ko­
žo. S lov iti finsk i ep Kalevala omenja prav 
to vrsto smuči. Uporablja li pa so jih  
še leta 1800 norveški smučarji, k i so se z 
desno smučko odrivali, nato pa se spustili 
po pobočju na levi smučki. Sicer pa so na 
Finskem že kmalu poznali t r i  vrste smuči: 
gozdne, ravninske in  smuči »baapavesi«, 
namenjene za premagovanje velik ih  razdalj.

Tuje zgodovinarje močno bega dejstvo, 
da smo p r i nas na Kranjskem  že p ro ti 
koncu 17. stoletja im e li »bloške smučarje«,

MADŽARSKE DRSALKE IZ XIX. STOLETJA: 
Američani pa so tedaj že drsali s kovinski­
mi modeli

k i jih  je tako imenitno opisal Valvazor. Do­
mnevajo, da so to navado k  nam zanesli 
vo jaki Gustava Adolfa, vendar ostane ugan­
ka, zakaj se smučanje po tridesetletni vo j­
n i n i p rije lo  še v drugih avstroogrskih de­
želah.

Res pa_ je, da se smučanje k lju b  razvo­
ju  telesne ku ltu re  v p rv i polovici 19. sto­
le tja  n i razmahnilo. Za drsanje, denimo, je 
b ilo  veliko zanimanje in  vneme že p ro ti 
koncu prejšnjega stoletja, sneg na evrop­
skih pobočjih pa je ostal še dolgo deviški.

Razen na severu. Tam so že 1- 1843 orga­
n iz ira li prve teke za nagrade (Norveška). V 
šestdesetih le tih  so celo osnovali prvo zvezo 
za razširjanje tega športa. V  Trondhjem u so 
organizirali smučarsko razstavo, general 
J. F. Wergeland je napisal eno prv ih  kn jig  
o smučanju, v Christiani! (bldzu Osla) so 
leta 1875 ustanovili p rv i smučarski klub, le­
ta 1884 pa je  b il na švedskem prvič orga­
niziran s loviti nordenskjoeldski tek.

SMUČINE V AMERIKI
Smučanje Je pognalo korenine prey v 

Am eriki kot v večini evropskih dežel! Cez
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RAZMAH MED VOJNAMA: smučarka u  te­
li 1920

veliko lužo so smuči p rv i ponesli norveški 
izseljenci; v zasneženi Sderri Nevadi v Ka­
li fo rn ij i so že sredi prejšnjega stoletja po­
što pozim i prenašali s ii na smučeh. Eden 
največjih smučarjev tistega časa je  b i l Jon 
Thorsteinson, rojen v deželi telemarka na 
Norveškem; ko se je s pošto podil po poboč­
jih  Sierre Nevade, je včasih vzdržema prete­
kel po 90 m ilj in  še več. In  med na jbo lj red­
k im i znamkami na svetu je neka znamka, 
k i ima podobo k u r ir ja  na smučeh.

V srednji Evropi pa je  smučanje le po­
časi vabilo na sneg. Smučali so le kaki lov­
ci, v Chamonijcu si je  smuči pripe l neki 
'francoski zdravnik, v S lezi j i  je  neki norve­
ški in š truk to r uč il p rv ih  korakov neko ame­
riško družino itd . V Davos so prve smuči 
priš le z Laponskega v letu 1873, na Dunaj 
j ih  Je s svoje ekspedicije na severni tečaj 
(1872—74) prinesel JUlius Paulcke. Toda vse 
to so b ili le poskusi posameznikov. In  t i ­
sti, k i Jih Je navdušila Nansenova knjiga

Noč na ledu, so se upali na sneg le ponoči, 
da se jim  ljud je  ne b i preveč smejali.

Zato je smučanje osvojilo množice v sred­
n ji Evropi šele med obema vojnama.

GREŠNO DRSANJE
Tudi spomini na drsanje segajo daleč 

v prazgodovino, čeprav se je ta šport med 
množico še teže uveljavil kot smučanje. Se 
v 18. stoletju so im e li v švedski pokra jin i 
Smiiland drsanje za greh.

Prve drsalke so bile iz kosti srnjadi ali 
konj. Poznali pa jih  niso le v Skandinaviji, 
temveč tud i na Angleškem in  sicer še pred 
12. stoletjem. Angleška mladež se je že ne­
kdaj rada podila po zamrznjenih m očvirjih  
Moorfielda in  Ftnsburyja; Stephens pa piše, 
kako navdušeno so se njegovi ro jak i v
17. stoletju drsali po zaledeneli Temzi. Za 
časa velike kra ljice  Elizabeta so podjetni 
Angleži pod čevlje privezovali kar kosti ter 
na n jih  drsali po gladkih površinah.

LAPONSKI LOVEC: podoba smučarja iz 18. 
stoletja

mo videti zarodek vrhunske oblike drsanja, 
to je umetnostnega drsanja.

Vsak kandidat je  moral najprej z vsako 
nogo opisati krog, nato pa skočiti čez t r i  
klobuke, položene na ledeno ploščo. Sicer 
pa je  Robert Jones že v nekem spisu o d r­
sanju iz leta 1772 opisal vrsto figur, deni­
mo the figure of a keart on one leg — da­
našnjo tro jko .

Toda razen na Hblandskem se ženske ni­
so n ik je r upale na led. Almanah iz Gothe v 
letu 1788 sicer omenja neko znano drsalko, 
toda to Je b ila pač izjema. Na rafiniranem 
francoskem dvoru, denimo, k je r so si kar 
sproti izm iš lja li, kako bi si kra jšali čas, 
drsanja sploh niso poznali. Ubogega Henri­
ka I I . ,  k i se je  pred svojo ljubico šop iril 
na zamrznjenem ribn iku , je Soproga, slav­
na Katarina Medičejska, prav grdo gledala 
zaradi tega nespodobnega početja!

A ko so se Francozi končno le upali 
na gladko ledeno površino, p ro ti koncu
18. m v začetku 19. stoletja, niso dolgo ča­
kali, da jim  je nekdo napisal razpravo Pravi 
drsalec a li načela o umetnosti gracioznega 
drsanja. Lepa Evgenija, soproga Napoleona 
I I I . ,  se je brž navdušila za užitke drsanja, 
dvorne dame na nemškem dvoru pa sta za­
nje vnemala pesnika Klopstock m Goethe.

S tem je  b il led dokončno prebit in  za­
radi vdora žensk na drsališče je drsanje 
postalo p rv i množični zimski šport v večini 
evropskih dežel, toda na najvišjo raven so 
ga dvign ili le — Američani.

Ameriški plesalec Jackson Haines Je prav­
zaprav oče umetnostnega drsanja. Najboljš i 
m o js tri drsalk so se že od leta 1868 zbirali 
v P ittsburgu m slovita tro jica  Curtis, Go­
odrich in  Jackson je celo opravila veliko 
evropsko turnejo; sprejeli j ih  niso z nič 
m anjšim  navdušenjem, kot sprejemajo da­
nes evropska velemesta bleščeče ameriške 
revije na ledu.

V tis  ameriškega umetnostnega drsanja, 
že tedaj postavljenega v okv ir pravil, je b il 
zlasti močan na Dunaju. Iz z litja  nemškega 
GrUndllchkeita (tem eljitosti, natančnosti) in 
dunajskega šarma Je nasula dunajrku šo­
la drsanja. Max Kautz, denimo, Je zdrže­
ma zmogel 720 osmič na emi sami nogi - • •

Drsanje se je seveda še bo lj razmahnilo, 
ko so začeli graditi umetna drsališča. Prve­
ga je  leU  1842 postavil Anglež IIenry K irk . 
Od leU  1870 pa so že povsod rasle »ledene« 
palače«; v Parizu so hile kar tr i.

Leta 1969 pa Je piko na i  postavil dunaj­
ski arh itekt Engelmann, dvakratni prvak 
Evrope v umetnostnem drsanju, k i je izu­
m il postopek izdelovanja umetnega ledu 
na prostem ob kakršnemkoli vremenu. Od­
tle j ga skoraj n i večjega mesta, k je r se na * 
ledenih ploščah ne b i tr lo  ljud i. 11

Ce jih  z n jih  seveda ne prepodijo vitezi ( 
modeme dobe, otroci najnovejšega zimske­
ga športa — h o k e jis ti. . .

m

NORVEŠKI VOJAKI IZ LETA 1850: že leU  1733 je  neki pisec tožil, da so vojaške oblasti 
zanemarile pravila smučarskih enot
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PRETEKLOST!
Naraščajoči tempo našega vsakdanjega 

življenja sprošča v m ilijo n ih  lju d i narašča­
joč občutek negotovosti in  strahu. Objav­
ljam o odlomek iz knjige Američana Alvina 
Toffle rja  »Pretres prihodnosti« (Puture 
Shock), k i analizira ta problem in nakazu­
je  možnosti za njegovo rešitev.

Pred našimi očmi nastaja čudna nova 
družba. Njeno pojmovanje časa, prostora, 
dela, relig ije in spolnosti pomeni nezasliša­
no spremembo, katere posledica je  vse­
splošno pomanjkanje* orientacije v živ lje­
nju. M arsikateri kon flik t naših dni — med 
generacijami in tradic ijam i, med starši in 
o trok i — je neposredna posledica teh spre 
memb.

Mesta se š irijo  tako h itro , da se bo šte­
vilo ljud i, k i ž iv ijo  v n jih , v prihodnjih 
enajstih letih verjetno podvojilo. Gospodar- 
stvo mnogih dežel se razvija tako naglo, da 
najde otrok ob desetem rojstnem dnevu 
okrog sebe dvakrat več industrijsk ih  izdel­
kov kot ob svojem rojstvu. Cas med iznajd­
bo in uresničitvijo kake tehnologije je ve­
dno kra jš i. Stanfordov raziskovalni inš ti­
tu t v ZDA je izračunal čas, k i je  potekel od 
uvedbe nekaterih naprav do njihove na j­
večje produkcije. Za naprave, k i so jih  izu 
m ili pred letom 1920 — med drugim  sesa­
lec za prah, e lektrični štediln ik in hladil­
n ik — je znašal ta čas povprečno 34 let. 
Množična proizvodnja aparatov, k i so se 
pojavih med letoma 1939 in 1959 — med 
drugim  električna pečica, televizijski spre­
je m n ik  in pra ln i s tro j s sušilcem perila — 
se je začela že po osmih letih. Danes so se 
tranzistorski radio, kasetni magnetofon in 
drugi aparati še h itre je  razš irili in pričeli 
sprem injati življenje lju d i v družbi.

ŽIVIJO ŽIVLJENJE PRIHODNOSTI
M ilijo n i lju d i v mestih, k i so središča 

sprememb, v New Yorku, v Londonu in  
Tokiu, že danes živ ijo  življenje prihodnosti. 
Kaj jih  loči od drugih ljudi? Prav gotovo so 
premožnejši, bo lj izobraženi in m obilni. To­
da njihova glavna značilnost je, da »živijo 
hitreje«.

Da se lahko posameznik uveljavi v taki 
družbi, mora b iti izredno prilagodljiv. Pred­
vsem mora doumeti »minljivost«. M in ljivost 
v tej zvezi pomeni kratko življenje stvari v 
našem vsakdanjem življenju. Lahko jo  de­
fin iram o kot tempo, s katerim  menjamo 
svoje odnose do reči, krajev, lju d i ali izku­
šenj. Da bi osvetlili ta problem, je  dovolj, 
če si pogledamo življenje ameriške družbe.

Ena glavnih značilnosti našega življenja 
je veselje do sprememb. Američani upo­
rabljam o vedno več reči, k i so narejene za 
enkratno ali kra tkotra jno uporabo. V mo­
dernih gospodinjstvih steklenice, predpas­
nike, papirnate serviete in brisače odvržejo 
takoj po uporabi. Globoko zmrznjene jed i 
so pripravljene na 'p ladnjih , k i Jih po upo­
rabi zavržemo. Tako gospodinjstvo je v b i­
stvu velik predelovalni stro j z vedno h itre j­
šim pretokom. Isto lahko rečemo o našem 
odnosu do avtomobila. Imamo ga vedno 
manj časa — ali pa si ga najamemo za ne­
kaj ur a li dni. Na splošno lahko rečemo, da 
navezujemo in končujemo odnose s stvarm i 
okrog nas hitre je kot kdaj prej.

K ratkotra jnost naših odnosov do reči je 
posledica njihove množine in raznovrstno­
sti. Od leta 1950 do 1963 se je povečalo šte­
vilo m il in praln ih sredstev na ameriškem 
trgu s 65 na 200; število globoko zmrznje­
nih jedi se Jo povečalo s 121 na 350; število 
mešanic za pecivo in  raznih vrst omak se 
je povečalo s 84 na 200. Tako se z naglim i 
koraki bližamo »preveliki izbiri« — točki, ko 

' Vil se bodo kupci zaradi prednosti in  raznoli­
k i  kosti vedno teže odločali. Nagle spremom-

Ube, povezane z vedno težjo izbiro, zahteva­
jo  od nas vedno hitrejše in  zato vedno 
manj pomembne odločitve.

AMERIČANI NA NOVIH NASLOVIH
Prav tako naglo, kot sprejemamo in  opu­

ščamo stvari, menjujemo tud i svoje b ivali­
šče. Američani potujemo hitre je  in  na več­
je razdalje ko t kdaj prej. Med marcem 1967 
in  marcem 1968 — v enem samem letu — je 
36,6 m ilijonov Američanov spremenilo svo­

je stalno bivališče. To je skoraj to liko  lju ­
di, kot znaša skupno prebivalstvo Bolgari 
je, Romunije in Madžarske. Od leta 1948 je 
vsako leto p r ija v il vsak peti Američan nov 
naslov.

Najbolj m obiln i Američani so ljud je  aka­
demskih in tehničnih poklicev. Nevidna sila 
prem ika lju d i iz enega podjetja v drugo kot 
figure na velikanski šahovnici. Neki psiho­
log je dal ironičen predlog, da bi uvedli 
»menjavo družin«, s čimer bi p rih ran ili do­
sti denarja. Po tem sistemu človek ne bi 
zapustil le svoje hiše, ampak tud i svojo 
družino. Njegovo podjetje b i mu v novem 
kra ju  preskrbelo prim em o ženo in  otroke. 
Doslej n i tega predloga še nihče resno vzel.

Posledica nenehnih selitev je, da slabijo 
vezi med ljudm i, kar so popisali že mnogi 
pisatelji. Taki ljud je  vedno preveč h itijo , 
da b i se k je rko li zakoreninili. Uslužbenec 
neke letalske družbe je  povedal, da se noče 
udeleževati političnega življenja v svojem 
okolju. »Po nekaj le tih tako ali tako ne ži­
vim  več tukaj, človek posadi drevo in n i­
ko li ne vidi, kako raste.«

Toda vprašajmo se, kaj bo z družbo in z 
ljudm i samimi? A li sploh lahko živ ijo  posa­
mezniki brez vsakih vezi in  družba, k i jo  
sestavljajo tak i posamezniki?

Tudi ljud je  vedno h itre je  priha ja jo  in od­
hajajo iz naših življenj. Sklepamo neobvez 
na znanstva in  z lahkim  srcem opuščamo 
prija te ljs tva — pretežko je  obdržati vezi, ko 
spremenijo delo, družbeni položaj in  prebi­
vališče. V prim erjavi s starejšim i generaci­
jam i, k i so imele sorazmerno malo, zato pa 
čvrstejše osebne vezi, spoznavamo danda­
nes več ljud i.

Otroci se prično že zgodaj uč iti ločeva­
nja. O tem bi se lahko prepričali, če bi v 
kaki ameriški šoli vprašali učence, koliko 
izmed n jih  je  v preteklem letu zgubilo »naj­
boljšega prijatelja«, ker se je  s starši od­
selil; prav gotovo bi številni dvign ili roke. 
Včasih pa so im eli ljud je  enega »najboljšega 
prijate lja« za vse življenje. Današnji otroci, 
k i jih  je  zajel ritem  naše civilizacije, naglo 
menjajo prija te lje . Usodne posledice so sa­
mota, izolacija in  nezmožnost globoke ču­
stvene navezanosti.

Z d iv jim  tempom pa ne menjujemo le 
reči, krajev in  ljud i; ves čas moramo opu­

ščati tud i zastarele predstave ter izkušnje. 
Strokovnjak za komunikacije Robert H il- 
lard pravi: »Ko bo danes otrok končal uni­
verzo, bo naše znanje š tir ik ra t obsežnejše, 
ko t je danes.« To vpliva na vse ljud i, ka jti 
vsakdo nosi v glavi razumski model našega 
sveta. Če hočemo b it i učinkoviti, če sploh 
hočemo živeti, mora b it i ta model v dolo­
čeni m eri podoben resničnosti. Toda v h i­
tro  sprem injajoči se družbi so včerajšnje 
resnice današnje navideznosti. p rim er za to 
so načela za pravilno vzgojo otrok, k i jih  
postavljajo nenehno razvijajoče se družbe­
ne znanosti. > s svojim i koren itim i spre­
membami povzročajo ta načela p r i starših 
občutek negotovosti.

Povprečen Američan pobere danes iz t i ­
ska 10 do 20.000 besed dnevno. Poleg tega 
prebije vsak dan povprečno 75 m inut ob ra ­
diu in  več u r pred televizijskim  zaslonom, 
kar * znese še kakih 10.0000 besed dnevno. 
Vsak an pritiska  nanj najmanj 560 reklam­
nih gesel. Vse to ne more ostati brez posle­
dica, zato vedno bolj trp im o zaradi preve­
like  količine in form acij. Verjetno im ajo 
zmožnosti centralnega živčnega sistema f i ­
zične meje. Kako h itro  lahko človeško b it­
je  spreminja svoj model sveta, da ne -ade- 
ne ob te meje? Tega nihče ne ve.

Pač pa vemo, da mnogi ljud je  zbolijo, če 
se morajo prem ikati in  vedno znova prem i­
kati, dokler tega ne prenesejo več. Kako 
povzroča sprememba bolezen? Vsaka spre­
memba dražljajev — bodisi prek očesa, uše­
sa ali kože — sproži v našem telesu zaple­
teno, močno reakcijo. Okolje, k i je  polno 
novih reči, lahko sproži v človeku nekaj, kar 
se da prim erja ti z nevrotičnim  strahom. 
Andrealin preplavi njegova krvna obtočila, 
srce mu divje utripa, dlani mu postanejo 
hladne. Ce tra ja  ta obremenitev dalj časa, 
je posledica bolezen.

Toda pretres prihodnosti ima tud i fizič- 
be učinke. Povzroča strah, raztresenost, 
skrajno razdraženost, nasilje in  apatijo. 
Očitna znamenja tega zla lahko vidimo vse­
povsod — razširjeno uživanje mamil, rasto­
či misticizem, n ihilistična po litika, bole­
zenska apatija m ilijonov ljud i, tako starih 
kot mladih. Prvič v zgodovini omogoča bla­
ginja mnogim ljudem  to obliko čustvenega 
umika. Družinski oče, k i se zvečer splazi za 
alkoholične in televizijske fantazije, beži 
pred časom. V drugih p rim erih  je beg po­
poln in dokončen. Pretres prihodnosti ne 
bo mogel prizadeta večjega števila posamez­
nikov, ne da b i ogrozil tudi delovanje druž­
be kot celote.

NE VDAJTE SE REKLAMI!
Svoja čutila bomo razbremenili, če bo­

mo izk lju č ili gramofon, radio in televizijo, 
katerih hrup buta ob naše bobniče, a li če 
bomo poiskali samoto na zapuščeni plaži. 
Toda imamo tud i močnejša Orožja p ro ti 
grozeči množici dražljajev. Na prim er v tem, 
da nehamo kupovati predmete, k i jih  po 
uporabi odvržemo. Stari sukn ji lahko osta­
nemo zvesti še eno sezono; lahko se upremo 
temu, da b i vsedno ubogali najnovejše za­
hteve mode. Lahko rečem ne, ko nas hoče 
pregovoriti trgovec, da je že napočil čas za 
nakup novega avtomobila. Tako zmanjšamo 
potrebo, da navezujemo vezi z vedno novi­
m i predmeti in  j ih  nato spet trgamo.

To ne pomeni, da b i se m ora li spremem­
bam upira ti. Ne gre za to, da b i potrebo po 
spremembah zatrli, ampak da bi jo  prema­
gali. Razdrti zaroki ne b i smela prehitro 
slediti sprememba službe. Ovdoveli vdovi 
mogoče ne bi bilo treba h ite ti s prodajo 
hiše.

V preteklosti so s lužili r itu a li kot učin­
kovito sredstvo p ro ti spremembam. To vlo­
go imamo lahko še danes. Pošiljanje novo­
letnih voščilnic, na prim er, je  ritua l, k i se 
pojavlja vsako leto. V njem se ne kaže le 
stalnost, ampak ta običaj tud i pomaga lju ­
dem, da nadaljujejo vse preveč m in ljiva 
prijate ljstva. Isto velja za praznovanje roj- 
sitnih dni, slavja in obletnic.

Predvsem mora naša družba ustvariti 
tak vzgojni sistem, k i bo pospeševal našo 
zmožnost prilagajanja. V tehnoloških siste­
m ih ju trišnjega dne bodo rutinska dela 
vedno bo lj prevzemali s tro ji. L jud je  se bo­

do vedno bo lj posvečali intelektualnim  ter 
ustvarjalnim  nalogam. Sklep je jasen; n i 
več dovolj, da učenec razume preteklost. 
N iti n i dovolj, da razume sedanjost, k a jti 
današnji odnosi bodo kmalu izg in ili in  na­
red ili prostor za nove. Otroke pošiljamo v 
šolo, »da b i im e li boljšo prihodnost.« To­
da ko liko lju d i si je kdaj vzelo čas, da bi 
resno razm islili, kakšna bo prihodnost? Ve­
čina nas, vključno z u č ite lji, . m isli, da se 
bo današnji način življenja nadaljeval v 
prihodnosti. Toda vse kaže, da bo ju tr iš n ji 
dan korenito drugačen. Mladi se m orajo 
naučiti predvidevati smeri in  tempo spre­
memb. Vse to zahteva obširne spremembe 
v našem šolskem sistemu.

Učni načrti, na prim er, ne bi smeli za­
htevati ničesar, za kar ne m islim o, da bo 
v prihodnosti koristno. Ta trd itev n i n it i 
»amtdkultuma« n it i zagovor popolnega pre­
loma s preteklostjo. Prav tako ne pomeni, 
da b i m orali zanemariti temeljne sposob­
nosti, kot so branje, pisanje in računanje. 
Pomeni to, da danes zakon s ili m ilijone 
otrok, da zapravljajo dragocene ure svoje­
ga življenja, ko se gu lijo  učno snov, katere 
vrednost v prihodnosti je  zelo dvomljiva.

AVTO RAHLJA DRUŽINSKE VEZI
Nadaljnje učinkovito sredstvo v boju 

p ro ti pretresu prihodnosti je  ukrotitev teh­
nologije. Tehnične novosti pospešujejo h i­
trost spreminjanja. Tehnološkega napredka 
ne moremo in  ne smemo odpraviti. Le me­
ščanski rom antik i s po ln im i trebuhi, sanja­
r ijo  o v rn itv i k  »naravnemu stanju«, v ka­
terem je, kot nas opozarja angleški filozof 
Hobbes, življenje »revno, umazano, grobo 
in kratko«.

Po drugi strani pa je nedvomno res, da 
nova tehnična odkritja  pogosto nepremiš­
ljeno uporabljamo. V svojem prizadevanju, 
da b i iz novih tehničnih o d k rit ij čimprej 
potegnili gospodarske koristi, smo skpraj 
un ič ili svoje okolje. Obenem je p r i tem p r i­
šlo do velikih družbenih sprememb.

V današnjem času nujno potrebujemo 
svetovno gibanje za odgovorno tehnologijo. 
Prvič je treba tem eljito  preizkusiti, kako 
novi tehnični izum i vplivajo na okolje, pre­
den jih  na široko uvedemo. Le ako se bo­
mo zavarovali, da ne bomo svojega okolja 
še naprej zastrup lja li s hrupom in  umaza­
nijo. Drugič moramo raziskati dolgoročne 
učinke tehničnih novosti za družbene, ku l­
turne in  psihološke razmere v družbi, prav 
tako kot na fizično okolje. O avtomobilu 
lahko na prim er rečemo, da je spremenil 
videz pokrajin, vplival na naše stanovanj­
ske in  nakupovalne navade, spremenil se­
ksualno vedenje in  zrahlja l družinske vezi. 
Ne moremo si več dovoliti, da b i se tak i po­
sredni družbeni in  ku ltu rn i učinki preprosto 
»zgodili«. Moramo jih  poskušati predvide­
vati, ko liko r se to pač da. In  k je r utegnejo 
b iti posledice škodljive, moramo b iti p r i­
pravljeni, da zadržimo npvo tehnologijo.

S tega stališča je  razprava o rednem nad­
zvočnem letalskem prometu, k i se je  pred 
kra tk im  razplamtela v Združenih državah, 
pozitivna. Prvič se je zgodilo, da so se p ri. 
čeli .š irok i krogi ameriške javnosti spraše- 
pod orkanskim navalom novih spodbud. To- 
preden se je po javil na prizorišču in  ne šele 
potem. M orebiti je  to prebujenje nujno po­
trebne »zavesti o prihodnosti« in  prvo zna­
menje želje, da b i vzeli nadzor tehnologije 
iz rok  znanstvenih, industrijsk ih  in  po litič ­
nih e lit ter ga prenesli v roke javnosti. Le 
tako bomo lahko usm erili tehnologijo v hu­
mane kanale in  se zavarovali, da nam ne 
bo v prihodnosti povzročila hudega pretresa.

Na kratko: pretres prihodnosti — bole­
zen zaradi sprememb — se da preprečiti. 
Toda vsak posameznik mora postati ne­
skončno bo lj p rilagod ljiv  in  spreten. Mora 
iskati nove načine, kako b i se usta lil; ka j­
t i  vse stare korenine — relig ija , narod, 
skupnost, družina ali poklic — popuščajo 
vati o nekem velikem tehničnem načrtu, 
da če hočemo preprečiti popoln zlom naših 
zmožnosti za prilagajanje, se moramo na­
uč iti nadzorovati tempo sprememb ne le na 
zasebnem področju, ampak tud i v celotni, 
družbi.

TEMNA PRIHODNOST: so vsi izumi res koristni?
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IZ DISNEYEVE HIŠE
Kadar »Vojvodinja« prebira harfo, je cestni mešanec 0'Malley blažen

dajo film a, so poslali vsakomur, kdor Je 
hotel, brezplačne gramofonske plošče z in ­
te rv ju ji. N a jbo lj veseli so, če j ih  naročijo 
rad ijski ddsk jockeyi. Pogovori z igralci Phi- 
lom Harrisom, Evo Gabor in drugim i, k i so 
posodili glasove likom  iz risanke, so posne­
t i tako, da lahko pred vsakim odgovorom 
spregovori napovedovalec Poslušalci imajo 
občutek, da so igra lci zares p r i njem  v stu­
diu.

Glavno žensko vlogo plemenite mačje ma 
tere »Vojvodinje« (angorska pasma) govori 
televizijska zvezdnica Eva Gabor. Po Rajt- 
hermanovem mnenju ima »najbolj svež glas. 
kar smo Jih im eli zadnja leta v risankah«, 
Tudi Eva je  zadovoljna. »Precej truda je bilo 
treba, da sem se vživela v takole mačjo 
mamico, toda p ri tem sem imela veliko za 
bave.« Tudi Phil Harris, k i je posodil glas 
glavnemu igralcu, zvitemu, ljubeznivemu 
mucu »Q'Malleyu« (pasma; cestni mešanec),

se je ob svoji vlogi »prav gotovo zabaval«. 
Harris, k i je starejši pevec, glasbenik in  igra­
lec, je imel v nasprotju z Evo Gabor že 
precej izkušenj p r i risanem film u. V K n jig i 
o džungli je  b il Balujev glas.

K ljub  temu, da Je vsebina film a o zgo­
dah in nezgodah pariških mačkov lahkot­
na, se mu bodo verjetno radi nasmejali tu ­
di odrasli in ne le Otroci Walt Disney je s i­
cer mrtev, njegov duh pa — vsaj delno —• 
še vedno živi.
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ZIMSKE OLIMPIJSKE IGRE

SAPPORO
V VELIKEM 

PRIČAKOVANJU
SMUČARSKA SKAKALNICA: športni objekti nared — toda kje 
bodo ljudje spali?

ljud i. Do leta 1980, ko bodo povezali otoka 
Hokkaido in  Nonšu z 20 kilom etrov dolgim 
predorom pod m orjem, so razvojne mož­
nosti Sappora skorajda brez meja.

Za olim pijske igre so že zgradili večino 
potrebnih naprav in  zgradb. Poleg štirina jst 
stadionov, drsališč in smučarskih skakalnic, 
prog za sankanje in bob je Sapporo zgra 
d il sedem kilom etrov od mesta o lim pijsko 
vas s 25 bloki za športnike, trgovinami, ban 
ko, pošto in  savnami. Najeli so 205 kuhar 
jev. Novinarji bodo stanovali v posebnem 
poslopju, v katerem je tud i velika dvorana 
za koktajle; neki arh itekt je  povedal, da so 
jo  ured ili, da bi spodbujala »prisrčno oz 
račje in zamenjavo misli«.

K lju b  vsem pripravam je  ostalo nekaj 
težav. Pričakujejo, da bo med o lim p ijsk im i 
igram i obiskalo Sapporo več kot m ilijon  
turistov, nihče pa ne ve, k je  bodo spali.
3.000 hotelskih sob, ko liko r jih  je v mestu, s 
že davna rezervirali za ugledne goste in  te­
levizijske skupine, k i bodo prenašale tekme 
v Evropo in  ZDA. K ar zadeva druge obisko­
valce, jim  tu ris tičn i delavci največkrat ne 
morejo ponuditi kaj boljšega kot prostorček 
v sobi, na katerega lahko dajo zračno bla­
zino a li spalno vrečo. Tudi sneg utegne pov­
zročiti velike težave, če ga bo preveč. Pri 
red ite lji so pros ili več tisoč pripadnikov po­
možnih vojaških enot, da bodo steptali sneg 
na progah.

Japonci pričakuje jo težave tud i zaradi 
tu jih  Jezikov in  ku ltu r. V Sapporo ne p r i­
haja dosti tu ris tov z Zahoda, zato tamkajš­

n ji prebivalci ne poznajo zahodnih jezikov 
in  navad. Oblasti so meščanom, šoferjem 
taksijev in trgovcem razdelile več tisoč k n ji­
žic z navodili, kako naj ravnajo s čudnimi 
zahodnjaki. »Na nakupovanju,« neka kn ji 
žica pojasnjuje običaj, da im ajo ženske pred 
nost, »morajo moški nositi težje zavoje žen- 
skam. če greste v restavracijo, pričakujejo, 
da boste plačali zapitek za spremljevalke 
če vas ženska vpraša, kje je stranišče, j i  
morate povedati, ne smete pa je tjaka j po 
spremiti.« Toda če se zde zahodnjaški obi 
čaji Japoncem nenavadni, se oblasti boje, da 
se bodo orientalske navade zdele zahodnja 
kom še bo lj čudne. »Tujci ne razumejo ja  
ponskega prijaznega nasmeška,« piše v na 
vodilih, »če se bo tu ji kupec razburil in 
bomo m i na njegove besede odgovorili z ne 
pomembnim prijazn im  nasmeškom, bo imel 
to za posmeh. Zato se n iko li ne smehljajte, 
kadar govorite s tu jim i kupci.«

Saporske mestne oblasti tud i nekoliko 
skrbi, kako bodo tu jc i sprejeli to, da mešča 
ni precej sproščeno gledajo na ljubezen. 
M orebiti zato, ker Je Sapporo še nerazvito 
mesto, je tud i eno na jbolj odprtih mest 
Glavno Jazbečevo cesto so imenovali po pre 
brisani živali, k i j i  japonska trad ic ija  p ri 
pisuje mnoge grdobije, nenavadno ljube 
zensko moč in  velikanske genitalije. V Sappo- 
ru je  3.500 barov s strip-teasom, turških ko 
peli in  »ljubezenskih hotelov«. V barih, kot 
so En dolar, Dolgočasna šala ali Nova lju  
bica, predvajajo po zaprtih televizijskih om­
režjih to, kar imenujejo Japonci ero-pres

(erotične produkcije). Uradniki, šoferji in  
okoliški km eti jih  vedno gledajo z velik im  
navdušenjem. Kopališče Nihonbaši ima svo­
je  čare. Tki so psihedelične sobe za masaže, 
okrašene s pahljačami, lutkam i in družinski­
m i znamenji, lesen most in skalnat vrt — 
vse v spremstvu gole maserke, če si jo  gost 
želi.

Nekateri japonski gostinci so celo pred­
lagali, da bi odpravili o lim pijske težave s 
prenočišči tako, da bi prepričali tujce, naj 
uporabljajo več kot sto sapporskih hotelov 
»Abekku« (po francoski besedi »avec«), V 
teh je treba plačati najemnino za vsako uro. 
Opremljeni so z v ijo ličastim i preprogami, 
rožnatim i stropi in drugim načičkanim 
pohištvom. »Seveda ne priporočamo teh ho­
telov za družine z otroki,« je dejal neki usluž­
benec, »drugače so pa čisto privlačni.«

Očitno je, da so zadnje tedne sapporske 
mestne oblasti nasploh in polic ija še pose­
bej začela skrbeti za ugled mesta Med o lim ­
p ijsk im i igram i m is lijo  precej om ejiti veselo 
življenje. Policija je objavila, da bodo goloto 
docela prepovedali Kaže. da se s tem s tr i­
nja precej lastnikov klubov V baru Manen 
razkazujejo golo »miss Afrike«, k i je prilete­
la v Sapporo naravnost iz Kenije Toda ko 
bodo priš li o lim p ijsk i gostje, se bo morala 
miss Afrike obleči »Skrbi nas ugled Japon­
ske spodobnosti,« je povedal lastnik bara 
Manon Tudi on hoče, kot drugi meščani, 
da si bo Sapporo nadel videz spodobnosti, 
ko bo prišla poplava turistov _
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Nekaj dni zapovrstjo Je na Sapporo pršel
suh sneg, k i je  ustvaril lesketajoče se ozad 
je  božičnim lampijonom na stebrih m v 
izložbah trgovin ob glavni cesti Tanukikeji 
(Jazbečeva cesta). Snežna odeja (ob koncu 
januarja utegne b it i debela že več kot 1,80 
metra) je dodala veselemu prazničnemu raz 
položenju p rid ih  napetega pričakovanja 
Razlog: Sapporo bo prizorišče zimskih olim 
p ijsk ih  iger 1972, k i bodo od 3. do 13. febru 
arja. Obsežne priprave na ta dogodek st 
ustvarile podlago za veliko razširitev Sap 
pora.

Malo tujcev je  doslej obiskalo Sappo 
ro, k i je  najsevernejše od velik ih japonski) 
mest. Leži na dokaj odročnem otoku Hoka 
ido, k i ga na zahodu, onkraj Japonskega 
morja, obdajajo sovjetske obmorske pokra 
jine, na severovzhodu pa Ohotsko morje 
in  K urilsko  otočje, k i pripada Sovjetski zve 
zi. Toda sredi prihodnjega meseca se bo za 
čela o lim pijska invazija in Sapporo verjet 
no ne bo n iko li več tak, kot je danes.

Vse mesto je  že okrašeno z neštetimi 
zastavami, znamenji, in  lam pijoni, na kate­
r ih  je  pet o lim p ijsk ih  krogov. Povsod so tu­
di napisi v čast pomembnemu športnemu 
dogodku — japonski in angleški. Priprave 
na praznike in na olimpiado privab lja jo  v 
mesto tisoče podeželanov. Na ulicah lahko 
srečaš precej mamic, k i nosijo svoje rdeče­
lične otroke na hrbtih. Nekateri uradi in  sa­
mopostrežne trgovine v predmestjih se ba­
hajo z ve lik im i o lim p ijsk im i urami, k i šte­
je jo  minute do trenutka, ko se bodo igre 
uradno začele.

K ljub  odmaknjenosti ima Sapporo mno­
go bolj zahodnjaški videz od večine drugih 
japonskih mest Japonci so namreč otok 
Hokkaido zares naselili šele pred sto leti, 
predvsem kot obrambno postojanko p ro ti 
možnim vpadom iz caristične Rusije. Ulice 
potekajo pravokotno in  ne v ob lik i pajkove 
mreže kot v večini starejših mest. Celo na 
starejših zgradbah je očiten vpliv zahodnja­
ške arhitekture in gradnje, k i se je uvelja­
v ila na Orientu v devetnajstem stoletju. 
Sapporo in Hokkaido sploh ima še eno zna­
čilnost, k i bo vabljiva za tujce: to Je ob­
čutek mesta, k i šele nastaja. Neki diplomat, 
k i živi na Hokkaidu, pravi: »Ta otok se še 
razvija. Na njem živi družba, k i je  še zelo 
odprta in prijazna. Sapporo sam m orebiti 
n i tako kulturen kot druga japonska mesta, 
vendar tega ne m islim  v negativnem pome­
nu. M islim , da n i kra ja  na Japonskem, k je r 
b i se tujec lahko bolje počutil.«

K o liko  videza mesta, k i šele nastaja, bo 
Sapporo zgubil zaradi razcveta, k i bo sprem 
lja l olimpiado, bomo še videli. Toda vsepov­
sod je že viden učinek težkih m ilijonov, k i 
so jih  porabili za priprave. Računajo, da 
bodo med igram i zaslužili nove m ilijone, 
tako da se bo samo od iger natekla v skla­
de za razvoj mesta m ilija rda dolarjev.

V Sapporu že s to ji vrsta bleščečih poslov 
n ih  in stanovanjskih zgradb, prip rav lja jo  
pa se tud i na uresničitev mnogih novih na 
Črtov Med tem i so: podzemska železnica, 
k i jo  računalniki neslišno usmerjajo po 10 
k ilom etrih  doslej zgrajene proge, nov sistem 
centralnega ogrevanja, k i iz ene some veli­
kanske toplarne pošilja toploto in toplo vodo 
po vsem mestfl, in  posebna priprava za og­
revanje cestišč, na katerih se sneg v trenut­
ku  stopi. K er se v Sapporo seli vse več in ­
dustrije  s prenaseljenega glavnega otoka 
Honšu, pričakujejo, da se bo število prebi 
valcev v p rihodn jih  le tih  povečalo za 50 od­
stotkov. 2e danes živi v Sapporu m ilijon

Narisani ameriški mački m ijavkajo na 
napad na evropske kino dvorane. Končan je 
najnovejši risani f ilm  iz čarobne kuhin je 
Walta Disneya. Njegov naslov je »Aristokrat­
ski mački« (»The Aristocats«), Zgodba priča, 
kako si predstavljajo Disneyevi r is a r ji ž iv lje­
nje pariških plemenitih in potepuških mačk 
v letu 1910. Vsebina je  preprosta: maček 
in miš se prepirata s psom in lakajem — 
ln na koncu zmagata.

Risanko so naredili čisto v slogu »Knji­
ge o džungli«, zadnjega velikega uspeha iz 
Disneyeve hiše, se pravi, žrtvovali so mnogo 
časa in  denarja. Da so posneli f ilm  o pre­
p ir ih  aristokratskih mačk, so porabili celo 
leto več kot za zgodbo o Mavgliju. »Ta film  
smo začeli delati že dvanajst mesecev, pre 
den smo končali Knjigo o džungli,« je  po 
vedal vodja Disneyevih risarjev Woolie Reit 
herman. Š tiri leta Je 35 risarjev risalo meh 
ke mačje kožuščke, plašne pariške miške 
zobate pse in prevarantskega lakaja. Nare 
d ili so skoror 325.000 risb. 1.125 posameznih 
prizorov, ko liko r jih  je v film u, so poyezali 
v 20 sekvenc. Barvne risbe za film  je risa 
lo dvesto risarjev Za enominutno gibanje 
enega samega lika so morali narediti 1440 
risb Skupinski prizori so zahtevali še 
mnogo več dela. Disneyevi ljud je  pravijo, da 
Je risanka požrla prav to liko  denarja <cot 
»V vrtincu« ali »2001: Odiseja v vesolju« 
P ri snemanju je sodelovalo 250 ljud i.

Vesela risanka je v Ameriki že prinesla 
nekaj dobička. Družba Walt Disney je mo 
rala doslej dati 27 licenc za razne izdelke 
v zvezi z »Aristokratskim i mački« To so: 
klobuki, žoge, žigi, maska, obleke, gramofon­
ske nlošče, kasete, s trip i, knlige, lutke, ugan­
ke diapozitivi, razglednice, razne igre, kole­
dar. toaletni izdelki nakit, keramika, oble­
ke notni lis ti s pesmimi iz film a, lepaki.

Tudi Disneyeva reklamna služba drži va 
Jeti čvrsta v rokah. Da bi spodbudili pro-



NOVE KNJIGE:

BOLJ PESNIŠKO, 
MANJ 
DRAMSKO

V tem  o k v irč k u  sm o skozi vse le to  sprem ­
l ja l i  nove kn jig e , večide l samo b e le tr is tik o  in  
večide l sam o dom ačo, slovensko iz v irn o  bele­
t r is t ik o ,  se p ra v i lite ra tu ro , k i  so jo  p r i  slo­
venskih  založbah iz d a li le tos s lovenski pesn ik i, 
p is a te lji in  d ra m a tik i-  Zato  n a jb rž  ne bo odveč, 
če ob koncu  le ta  povsem  na k ra tk o  pregleda­
m o, kakšna  je  b ila  s lovenska lite ra rn a  žetev le­
ta  1971, k a j smo d o b ili novega od dolge vrs te  
dom ačih  a v to rje v . K o t vselej, m o ra m  tu d i zda j 
poveda ti: p rv ič , da v naših  p o d a tk ih  n a jb rž  n i­
so za je ta vsa iz v irn a  b e le tr is tičn a  dela, sa j iz i­
de p re ce j k n j ig  zun a j naših  m eja a li v  samoza­
ložbah, pa recenzentu n iso vse le j doseg ljive ; 
d ru g ič , da v tem  k ra tk e m  in  površnem  pregle­
du n ism o upošteva li m lad inske  in  o troške  li te ­
ra tu re ; in  t re t j ič ,  da je  m ed kop ico  no v ih  k n jig  
tu d i n e k a j ta k ih , k i  n o s ijo  s ice r še le tn ico  1970, 
so pa izšle le tos in  j ih  p r i  lanskem  pregledu 
to re j n i b ilo  mogoče upošteva ti.

S ta tis tik a  je  k a jp a k  zelo m rz la  reč, včasih 
tu d i nezanesljiva, in  zategadelj n a jb rž  še z las ti 
nep rim e rna , ko  go vo rim o  o l i te ra tu r i,  se p ra v i 
iz ra z ito  to p li,  č lovešk i zadevi. Za to  n a j bo p re ­
gled te k n již n e  žetve pač samo m a lo  m a n j res­
ne narave, brez poskusa, da b i s š te v ilk a m i lio  
te li poveda ti k a j več.

Le to  1971 se bo v zgodovino nedvom no v p i­
salo k o t ena n a jb o ljš ih  li te ra rn ih  le tin  dosle j. 
P r im e r ja jm o  jo  sam o z lansko : ta k ra t smo
u g o to v ili,  da so s lovensk i k n již e v n ik i nap isa li 
56 nov ih  k n jig , m ed n j im i 30 p ro zn ih , 13 pesni­
šk ih  in  13 d ra m sk ih .

Le tošn ja  bera zna tno presega lansko, je  pa 
p r i tem  ve liko  b o lj pesniška in  ve liko  m a n j 
d ram ska, m edtem  ko  se p ro za is ti drže svoje 
m ere: re g is tr ira l i sm o 65 iz v irn ih  del, od tega 
30 p ro zn ih , 31 pesn išk ih  z b irk  in  le 4 dram e.

To se je  k a jp a k  pokaza lo tu d i v  no v ih  li te ­
ra rn ih  m očeh: la n i smo naš te li po t r i  prozne 
in  pesniške prvence, le tos so p ro z a ik i os ta li 
p r i  š tev ilu  t r i  (Jo rd an  T om šič, Tone S to jk o  in  
Drago Janča r), pesn ikov, k i  so se ja v n o s ti p r ­
v ič  p re d s ta v ili s k n jig o , pa je  k a r  10: Ivan  C i­
m erm an, M iro s la v  S lana, M ila n  Dekleva, A lek­
sander P eršo lja , Nada F rida u , Lu d o v ika  K a lan , 
M a rko  G orjanc , M a tja ž  Hanžek, Lo jze  Rehar 
in  B ran ko  šom en.

L ite ra rn a  s ta tis t ik a  je  nezanesljiva , k e r je  
le tin a  odvisna od s lovensk ih  za ložn ikov  (s a j 
čedalje  m a n j k n iig  izh a ja  v sam ozaložbah, in 
še to  zg o lj pesniške), zato bodo zan im ive  se­
veda tu d i š tev ilke  o »p ridnos ti«  za ložn ikov, k i 
s lovenski li te ra rn i ja v n o s ti b o lj a li m a n j na 
steža j o d p ira jo  vra ta .

L a n i sm o u g o to v ili,  da je  m a rib o rs k a  založ­
ba O bzo rja , k i je  izda la  k a r 25 iz v irn ih  k n jig , 
brez tekm eca, sa j j i  je  s led ila  druga, D ržavna 
založba S loven ije , k o m a j s 6 k n jig a m i.

Letos se je  to  razm e rje  obču tno  sprem en ilo : 
O bzo rja  so z 22 k n jig a m i s ice r še k re p ko  na p r ­
vem  m estu, vendar so se »poboljšale« tu d i d ru ­
ge slovenske založbe: D ržavna s 13, M la d in ska  
k n jig a  z 12, C anka rjeva  založba s 5 in  kop rska  
»Lipa« s š t ir im i k n jig a m i.

T o  so š tev ilke , k i  zg o lj k o lič in s k o  p rik a z u ­
je jo  s lovensko lite ra rn o  bero v le tu  1971. Zade­
va k r it ik o v  in  li te ra rn ih  zgodov ina rjev  osta ja , 
da p re so d ijo , k o lik o  je  m ed te m i 65 d e li tu d i 
kako vos ti, no vos ti in  to re j u m e tn iš k ih  p r id o b i­
tev za slovensko kn jiževn os t. S o d iti o tem  je  
dandanes k a jp a k  še prezgoda j. S lu tn ja  p ra v i, 
da se j ih  bo v te j m nož ic i iz v irn ih  s lovensk ih  
del vendarle  našlo pe t a li šest, k i p r ih o d n je  le­
to  še ne bodo šla v pozabo. Že sam o to  pa je  
zadosti, da se ve lika  lite ra rn a  p ro d u k c ija  na 
S lovenskem  up ra v ič i.

HERMAN VOGEL

NO VO  V KINU:

NOVOLETNI
„DELUKE" 
PROGRAM

\
D E V IC A  IN  C IG A N  v

A ngleški, po rom a nu  D. H . Law renea (zadn je  
čase je  p r iš e l spet zelo v  m odo, Z a lju b lje n e  
ženske z G iendo Jackson v e lja jo  za enega n a j­
p o p u la rn e jš ih  le to š n jih  f i lm o v ) ,  z Joanno Shim - 
kus (T e tka  Ž ita )  in  F rancom  N e rom  v g lavn ih  
vlogah.

T u d i ta  m a ti, ta ko  k o t O T o o lo va  v Plesu 
na vasi, je  zapus tila  v  s v o jih  dveh o tro c ih  sa­
dove p o k va rje n o s ti. Y ve tte  in  n jena  sestra sta 
to re j iz  »polpokvarjene« druž ine , k a j t i  nepok­
v a rje n o  po lov ico  re š ijo  oče, pa s to r podeželske 
cerkve ne k je  na severu B r ita n ije .

C iganka p re ro k u je  Y ve tte  s tva ri, k i  j ih  m i 
ne izvem o, pač pa j ih  s lu tim o : s le j ko  p re j se 
bo vda la p lavookem u ciganu. N a tanko  tu d i ve­
m o, da se bo to  zgod ilo  p ra v  na t is t i  dan, ko 
je  v  b e li ob lek i. Usoden za n jeno  dokončno 
p reobrazbo bo tu d i »k lic  vode«, k i  jo  je  c igan­
ka (vse ženske, razen ene, k i »sram otno« ž iv i z 
d ru g im  m ošk im , čeprav še n i ločena, vznem ir- 
ja_ n jen  cigan, od pošk rob lje ne , f in e  te te  do 
bišne pom očn ice) san ja la , preden je  voda po­
d r la  jez.

F ilm  je  obsodba angleškega pu rita n izm a , 
ne n ravnos ti in  navidezne m ora le , vendar je  iz ­
g u b il na s v o ji o s tr in i t is t i  h ip , ko  je  zapadel v  
kom ično  in  v  črno-belo u p o d a b lja n je  lju d i,  k i 
n a j nam  ne b i b i l i  s im p a tičn i.

Da se Y vette  od loč i in  obrne h rb e t s v o ji pu­
r ita n s k i fa m il i j i  ( k i  zbrana s to ji na opustoše- 
nem  b regu), m ora  p r id re t i voda, odnesti po l 
hiše (v  d ru g i p o lo v ic i je  p o s te lja ) s s ta ro  m a­
m o vred, m o ra  p r i je z d it i c igan in  j i  vze ti ne­
do lžnost in  končno, m o ra ta  p r i t i  na p r izo rišče  
tu d i oba »prešuštn ika«, da jo  odpe lje ta  s se­
b o j v London.

Zelo na ivno na p ra v lje n  f ilm , p ra v ljic a  o de­
v ic i in  ciganu.

K IN E M A T O G R A F I ZA NOVO LE T O
V  L J U B L J A N I bom o g leda li: V  AVTO BU SU, 

angleško ko m e d ijo  o »avtobusnih« lju d e h  ( U n i­
on ), Z  G LAVO  S K O Z I Z ID , s Candice Bergen 
in  E ll io t to m  G ou ldom  (K om u na , če se bo Ples 
na vasi iz te ke l), KO  SO IM E L E  Ž E N S K E  ŠE 
REP, ita lija n s k o  k o m e d ijo  iz nekake predkam e- 
ne dobe, z G iu lian om  G em m o in  Sento B erger 
(V ič ) ,  LE T A L IŠ Č E , a m e riš k i f i lm , k i  je  le tos 
k a n d id ira l za s k o ra j duca t Oskarjev, z Deanom 
M a rtin o m  in  »kob ilico« Jacqueline B isset (Š i­
ška) in  M A Z U R K A  V P O S TE LJI, dansk i f i lm  o 
m ladem  p ro fe s o rju , k i izg ub i nedo lžnost v 
r i tm u  m azurke  (S loga).

V  C E LJU : ZLATO  ZA  PO G U M NE a li BO­
J E V N IK I,  vo jn a  ko m e d ija  s C lin to n i Eastvvo- 
odom  in  D ona ldom  S u th e rla nd om  (U n io n ), 
B LA ŽE N  M E D  Ž E N A M I, Lou is  de Funes (M e ­
tro p o l)  in  TA R ZA N O V  UPOR V  D Ž U N G LI, 
am e rišk i, na jn o ve jš i (D o m ).

V M A R IB O R U : BARQ UERO, a m e riš k i we- 
s te rn  z Lee jen i van C leefom  (U n io n ), BORSA­
L IN O  z B e lm ondo in  in  D e lonom , gangsterjem a 
iz  M a rse illa  (U d a rn ik ) , SAMSON IN  D A L IL A , 
a m e riš k i spektake l (P a rtiz a n ), V  G O R I RASTE 
Z E L E N  BOR, dom ači, z B o risom  D vo rn iko m  
in  S O N Č N IC E  s Sophio Lo ren  in  M a rce llom  
M a s tro ia n n ije m  (F ilm s k o  gledališče).

V K R A N JU : LE T A L IŠ Č E , V R N IT E V  SED ­
M IH  V E L IČ A S T N IH  (Y u l B ry n n e r) , R IO  LO- 
BO (John  YVayne), Z A Č E T N IC A  NA P LO Č N I­
K U  (B . B. in  A n iiie  G ira rd o t) , N IC O I.A S  P H I- 
LIBE11T v v o jn i in  lju b e z n i (B e lm on do ), 
G RAND PR IX , KOCA STR IC A  TOM A in  JA V 
NA H IŠ A  (Z ahodno nem ška). ,

VESNA MARINČIČ

KULTURA:

MRTVA 
VZGOJA

M in u le  d n i je  b ila  p rva  seja od bo ra  za k u l­
tu rn o  vzgo jo  p r i  l ju b lja n s k i k u ltu rn i skupno­
s ti. Pogovor je  b i l b o lj začetnega, spoznavnega 
k o t akc ijskega  značaja, k a j t i  šlo je  z la s ti za 
izm en javo  m n e n j in  s ta lišč, m a n j pa  za dokon ­
čno izo b likova ne  predloge, kako  b i se b ilo  t re ­
ba lo t i t i  k u ltu rn e  vzgo je občanov. P r i tem  so 
p r iš la  na dan na jra z ličn e jša , tu d i n a sp ro tu joča  
s i m nen ja  o takšnem  a li d rugačnem  p o ra b n i­
škem  in te resu  za k u ltu rn o  ponudbo, da seveda 
ne go vo rim o  o tem , kakšne so b ile  pobude za 
sprem em bo oč itno  ne preveč z a d o v o ljiv ih  raz­
m e r na tem  po droč ju -

N i tu  nam en tega fragm enta , da b i na tanč­
ne je raz iskova l a li celo k a k o rk o li k o m e n tira l 
to  sejo. Sledeč la s tn i m is li,  k i  jo  želi iz ra z it i,  
hoče iz  drena besed, k i  so b ile  ta m  izrečene, 
p o te g n iti samo tis te , k i  bodo tem  fra g m e n tn im  
m is lim  sorodne a li nem ara tu d i v  d o po ln ilo . 
Že tam  je  nam reč nekako b ilo  s liša ti, da k u ltu ­
re  ne b i b ilo  treba  p o jm o v a ti ozko, k o t jo  n u ­
d ijo  sam o pro fes iona lne  k u ltu rn e  in š titu c ije , 
tem več da k u ltu ra  zajem a d o s ti š irš i spekte r 
č loveko v ih  odzivov, obču tkov  in  de ja n j, k a k o r 
pa to  lahko  re g is tr ira jo  u radne k u ltu rn iš k e  h i­
še, k i  to v rs tn e  zadeve m e r ijo  s s v o jim  zm era j 
enak im , se p ra v i ne sp re m e n ljiv im  k u ltu rn iš k im  
»param etrom «: k o lik o  vs top n ic  p ro da  g leda li­
šče, k o lik o  k n j ig  izp o so d ijo  k n již n ic e  ipd.

S pričo  tega se zd i vprašan je , k i  je  b ilo  
zastavljeno tu d i tam , ka te ra  je  nam reč tasta 
k u ltu ra , za ka te ro  n a j b i v z g a ja li a l i v z b u ja li 
zan im an je  oz irom a po trebo , eno od te m e ljn ih . 
ZaVoljo  tega n a n j tu d i n i m o č i na k ra tk o  odgo­
v o r it i .  Kaže pa na oko lišč ino , ka ko  je  vsa u ra d ­
na, o b je k tiv n a  k u ltu ra  am orfna , da je  v  resn ic i 
samo la k  za splošno, o b je k tiv n o  m a š in e rijo  
družabn ih , d ružben ih  in  p ro d u k c ijs k ih  razm e­
r i j ,  ne da b i pač zm ogla g o v o r it i o čem drugem  
k o t, denim o, o tem , kako  je  treba  sp re tno  ka- 
m u f l i ra t i n a jb o lj nabrušene kom o lce  in  uspeš­
no napredova ti v  u m e tn ih  b o n to n sk ih  ro k a v i­
cah. Takšna o b je k tiv n a  k u ltu ra  je  po tem takem  
m a rs ik d a j le dišeče m azivo za b rezdušn i s tro j,  
k i  u s tv a rja  ž iv lje n je  samo, če ga p o p re j lahko  
un ič i. K d o  b i ted a j v e rje l ta kšn i k u ltu r i?

'V s e  to  je  že davno in  s to k ra t znano, vendar 
se vrača v zavest, k a k o r h itro  je  s liš a ti besede 
» k u ltu rn a  vzgoja«, vzb u ja n je  »potreb po k u ltu ­
r i«  id r .  S tem a, v  b is tv u  rep res ivn im a  m etoda­
m a občan i b ržkone  ne bodo po s ta li b o lj k u l t i ­
v ira n i;  zato se je  po vsem  sodeč n u jn o  treba  
zateči k  že p ra v  tako  znani fo rm u li za reševa­
n je  k u ltu rn iš k e g a  a li ne ku ltu rn iške ga  vozla: 
k u ltu re  (razen n je n ih  o rg a n iza c ijsk ih  p la t i)  
ve rje tn o  n i m o č i ob ravn ava ti sekto rsko , se 
p ra v i samo zase, ločeno od vsega drugega 
sp le ta trenu tnega  ž iv lje n ja . Navsezadnje, zgo­
dov inska  skušn ja  je  taka, da k u ltu ra  sama po 
sebi la hko  s to r i bo re  m alo. Tako  b i po te j lo ­
g ik i b ilo  n a jb o lj sm o trno , če b i h k ra tn o  reševali 
vse »probleme«, k i  so a k tu a ln i: le ta k ra t b i se 
za k u ltu ro  od p rle  nove razsežnosti, k i  je  ne 
b i in d o k tr in ira le ,  sa j se bržčas ne b i združevale 
in  steka le k  is tem u c il ju  — o b je k tiv n i k u ltu r i.

JOŽE HORVAT

NAS VSAKDANJI JEZIK: VSAKOVRSTNI DOŽIVLJAJI SLOVENŠČINE
2e lep čas imam spravljenih nekaj športnih 

poročil, ki so se mi zdela najlepši dokaz za to, 
kako športni poročevalci ponevedoma pobirajo be­
sede in način izražanja iz bratskih jezikov, s tem 
pa jim  seveda utirajo pot še drugam v slovenščino.

V nekem košarkarskem poročilu je bilo kar na 
dveh mestih zapisano takole: »Krivico morajo kar 
lepo vzeti nase .. .• in »ne gre vse krivice valiti 
nanju«. Kakor Slovenci po eni strani pozabljajo 
domači izraz krivica (kot nasprotje pravice) in 
(pač pod vplivom »nepravde«) pišejo največkrat 
o »nepravici«, tako drugod ne vedo več za domačo 
krivdo in uporabljajo izposojeno »krivico« — ne 
da bi to kdo pred natisom opazil in popravil! — 
Na drugem mestu je o nekem igravcu rečeno, da 
je »trikrat zaporedoma prevaril obrambo* — tudi 
tu tuja oblika namesto slovenske (ali vsaj edine 
priznane v SP) »prevaral«.

Skoraj komično se bere v tretjem  športnem 
poročilu, češ da so neki igravci »dobro moštvo in 
jih spoštujemo« — kaj ima tu opraviti spoštovanje? 
M islim , da gre tudi tukaj za srbsko ali hrvaško 
rabo, ki pomeni »cenimo«, »priznamo njihovo vred­
nost«.

Ampak tudi piscu, ki se je v nekem članku po-' 
tegoval za enakopravnost naših jezikov v konzu­
larni službi, se je zapisal takle srbizem: »Zakaj 
pošiljati dopise na prevajanje?« In dopisniku ne­

kega našega dnevnika v Beogradu so neki stavek 
»prevedli« takole: »Študentska organizacija ni kriva 
niti dolžna postala je odvečna kot zastopnik inte­
resov študentov ..« »Ni kriv ni dužan« je srbska 
fraza, ki je nikakor ni mogoče takč sloveniti, in 
besedni red je ostal kar srbski: »postala je od­
večna« namesto »je postala odvečna«. —  Tudi sam 
sem najprej m islil, da gre res za prevod. Pri na­
tančnejšem pogledu pa se je izkazalo, da je na 
koncu članka res podpisan beograjski dopisnik, 
citirani stavek pa sploh ni preveden, temveč je 
iz polemičnega zapisa, ki ga je na tega dopisnika 
naslovil — nekdo iz Slovenije. Torej še lepše!

Če se naslov obrobnega zapisa glasi »Prere­
kanje okoli licitacije«, je verjetno, da je to prevod 
iz srbščine, saj prav slovensko bi bilo »prerekanje 
ob lic itac iji* . Zapis pa je bil res iz Borbe in je 
imel dvakrat zapisap celo izraz »tvrdka«, nekaj, kar 
srečamo v Slovenščini res že zelo poredkoma.
. Menda je »Komunist« prvi v nekem prevodu 
uporabil frazo »zgode in nezgode«. Potem jo je 
prevzelo uredništvo »pisanega petka* In vabilo 
dopustnike, naj pišejo »o zgodah in nezgodah svo­
jega dopusta«. V Pleteršnikovem slovarju je »zgo­
da« sicer zapisana, rabil pa je ni živ krst In je ni 
najti po naših novejših besednjakih in tudi v SP ne. 
Jurančičev slovar jo sloveni z »dogodek, dogodiv­
ščina«, frazo »zgode i nezgode« pa posebej z

»vsakovrstni doživljaji«. Od kod je potem na lepem 
prišla srbska fraza v slovensko rabo? Iz Pleterš- 
nika gotovo ne, očitno je bila prevzeta po načelu, 
ki se ga držijo nekateri, češ da je lahko naše vse, 
kar se najde in nam je všeč v bratskem jeziku. 
To je zelo podobno tistemu »ni kriva niti dolžna«
— na tak način si lahko naberemo v slovenščino 
še na kupe izrekov in rečenic in jo bomo izredno 
obogatili . . .

Včasih je prevzet tuj način izražanja, ki se 
slovenščini očitno ne prilega: »Advokati so zavr­
nili, da bi podpisali obsodbo.« — »Centralizem ne 
more, da ne bi krnil socializma.« —  »Vlada namreč 
odklanja, da bi umetno stimulirala proizvodnjo.« 
Prvo je bil prevod iz Tanjuga (»odbili da potpišu«
— slovensko: niso hoteli podpisati); drugo prevod 
iz Nina (»Centralizam ne može da ne krnji socia- 
iizam« — slovensko: centralizem nujno krni socia­
lizem); tre tje  pa je zapisal že slovenski časnikar 
»samostojno«, vendar po srbskem kopitu — sloven­
sko bi bilo: Vlada namreč noče (ne mara) umetno 
spodbujati proizvodnje. — M islim , da gre za tak 
nezaveden vpliv tudi v frazi, ki sem jo bral v neki 
rubriki v TT: »Vse se nam tako dozdeva...« — 
to bo tudi le odmev fraze »sve nam se tako čini«, 
slovensko Je »močno se nam dozdeva« ali »vse 
kaže, da . . .« in še na razne načine.

JANEZ GRADIŠNIK
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TRGOVINSKA POLBILANCA 
S POMANJKLJIVO 
INVENTURO! Ni ZA ZGLED

JANUAR 

Čebule ni!
A brez čebule se ne da . . .  
Pri nas že ne, 
to vsak že ve, 
da čebula na veliko se j i !  
Čebula s slanino 
pa zraven še vino.
To t i je  jed!
V hiši pa red . . .

FEBRUAR

Vaše zadovoljstvo — naš ponos! 
rek li so trgovci z novci.
Kar potrošniki želijo, 
naj dobijo,
kar bi radi, to naj je jo ! 
so m enili in  jadrno čez mejo, 
kar im enitno se je čulo, 
so zdrveli 0
po — čebulo!
In  nekaj tisoč ton 
za sto in  en vagon 
in  zraven še t r i  nule 
uvozili so — čebule!

MAREC

Ce čebula ne bi imela če, 
bi bila — bula, 
k i naj zrastla bi vrh glave 
trgovcem našim, poln ih slave.
V M akedoniji bilo  
čebule ton je sto in sto 
in  velika bila je sila, 
ker je v sladiščih 
h itro  gnila . ..
Za majhne so jo  ponujali d'narje, 
a za težke so dolarje  
trgovci naši m ili 
jo  ra je  — uvozili.
Se vedno več velja 
vse, kar zrastlo n i doma!

APRIL

E lektro industrija  
ija  — ija  — ja, 
je složno zatulila  
in prav lepo prosila, 
da čisto je v r it i, 
ker bakra ni dobiti.
A brez bakra se ne da, 
v e lektro industriji 
ija  — ija  — ja !

MAJ

Gospodarski smo uspeh slavili,
še pred poletjem
plan smo izpoln ili
in  bakra izvozili,
kot na v iš jih  so inštanca
odločili!
Čestitamo, hura in komplimenti,
zraven pa —
sto vragov in jebenti —
nerodnost je le ta,
ker rabimo ga tud ’ doma!
Baker, da!

JUNIJ

Kak’ streže se zadevi taki, 
so pojasnili strokovnjaki — 
strokovnjaki za izvoz, 
naša dika, naš ponos!
»Baker naš bi radi imeli? 
Res?
Problema ni, sploh ne!
K o liko
bi pa želeli?
Eno, dve, m ilijon?
K ar želite — vse dobite, 
nič se bati, 
le naročilo 
morate 
v I ta lijo
— poslati!
Ka j pravite?
Zakaj po baker naš 
v tujino?
Kaj pa se vi, 
dragi moji, 
spoznate na m šo
— trgovino?!«

JULIJ

Vest stoletja!
Potem ko še smo 
uvozili,
še zdravi pa č ili — 
holadske šibe, 
na pol žive ribe, 
vreče za smeh 
in  rekvizite za greh, 
pa krom pir 
(že pečen) 
in  madžarski hren 
in  ko že spisek 
dolg je
za dva zvezka, 
potem smo uvozili 
še nekaj ton 
— peska!

Pesek kot pesek, 
la ik  bi dejal 
in  ne ve, 
da v tu jin i 
boljši pesek je, 
bolj fin  
in  sploh
bo lj inozem ski. .
Zakaj pesek?
Kako pesek!
Tega pa res ne vem, 
a če ugibati 
smem, 
najbrž zato, 
da ljudem, 
k i silno so razvajeni 
postali, 
v oči.
pesek najboljše kvalitete  
bi — metali!

AVGUST

Stari rek takole 
pravi,
za vse, k i so še 
pri zdravi: 
ko pride mesec 
avgust,
trgovca p ri m iru  pust’!
Zakaj avgust — 
izjema bi bil, 
ko je september 
prav tako gnil, 
še m anj dober 
je oktober 
itd.

DECEMBER

Hude ure 
inventure  — v 
kdor se more, 
naj se reši
(pa nikar v Nemčijo!). 
Na zahodu nekaj se 
premakne.
Dolar pade in  
dinar obenj se 
spotakne. .
Sem že skoraj 
malo klel, 
ko časopise brati 
sem začel, 
in  kamen m l je  
padel od srca, 
saj devalvacije 
rešitev naša 
je  bila!

Rad pa vedel 
bi le to, 
kako
po peti rešitvi 
z nami bo . . .

Zimo, dolgo leto dni, 
iskreno vam vaš

želi!
To j

P. S.

Zim o m is lil sem 
zavoljo cen, 
da jih  odtajal ne bi 
jug noben

Med vsemogočimi časopisi in re­
vijami, ki so bile na polioah v letalu, 
je bila tudi najnovejša številka revije 
»Time«. Na naslovni strani sta bili pod 
napisom »Spopad v Aziji« upodobljeni 
grdo gledajoči glavi Indire Gandhi in 
Jahija Kana; vmes pa sta bila prekri­
žana dva zavita moža. Med ta dva mo­
ža smo nehote padli vsi, ki smo se 
ono noč znašli v letališčni čakalnici v 
Teheranu . . .

(Delo, 22. decembra —  Poleti prav 
ob robu vo jne ).

Pogledati je bilo treba naslovno 
stran »Tima«, da smo razrešili uganko 
skrivnostnih zavitih mož: zares gre za 
dva ukrivljena noža.

Japonsko geslo namreč je, da mo­
raš gosta vzeti res kot gosta, pa če­
prav je le v hotelu in mu nuditi vse 
možno gostoljubje, se pravi, da tudi 
poskrbiš za vse tis te  nujne predmete, 
ki jih je ' mogoče doma pri odhodu 

_ pozabil. — Hkrati s to trdosrčnostjo 
’ sem pa seveda že takoj prvi trenutek 

naletel tudi na senčne strani dežele 
vzhajajočega sonca.

(Delo, 24. decembra —  Kimono v 
hotelski sobici)

O, ko bi bili tudi pri nas v hotelih 
tako trdosrčni! Očitno pa je trdosrč­
nost v deželi vzhajajočega sonca sonč­
na stran. (Grdo mesari tiskarski škrat 
po potopisnih zapiskih Bogdana Po­
gačnika.)

Novi državljan Italije je znan odvet­
nik, doktor pravnih in političnih ved, 
ki je svojo politično kauriero začel pred 
28 leti.

(Dnevnik, 25. decembra — Leone- 
jevih sedem le t).

Tako torej: v Italiji moraš biti iz­
voljen za predsednika republike, da 
sploh postaneš državljan.

Znastveniki iz NASA bodo postali 
detektivi za mamila. Pripravljajo si­
stem, po katerem bodo s sate liti od­
krili nasade opija, celo v velikosti sa­
mo 4 hektare.

(Dnevnik, 25. decembra — Detek­
tiv i za mamila).

Opij ne raste prav nikjer na tej 
naši zemlji in težko ga bo odkriti iz 
vesolja.
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NAGRADNI NATEČAJ

ZA HUMORESKE IN SATIRE
Uredništvo Tedenske tribune razpisuje nagradni natečaj za izvir­

ne humoreske in satire, napisane v slovenščini. Edina om ejitev je 
dolžina sestavkov, ki ne sme presegati š tirih  tipkanih strani (120 
tipkanih vrst), lahko pa manj.

Uredništvo Tedenske tribune bo podelilo š tir i nagrade:
1. nagrada —  2500 Ndin 3. nagrada —  500 Ndin
2. nagrada —  1500 Ndin 4. nagrada —  500 Ndin
Vsi objavljeni prispevki bodo tudi posebej honorirani. Uredništvo 

si pridržuje pravico, da objavi tudi nenagrajene prispevke.
Prispevke bo ocenjevala ž irija , ki jo  sestavljajo naslednji člani: 

V ladim ir Kavčič, p isatelj, dr. Matjaž Kmecl, public ist, Janez Menart, 
pesnik. Herman Vogel, novinar Tedenske tribune, Janez Kajzer, no­
vinar Tedenske tribune.

Prispevke je treba poslati najpozneje do 1. marca 1972, in sicer 
nepodpisane. Nagrajeni avtorji bodo svoje avtorstvo po objavi rezul­
tatov natečaja dokazali s kopijami svojih sestavkov.

Rezultati natečaja bodo objavljeni v Tedenski tribuni.



PRI ZOBODERU (bakrorez): Zoboderjeve klešče so strašna reč, so menili ljudje, pa so zobobol raje preganjali 
s črnim polžem v ustih.

»Ljudska medicina, ohranjena p r i Sloven­
cih v izročilu devetnajstega in  dvajsetega 
stoletja, je skupek zdraviln ih metod in  pred­
stav, kakršne je im el naš človek delno še v 
Pradavnini, k i j ih  je  spopolnjeval v dolgi 
dobi svojega razvoja,« je zapisal V inko Mo- 

1 derndorfer v svojem življenjskem delu 
»Ljudska medicina na Slovenskem«. Naš člo- 
vek v davnini je  imel bolezen za delo zJdh 
duhov tn je zato preganjal zle duhove pred­
vsem z besedo in čaranjem. Slovenci ima 
hio ohranjenih 230 popolnih in 35 okrnjenih 
zagovorov. Ljudstvo pa se je veliko zdravi 
to tud i z rastlinami, slovenska ljudska me- 

i dieina uporablja več kot petsto rastlin, kar 
Je v prim erjavi z drugim i narodi izredno 
Veliko. Kako se je  zdravil preprosti Slove­
nec brez pomoči zdravnikov? Na (o vpra 
Sanje bomo poskušali odgovoriti z nekaj 
Primeri, vzetimi iz Moderndorferjeve obsež 
he knjige. Prim eri so zanimivi, značilni, do 
bro pokažejo tudi čas, ko so ljud je  verjeli 
raJe mazačem kot zdravnikom in znanstveni 
bicdicini. A dobršen del ljudskega zdravlje 
hju izvira še iž časa, ko p r i nas ni b ilo zdra­
vnikov, kaj šele znanstvene medicine

Polšja  m a s t  za  opekline

Skoraj povsod opekline takoj po nezgodi 
j namažejo. M arija Levar ob Dreti je mazala 

Opekline z žganjem, v katerem je b il namo- 
: oen cvet bele lilije : v gornjegrajski okolici

Jdažejo z oljem, v katerem so namočeni Ijsti 
“ de lilije . Mati Ane Zupanc na Ceteni ravni 
Je zdravila »spečenine«  ̂ lanenim oljem, ki

je imela za najboljše zdravilo za take ne- 
®S<>dbe. M artin Zidam v Smartnu ob Dreti 
l e mazal opekline z oljem, v katerem Je bilo 
namočeno apno. Na Cerkljanskem izpirajo 
Slojne opekline s svežim mlekom. Pri sv. 
*mku ob Sotli mažejo opeklino z gosjo ma- 
®*jo, v Grosupljem, v šumperku in v gor­
njegrajski okolici s polšjo mastjo.
, v  Grahovem oprašijo opekline, potem 
j 0 so jih  namazali z ogljem, z lipovim  og- 
JCm, zdrobljenim v prah.

Na Koroškem je v nnvadi, da drže opar­
jeni del brž po nezgodi nad žerjavico, »ki 
jjntegne vročino ven«; v tolminskem okraju 
P® zadostuje za ublažitev lažjih opeklin, če 
natisnejo opečeni prst na uho in ga tam 
QalJ časa drže.

Ker so opekline zelo pogoste in tudi ne- 
Sfno za življenje, se ljudstvo pogosto zate 

j® tud i k zarotitvam. V Savinjski do lin i so 
/dvcjali na opeklino križe, in opekline za 
«°varjali, nato so vzeli v usta vodo — bla 

1 r°slovljeno, če je biln p r i rokah, ponovno 
opeklino, potem pa brizgnili vodo iz 

st na opeklino.
, V Mežici je Jnnez Je'en doma izpod Pie 
ivca p r] Tctenu, pihal na opeklino in nato 
r*krat rekel:

»Sveti Lovrenc!
Vzemi svojo pečenko 
in daj mojo!«

V Mežici tud i pihnejo tr ik ra t, petkrat ali 
sedemkrat na opeklino in  rečejo:

»Danes je opeklina, 
ju tr i je  bolečina, 
pojutrišnjem  je zdravje«.

ČRN PbLŽ PROTI ZOBOBOLU
Ljudstvo skuša zobobol preprečiti. Na 

Dolenjskem menda tistega, k i si reže nohte 
v petkih, n iko li ne bo lijo  zobje. V G rib ljah 
ob Kolpi tistega, k i je  po ljub il zemljo, ko 
je prvič slišal kukavico, baje n iko li niso bo 
le li zobje. V V in ic i v Beli k ra jin i so ugriz 
n ili, kadar so prvič zaslišali kukavico, v ste­
ljo , ali pa po ljub ili tr ik ra t zemljo v veri, 
da jih  potem zobje ne bodo boleli leto dni.
V Prekm urju grizejo ob grmenju železo in 
m islijo , da jih  potem zato ne bo lijo  zobje.
V Mežiški do lin i m islijo , da prepreči tis ti 
k i ob prvem romanju k sv. Lenartu na Le­
sah ugrizne v verigo, k i je  razpeta okoli 
cerkve, zobobol za vse življenje. Pri prek 
m urskih Slovencih so obesili otroku na vrat 
zlatnik s podobo gavrana, k i ga je dal kovati 
k ra lj Matjaž, da bi mu laže rasli zobje.

Na Koroškem, posebno v Mežiški dolin i, 
so prepričani, da ne bole zobje tistega, k i 
drži pred Jurijevim  črnega polža v ustih. 
Dr. Hohenwater, zdravnik v Cm i, je  to pre­
izkusil, ko ga je bolel zob, in ne ve, če mu 
je zobna bolečina prestala zaradi gnusa ali 
pa od polževe kisline. Na Malenškem 
vrhu pa pravijo, da mora tis ti, k i hoče ob­
držati bele zobe in se zavarovati, da mu 
ne gnijejo, p r ije ti z zobmi črnega polža in 
ga tako prenesti preko korita.

Slovensko ljudstvo, posebno pa še ženske, 
je že od nekdaj skrbelo, da si je  ohranilo 
zdrave zobe. Goriška ljudska pesem pravi:
»Pa 'ma redke zobe, 
kakor koza roge.«

Bolne zobe so zdravili z zdravili rastlin­
skega izvora. V Zamošanlh p r i sv. M arjeti 
pod Ptujem polože v votel, boleč zob koš­
ček gomolja zobnjaka. V Ljubnem, v St. 
Juriju  pod Kumom in v Kostanjevici vtak­
nejo v boleči zob strok česna; v Prekm urju 
dodajo česnu še zmlet poper ali pa vtaknejo 
strok česna tud i v uho in zobne bolečine 
minejo, še nekaj načinov preganjanja zobo­
bola: Bolečine zob so nehale, če so kapali 
v uho ali v usta zmes soka m išjih  ušes in 
gondermana. Kom ur se je gnojilo okoli zob, 
|e žvečil lis tje  m iš jih  ušes.

Prav pogosto zdravijo zobobol s kadili. V 
Brežicah okadijo bolnikov obraz z žerjavi­
co, na kateri izgoreva posušena travna zel. 
Prekmurci pa pokade boleče zobe s hrastovo 
gobo v  Zetini so okadili bolni zob s satjem 
čm rljev.

Bolečine v zobu po ljudsk i veri preneha­
jo , če drže nekaj časa na bolni zob prste, 
s katerim i so zmečkali črvička. Ce izdere 
o trok ob Baškem jezeru zob, ga vrže preko 
rame na krušno peč, rekoč: »Jaz t i  dam 
koščenega, t i m i daj železnega!« Nov zob 
zraste tud i Prekmurcu, če vrže izpadli zob 
preko rame na peč.

ŠKORPIJONOVO OLJE ZA RANE
K er je vsaka rana lahko živ ljen ju nevar­

na, skuša ljudstvo vnaprej s to riti vse, kar bi 
moglo rane preprečiti. V Prekm urju m is li­
jo , da se zavarujejo pred ranami za leto 
dni s tem, da drže na sveti post (dan 
pred božičem) pod mizo noge na železu 
orala, potem se ne bodo urezali, ne usekali.
V Zagorju ob Savi ali v T rbovljah so prepi­
sali »zavarovalno pismo«, k i naj b i obvaro 
valo lastnika pred nesrečo, pred ognjem in 
vsemi ranami. To pismo je moralo b it i na 
pisano na popolnoma belem papirju  in do­
takn iti se ga je  morala dva dni prej devica 
z ustnicami. To zavarovalno pismo je bilo 
treba napisati opolnoči ob svitu treh sveč 
z rdečo tinto, sveče pa so morale b iti iz 
čistega voska. Lastnik je moral nositi to p i­
smo vedno s seboj na golih prsih, privezano 
okoli vratu na traku, k i je b il zvit iz člove 
ških las. Besedilo pisma je bilo:

»Jaz grem čez m oj prag.
Naš gospod Kristus je m oj tovar’š, 
zenska tla so meni obuialo 
nebo je m oj klobuk 
Tedaj sva pila oba Kristusovo kri.
Sreča me neki moi.
Kateri me napadel bo, 
naj bo p rija te lj a li sovražnik, 
vendar je Bog oče z menoj,
Bog sin z menoj.
Tedaj hočeva oba 
v m iru  se loč it’.«

Svoje dni so polagali na rane kuhana m i­
šja ušesa. P ri »mokrih tekočih« ranah so po­
lagali nanje v kisu kuhane brezove liste,- Za 
zdravljenje ran v Goriči vasi p ri R ibnici 
zelo cenijo špehek, katerega mesnate liste 
polagajo na rane. Ponekod imenujejo trpo­
tec zaradi njegove dobre lastnosti p r i celje­
n ju  ran tud i celnik.

Zdravljenje ran pospešijo tud i z opraše- 
vanjem ran in v redkih prim erih  tud i s ka­
d ili. Da so se rane brž in  »prov« celile, so 
jih  posipali s prahom iz korenin kryoščenke.
V Bučah p ri Kozjem oprašijo sveže rane 
in razpokline med p rs ti s prahom babjega 
prdca (Bovista nigrescens Pers.), v Beli k ra­
jin i pa rane v zgibih s smrekovo črvojedino, 
t. j.  z rumenim prahom, k i se izsipa iz sla 
bega smrekovega pohištva. -

V V idmu ob K rk i mažejo rane z jazbeče 
vo mastjo, kadar pa je treba rano izčistiti, 
tedaj mažejo rano z mastjo divjega zajca.

V Šumperku zdravijo rane z gadovo mastjo.
V G orn ji Košani namažejo rane s škorp ijo­
novim oljem, to je z oljem, v katerem so 
namočeni škorpijoni. Na Ceteni ravni se ra­
ne naglo celijo, če jih  mažejo s svojim  u ri­
nom.

FIGA V ŽEPU PROTI UROKU
Kdaj ima otrok ali pa tud i odrasli urok, 

spoznajo po raznih obolenjih. Najpogosteje 
znamenje je glavobol. P ri Pobegih p r i Ko­
pru so rek li, kadar je  lepo dekle bolela 
glava, da je uročena.

Najobičajnejše je uročenje s pogledom. 
Na Koroškem vedo, da naredi urok vsak 
nevoščljiv pogled in  da novorojenec dobi 
urok, od katerega umre, že od samega dol­
gega pogleda. U ročiti morejo osebe, k i ima­
jo slabe, grde, hude, hudobne oči.

Uročitev preprečujejo z raznimi sredstvi. 
Najpogostejši so vzklik i: v Rožu rečejo:»na 
bobe jame urak, na bode jomč škčda«, v 
Tržiču »ne, bodi uročen«.

Skoraj brez izjeme po vsej Sloveniji tud i 
pljunejo, kadar hočejo preprečiti urok. V 
Z iljsk i do lin i drže figo v žepu, kadar gredo 
m imo človeka, k i b i j ih  mogel uročiti. Po­
dobno store tud i v Beli k ra jin i in  p r i tem 
tr ik ra t pljunejo.

Ce je b il v Rojanu p r i Trstu ob otroko­
vem rojstvu v hiši človek s »slabim« pogle­
dom, so iztrga li rešetu dno in  pretaknili 
otroka tr ik ra t skozi obod.

Uroke zelo pogosto preganjajo z zagovori. 
Značilen način zagovora urokov je  odšteva­
nje urokov; najpogostejše je  odštevanje od 
devet nazaj. V Z iljsk i do lin i in  v beljaški 
okolici odšteva m ati otroku uroke tako, da 
drži nad n jim  rdeč trak od nogavice in  na- 
reja nanj žive vozle. Uroke odšteva: 
»Urokov je devet, jih  n i devet, 
je le osem, jih  n i ošem, 
je  le sedem, jih  n i sedem,

je samo eden, n i nobeden«.

V Mežiški do lin i urok zarote:

»Devica M arija  je na cerkvenem pragu kle­
čala.

Hudi urak gre m imo in Devica M arija
ga vpraša:

H tia i urak, kam greš?
Jaz grem tja, k je r je ka j bolno,
bom tistemu vse kosti polom il
vso k r i popil, da ga bom dol p riprav il. '
Devica M arija  pa pravi:
Hudi vrak, jaz te zarotim  v imenu Boga

očeta . . . itd.
t i  tega ne smeš, t i id i na visoke planine, 
k je r se noben zvon ne sliši, in tam ostani.«

T isti, k i zagovarja, vleče med zagovorom 
z roko od temena do gležnja bolnika, zaro­
titev pa izgovarja tr ik ra t.



To ne bo članek, marveč pisanje na m eji 
literature. Razloček je namreč v temle: v 
članku n i mogoče vse, v lite ra tu ri pa je. 
Mogoči so čudeži vseh vrst, in  ker bo be­
seda o čudežih med nami, je  ta članek l i ­
teratura S tem pa n ikar ne m islite, da n i 
potrebno verjeti, saj tem elji vsa zadeva na 
zanesljivi dokumentaciji in neoporečnih do-' 
kazilih. Dokazilih namreč, da so čudeži tud i 
še danes, tisočdevetstoenainsedemdesetega 
po Kristusu, mogoči. L jud i pa, k i b i jim  
b ili čudeži edina rešitev, je vsak dan več.

Našemu svetu poveljuje železna logika 
daj dama, zategadelj seveda tud i ne priča­
kujem, da bo vaše branje zastonjsko tra ­
tenje časa. V zameno vam ponujam čudežen 
recept, k i ga še ne znam natanko določiti, 
delovno pa ga imenujem: »Kako postanem 
svetnik?« Za vsa nadaljnja pojasnila pišite 
na moj naslov, in ko se vam bom zaupno 
oglasil, bomo skupaj razrešili skrivnost v. 
najkrajšem času. O pomenu čudežnega re 
cepta vam menda ni potrebno posebej p r i­
povedovati in vas tud i ne prepričevati o nje­
govi potrebnosti. Za tolažbo vam vnaprej 
zaupam, da se boste po čudežni metodi 
otresli vseh težav, k i 'ta re jo  današnji čas in  
današnjega človeka, saj je poglavitno na­
čelo recepta v tem, da je svetnik nedotak­
lj iv  in da se torej tistega, k i postane svetnik 
danes, ne more lo titi nobena bolezen, n i­
kakršna devalvacija Svetnikov dom je sre­
čen in vesel.

Pišite pod šifro: »Da za svetnika!«
Zdaj pa se lo tim o zadeve. Kdo b i si upal 

trd it i,  da dandanes človek n i bo lj obreme­
njen s surovo vsakdanjostjo kakor v časih, 
ko so na grmadah zažigali "čarovnice in pre 
ganjali zle duhove iz telesa?

Navaden človek se vsak dan sreča s te 
žavami in ujm am i, k i jih  ne bi mogli pre­
šteti z dvoštevilčnim številom. Človek, ki 
ga zamika »pot v visoko družbo«, k i želi po 
časi, pa vztrajno plezati po lestvici navzgor, 
khn za klinom , bo znenada opazil, da mu 
na te j poti s to ji vrsta lastnih pom an jk lji­
vosti: ali je  premalo odločen, a li ima pre­
malo zaupanja v svoje sposobnosti, lahko 
pa je tud i premajhen po telesu za stopni­
co, k i je namenjena najvišjim .

Zenske dajejo težave v lepoti, v telesnih 
kilogram ih, moške hude razpoke v n jiho ­
vih ambicijah, zaljubljence težave v duhu in 
mesu, nezaposlene težave v delu in zasluž­
ku, pa kaj b i naštevali v nedogled: ko liko r 
ljud i, to liko  usod in  desetkrat več težav.

Analiza psihofizičnih raziskav je pokaza­
la, da bomo rešili svet in prinesli vsesploš­
no srečo ter blagor ljudem  na Zem lji, če 
bomo Slovencem pomagali iz težav:

1. Intelektualce osrečiti v ljubezni in  jih  
rešiti iz surovega oklepa osamljenosti;

‘2. Da bo dosegljivo to, moramo p r i vseh 
nesrečnih ljudeh opraviti nekatere povsem 
fizične a li telesne pom anjkljivosti: p r i moš­
k ih  majhno rast, p r i ženskah debelost;

3. Kot posledica — pomagati vsem am bi­
cioznim, da se začno v družbi zares uveljav­
lja ti po svojih močeh in  sposobnostih;

4. Nazadnje moramo zadostiti ljudem  v 
n jihovih  m ističn ih  nagonih, saj bomo s tem 
odpravili najhujšo bolezen današnjega ča­
sa: razklanost in alienacijo (od tu jitev).

Zastavili smo si visoko leteč smoter, se 
pravi splošno družbeno zdravljenje, in  bo 
mo takoj poriovili ljudsko modrost, da ima 
vsaka bolezen svojega zdravnika, če pa že 
zdravnika ne, vsaj zdravilo. Ne bomo ga 
iskali v »korenih lečenih«, »tavžentrožah« in 
drugih zdraviln ih zeliščih, poiskali ga bo­
mo preprosto v čudežih. Čudežih 20. stolet­
ja.

Zategadelj b i vam radi lepo po vrs ti po­
vedali, kako si pozdraviti svoje življenjske 
»nedostatke«.

1. Ljubezenska nesreča ima svoje daljne 
zgodovinske vzroke v nekem dejanju nekega 
gospoda boga, k i si je samovoljno dovolil 
razpolovičiti prvotnega, harmoničnega člo­
veka v dve polovici: žensko in moško. Za 
tem dejanjem so prišle nft etan ljubezenske 
avanture, zakaj t i polovici harmoničnega 
človeka se vztrajno Iščeta, pa najpogosteje 
ne najdeta. Odtod vsako leto veliko samo­
morov in ubojev, saj kako pa človek p r i 
iskanju svoje druge polovice naj ve, da je 
našel ta pravo? Po vse zveličavni sta tistik i 
velja, da tis tih  nekaj desetink odstotka od 
vseh jugoslovanskih ubojev in umorov, k i 
jih  zagrešimo Slovenci, gre na račun lju ­
bezenskih skušnjav (ljubosumnost, nezve­
stoba itd .). V iskanju obeh polovic prvot- 
n»«i človeka so se našli sodobni preroki, 
niihova prerokovanja in napotke pa si lahko 
poiščemo v kopici slovenskih časopisov. 

• K dor je osamljen, kom ur v postelji ne gre 
tako. kot bi moralo it i,  temu ponujajo celo 
vrsto napotkov in receptov, da bo potem 
vs» lopo :n prav. Prvo polovico — to je zdaj 
neš nasvet — premore tako vsak sam. d ru ­
go si nn račun samopožrtvovalnega prizade­
ven ia posredovalnic za zakonske zveze a li 
že^itovaniskih oglasov lahko pridobite sko- 
r i  zastonl. Samo nekaj devalviranih tiso­
čakov boste odšteli.

»Slovenski fant s svojim  avtomobilom želi 
po t.ei poti, čeprav z bolečino, spoznati po­
šteno dekle . . . Strel puške okupatorja je 
z-'-," l liubeče materino s rc e . . .  S tr in a js ti­
mi 'o fi sem si zaželela ljubezen fanta in  je 
d» danes, ko m i je  33 let, nisem našla. 
Od osamljenosti, zapuščenosti in  nezanes­
ljivos ti se m i trga srce . . «

Usm iljenih src ie na svetu veliko, pomoč 
je nrod nosom Iskal sem razloge, kako da 
■e predvsem slovenska inteligenca zateka k

SODOBNI ČUDEŽ, K! SPODBIJA MEDICINSKO  
ZNANOST: ČE STE PREMAJHNI, LAHKO PRI 

ABRAHAMU ŠE ZRASTETE

V 20. STOLETJ
OLJIJO)

PRIPRAVLJENI
ZAŽIGATI

ČAROVNICE
takim  čudežnim dobrotnikom, pa si nisem 
vedel odgovoriti' drugače kakor takole: do­
mala vsi slovenski razum niki so zatample- 
ksirani. Polovica ženitovanjskih ponudb p r i­
haja iz n jihovih vrst.

2. P ri vseh nesrečnih ljudeh moramo od­
p rav iti nekatere povsem fizične a li telesne 
pom anjkljivosti, smo rekli. Med najhujše 
zlobe sodi nedvomno majhna rast v centi­
m etrih: kako naj človek, na prim er, k i mu 
n i b ilo dano zrasti nad 170 centimetrov, po­
stane šef, dober ljubim ec ali maneken? Tudi 
tu se najdejo čudežni preroki. Ustavimo se 
ob konkretnem prim eru:

»Želite s pomočjo preizkušene — garanti­
rane metode v kratkem  času povečati svojo 
telesno višino ne glede na starost in  spol? 
Pišite na naslov: Ideal 180, L jub ljana«

Iz zgodovine poznamo Prokrusta, kf' Je 
počenjal nekaj podobnega: njegova postelja

je bila mera za vse, nekakšen JUS, kdor 
je b il prevelik, mu je odsekal glavo, kdor 
premajhen, ga je z natezalnico podaljšal. 
Sodobni p reroki narede s sodobnimi čudeži 
to veiiko bo lj blago. Čudežni poštni predal 
se skriva nekje v L jub ljan i, a mu do kosti 
ni mogoče p riti. Vendar ljud i, po vsem so­
deč »nateguje« zelo uspešno. V dokaz bo­
mo navedli nekaj pristne dokumentacije.

Zagrenjen moški je  poslal čudežnemu 
»Idealu« takole pismo: »Zelo me je razveselil 
vaš oglas, k je r pravite, da je mogoče m ajh­
nim  zrasti ne glede na starost in spol. Dol­
go sem čakal kaj takšnega, zato se nujno 
obračam k vam za pomoč. Denar tu n i ovi­
ra, pa saj tud i predragi niste. Naj vam raz­
ložim svoj prim er: star sem 35 let, visok pa 
163 centimetrov, nekoliko predebel. L jud je  
m i nagajajo zavoljo moje majhnosti, vendar 
me to doslej še n i preveč bolelo. Zadnje

čase pa se je zgodilo nekaj novega. Spozna! 
sem lepo dekle, s katero bi se takoj oženit . 
vendar tud i njo, k i je  visoka 168 centi­
metrov, m oti moja postava. Zelo se bojim, 
da bi jo  prav ta pom anjkljivost odvrnila od 
mene, zato sem se oprije l vaše pomoči kot 
zadnje rešilne bilke. Malo sem sicer že vo­
zen, saj bova dekle in jaz skupaj silvestro­
vala, vendar se do takrat najbrž ne bo dalo 
nič storiti?  Vseeno pa vas prosim, da rni 
kar na jh itre je  pošljete nasvete in pripomoč­
ke, kako bi lahko zrastel vsaj do višine mo­
jega dek le ta ...«

Čudežni »Ideal« odgovarja;
»Spoštovani Abdulah, v  zvezi z v a š im i  

naročili vam sporočamo, da smo jih  vzeli 
v obzir. Na žalost vam pa ne moremo po­
slati edicije po poštnem povzetju! Z a r a d i  

tega smo se odločili, da vam pošljemo šele 
po prevzemu dinarjev 180,00 za vsako edi­
cijo  in za nekatere že vračunane s p e c ia ln e  

nasvete, izjemoma pa lahko pošljete tudi v 
DM 45 ga vsako edicijo. V prim eru k a k š n ih  

težjih primerov, k i zahtevajo posebno neg0 
in postopek, pa se zaračuna še plus največ 
čLo 80.00 dinarjev. Toliko vam v v e d n o s t ,  i 
ker ste nam sporočili, da imate mnogo in" j 
teresentov za našo metodo «

Preroki, k i delajo anatomske čudeže, 
v svojih pojasnilih, kako p ri štiridesetih ( 
le tih zrasti, zelo konkretni: »Metoda je se­
stavljena iz dveh delov, in sicer iz telovad­
nih vaj ter posebne prehrane itd. Ta me­
toda za zdravje ni škodljiva, in ima to pred­
nost, da jo lahko sami uporabite večkrat, 
kar še izboljšuje končni uspeh. V prime­
ru, da vi date svojo metodo komu drugem11 
v uporabo, čeprav je  predpisana za vas, 
lahko tis ti osebi škoduje. Lahko ima tista 
oseba zelo neugodne posledice «

Čudež je mogoč, kdor bi rad igral ko­
šarko, pa je ne more danes, jo  bo lahko 
ju tr i. Nič pa na tem svetu seveda ni zaston j- 
»Denar lahko pošljete v priporočeni pošto1 
po š iljk i (pismu) na naš naslov. Kot garan­
c ijo  vam pa dajemo poseben obrazec. ki
vam bo kot dokaz, da ste nam poslali denaf
540,00 za t r i  pošiljke. Kot dokaz, da 
poslali denar, pa bo poštni žig.«

3. Telesna majhnost, k i smo videli, d® 
vam jo  za dober denar »Ideal« vsak čas lnh" 
ko poveča, pa ni edini napotek p ri sploš­
nem uveljavljanju družbenega ugleda ljudi- 
Čudeži se vrste še naprej in s pomočjo njih 
lahko razvijete svoje ambicije do n a jv e č j®  

mere.
»Originalno! Psihosistem Hypnostart*‘ 

omogoča (posebno še začetnikom) dajanj® 
avtosugestivnih,. hfeterosugestivnih sugestij' 
poskuse s področja hipnoze. Pomožno na' 
pravo sestavite sami in  deluje na lasten P0- 
g o n . . .  Ce želite večje uspehe v svOj£,Tl 
okolju, pomaga psihosistem H j - p n o s t a r t e f -  

Naročite p r i IAN-IAN, Ljubljana.«
A li n i nerodno gledati, kako se vaši 

legi vztrajno povzpenjajo po družbeni lestvi 
ci, si pridobiva jo ugled, vi pa kar napreJ 
nekaj mečkate in ne morete z mrtve točk® 
Psihosistem Hypnostarter vam bo zanesljnj 
pomagal, da se otresete teh nepotrebni 
predsodkov, za nekaj denarcev boste kma‘ 
ugledali ra j. Zagotavlja IAN-IAN.

ao- 
d  o r

4. Te točke oziroma čudeža smo se
takn ili že z zgornjim , vendar moramo 
dati, da priha ja pomoč za zadostitev čl 
vekovih m ističn ih nagonov še od drug0 • 
Ko vam namreč že vse preseda in ko i**19.. 
že vsega do grla in  čez, takrat lahko ohf 
nite svojo in tegriteto z najrazličnejšim i k 
m edijantskim i, čarovniškim i, hipnotizersk 
mi, »madjioničarskimi« načini. Priporu0 
kov in  napotil za takšno ravnanje je v so­
dobnem svetu dovolj, posamezne uroke b°j 
ste našli v v rs ti strokovne literature, k i vam 
jo  ponujajo sodobni čudodelniki. Skrivno 
uspeha, hipnoza za vsakognr, praktični 
čaj h ip n o ze ... Pošljite denar, uspeh 
gotovljen, svoje okolje boste fascinirali- 

Morda smo na koncu in morda smo P 
vedali zdravila za najpogostnejša obolenj 
sodobnega Slovenca. Tudi za bo lj specia* 
bolezni (debelost, lepotne napake, priče® 
itd .) boste lahko sami našli kup čudod^ 
nikov, k i vam za nekaj denarja radi P0111
gajo. J . _„,-ci

Računam pa vendarle, da je med br» u 
večina pametnih lju d i in da so t l razum  ̂
podton v tem pisanju, k i ni članek, mar . 
napol literatura. T istim , k i niso znali br 
med vrsticami, pa moram seveda natah®
Je razložiti:

Število bedakov na svetu Je neskon® .j 
bi rekel znameniti pisatelj Robert

___________ _,i  *_l.i _______________i« m p*Navihancev a li spretnežev, k i znajo to ;»l0'
daštvo s pridom  izrab lja ti, pa tudi n i m» 
dodajamo. Človeške muhe ne poznajo 
in  zategadelj lahko sredi oziroma pro ti K' gK°n'
cu dvajsetega stoletja govorimo še vedn ^  , 
slovenski vražjevemosti, k i na njen 
služijo nekaterniki težke m ilijone. Rekli ^  
ste, da je takšno služenje na račun nev v  
nosti, lahkovernosti ali poniglavosti k® , 
vo. nedovoljeno? 2e res, ampak vse J® 
okviru  legalnih m eril in ko boste, denih ( 
vprašali po lic ijo , zakaj v -primeru »Uh'1' t- 
nič ne ukrene, vam bo le ta rekla, da sp ^  
nežev ali čudodelnikov, k i se skriva j0 
tem, ne more p rije ti. -jji

In  kot spodbuden nauk za leto 1972 v'- 
zatrdim : ko b i v naši deželi začeli spet t® 
t i  čarovnice, zlobne duhovtj in vse v jji 
nebodijihtreba, b i se našlo veliko l j uc“ L j. 
b i b ili p rip rav ljen i I t i v gozdove zbirat <' $ 
Je za grmado. Jeza v tem n^T^ičnem  
pač n i utemeljena. r t

HERMAN VOG*Sodobni Prokrust, ki dela iz majhnih velike ljudi, ima postni predal 39 v Ljubljani
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CIGARETA ŠTEVILKA 1 
V AMERIKI 

IN V JUGOSLAVIJI
PO LICENCI J. R REYNOLDS IZDELUJE 
DUVANSKA INDUSTRIJA VRANJE

N O V O L E T N I  P O P U S T  
N O V O L E T N I  P O P U S T  
N O V O L E T N I  P O P U S T  

OD 2 0. DECEMBRA 
DO 31.DECEMBRA 1 971

PRI TRGOVSKEM PODJETJU

LIUBLJANA
s

V poslovalnicah: \
VELEBLAGOVNICA PRI POŠTI, j

Ljubljana S
KONFEKCIJA ELITA, Ljubljana ;

BLAGOVNICA NAMA, Kočevje j
BLAGOVNICA NAMA, Škofja Loka j:

in od 21. 12. 1971 tudi v s

VELEBLAGOVNICI VELENJE
s

10. ODST. NOVOLETNI POPUST j
za gotovinski nakup m oške, ženske in otroške s
konfekcije j

10. ODST. NOVOLETNI POPUST |
podarja N A M A  Ljubljana vsem kupcem kot no­
voletno voščilo. I
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0 IZREDNA REPRODUKCIJA ZVOKA 

0 TRAJNOST IN  ENOSTAVNOST UPORABE 

0  PRILAGOJENOST RAZLIČNIM  TIPOM POHIŠTVA

GRAMOFONE LAHKO KUPITE V VSEH NAŠIH PRODA­
JALNAH ALI J IH  NAROČITE V TOVARNI.

(rf*)
ZAGREB

NAD 400
VEČINOMA

BARVNIH
FOTOGRAFIJ

V SVILO
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SLOVENIJE
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PANORAMA SVET
OZN

SAUDOV
NEVODENI
IZSTRELEK

Jam il M. Barudi, šestinšest- 
desetletni zastopnik Saudove 
Arabije v OZN, pozna dvorano, 
v  kateri zaseda generalna skup­
ščina, bolje ko t kdo rko li drug, 
saj se udeležuje zasedanj od p r­
vega zasedanja v letu 1946. Ker 
z nafto bogata Saudova Arabija 
ne potrebuje nobene pomoči 
OZN inf uživa Barudi popolno za­
upanje k ra lja  Fejsala, ima ver­
jetno več svobode kot kateriko li 
diplomat, da govori natanko to, 
kar m isli. In  to tud i vedno 
počne.

Barudi je  nenavadna osebnost. 
Izhaja iz na pol krščanske, na 
pol muslimanske družine, čeprav 
zastopa na jbolj pravoverno 
islamsko deželo, je sam kristjan. 
Pred generalno skupščino je že 
večkrat ostro obsodil zahodne 
velesile, toda njegova žena je 
Američanka in sam se je  izšolal 
na ameriški univerzi v Bejrutu. 
Mnogi d iplom ati pravijo, da je 
čvekač. Včasih pa se zdi, da je 
Barudi edini pametni norec na 
zabavi norcev.

Med nedavno debato o vstopu 
K ita jske v OZN ter iz ločitv i Ta j­
vana je  Barudi zagovarjal sta li­
šče ZDA. Toda posrečilo se mu 
je, da je zahteval glasovanje 
ravno . v na jbolj neprimernem 
trenutku, ko zastopniki Združe­
nih  držav še niso utegnili odgo­
v o riti na argumente govornikov, 
k i  so se zavzemali za stališča 
Pekinga. Zagrenjeni ameriški 
ambasador v OZN George Bush 
je imenoval Barudija »nevodeni 
izstrelek«.

Nedavno je b il Barudi edini 
delegat, k i je  opozoril na -nepri­
jetno dejstvo, da si je  na novo 
sprejeta pekinška vlada izbrala 
za atomski poizkus ravno dan, 
ko je OZN začela pogajanja o 
razorožitvi. Nesrečni k ita lsk i de­
legat, k i mu n i mogel odgovori­
t i,  je  samo dejal: »Obtožujem 
vas.« Barudi je  odvrnil: »Ta o b ­
tožujem ’ n ikakor ne pojasnjuje 
vaše zadeve.«

V d iv ji besedni boj med So­
vjetsko zvezo in  K ita jsko se je 
vmešal tud i Barudi z arabskim 
pregovorom: »Vihar in  morje sta 
se prepirala, toda ceno je  plačal 
m ornar v čolnu. .M i vsi smo v 
tem čolnu.« Ameriški delegat

BARUDI: najsamotnejši diplomat 
(f OZN?

Edward J. Denvinskl, ves na­
vdušen zaradi tega pregovora, 
je  dejal o Barudiju: »Njegova go­
vorniška spretnost je  skoro ne­
premagljiva. Prepričan sem, da 
b i mu Winston Churchill v svo­
j ih  na jboljš ih dneh ne b il kos.« 
Barudi b i se gotovo s trin ja l s 
tem mnenjem.

ASTRONOMIJA

SONCE SE JE 
NEKOČ VRTELO  

200-KRAT HITREJE
itn  —
I a  Skuiptna znanstvenikov raz- 
I M  lskovalnega središča Moffett 

Pield v K a lifo rn iji pravi, da je

DEDEK M RAZ, PRINESI M l . . .

(DesHn de KONK.)
M c

Sonce dobilo svojo ob liko zaradi 
hitrega vrtenja. Charles P. Son- 
net trd i, da se je  Sonce v času 
svojega nastanka, to je pred ka­
k im i 4,6 m ilija rde let, vrtelo 
dvestokrat h itre je  ko t danes. 
Okrog osi se je  zavrtelo vsake 
t r i  ure. To h itro  vrtenje je tra ­
ja lo kak m ilijo n  let.

Znanstveniki so prepričani, da 
se je zaradi hitrega vrtenja loči­
lo od Sonca veliko naelektrene­
ga plina in se razširilo  po veso­
lju . Tako se je Sonce skrčilo na 
svojo sedanjo velikost, p lina je 
b ilo  to liko , da je  obdal M erkur, 
Venero, Zemljo in  Mars in  jih  
močno segrel. »Oblak plina .je 
b il podoben velikanskemu elek­
tričnem u generatorju, k i je  te­
kel m ilijo n  let,« je  dejal Son- 
net. »Zaradi tega so nastale spre­
membe v ozračju vseh planetov.«

Dokaze za to teo rijo  so dale 
analize podatkov, k i so jih  drugi 
znanstveniki zbrali o sestavi me­
teoritov in  tako imenovanih T- 
tauri zvezdah. Večina meteori­
tov izvira iz asteroidnega pasu, 
k i je  po mnenju ka lifo rn ijsk ih  
znanstvenikov skrajna meja, do 
kamor je verjetno segel p linski 
oblak s Sonca. P ri določanju 
starost meteoritov z radioaktiv­
n im i snovmi so ugotovili, da so 
se vsi vsaj delno stop ili pred 
4,6 m ilijona let.

Kar zadeva zvezde T-tauri, 
znanstveniki pravijo, da h itro  iz­
gubljajo maso zaradi naglega v r­
tenja. Sonnet je dejal, da je b i­
lo naše Sonce pred 4,6 m ilija r­
de let taka zvezda.

m
ZLOČINI

MORILEC, 
KI LJUBI NARAVO

Lani jeseni so v bazenu ob v ili 
bogatega očesnega zdravnika dr. 
V ic torja  Ohte v kaliforn ijskem  
mestu Santa Cruz našli pet tru ­
pel. V poboju, k i je  b il videti 
kot repriza zločina Mansonove 
tolpe, so b ili ub iti Ohta, njegova 
žena, dva izmed n jun ih  otrok in 
njegova tajnica. Cez nekaj dni je 
po lic ija  aretirala dolgolasega av­
tomehanika Fraziera, k i je  živel 
v  baraki blizu Ohtove vile.

Nedavno se je začelo sojenje. 
Frazier je  stopil v sodno dvora­
no na levi strani povsem obrit, 
medtem ko je  na desni nosil dol­
ge lase in  brado. Na p rv i pogled 
se Je zdelo, da skuša prepričati 
poroto, da Je nor. Toda sodni 
izvedenec dr. Dftvid Marlowe, k i 
se )e s Frazierjem pogovarjal 
dolge ure, Je menil, da n i tako. 
T rd il Je, da si Frazier v resnici 
želi sm rti v p linski celici.

Dr Marlowe Je tud i po veda; 
Frazierjevo verzijo, kako se je 
zgodil zločin. Frazier je vd rl v 
Ohtovo hišo. »Zelo se je razbu­
ril«, ko je videl preprogo iz ž i­
valske kože (čeprav Je b ilo  v res­
nici umetno krzno). Besen Je bil 
tudi ker le Ohtova vila na vrhu
nrr**'' nP^RVO.

Frazier je počakal, da so p r i­

š li stanovalci.. Prva je  prišla 
Ohtova žena, k i jo  je sprejel z 
revolverjem v ro k i in  jo  zvezal 
s šali. N ajpre j j i  je  zagotovil, 
da je  ne bo posilil, nato j i  je 
očital, da uničuje naravo, ker 
hoče živeti svoje zmaterializirano 
življenje. Km alu nato je prišla 
zdravnikova tajn ica z enim izmed 
otrok. Tudi n j i ju  je  zvezal. Na­
zadnje je prišel še dr. Ohta z 
dirugim sinom. Frazier ju  je  ta­
ko j ujel.

FRAZIER: ubijanje zaradi ljubez­
ni do narave?

K ot je  povedal Frazier, je  nato 
začel očitati Ohti njegov brezčut­
n i materializem. Predlagal mu 
je, da b i zažgala hišo in  tako ob­
novila prvo tn i videz narave. Oh­
ta je v  paniki napačno razumel 
Frazierja in  mu ponudil vse svo­
je premoženje, samo da b i jih  
pustil na m iru . To pa je  Fra­
zierja spravilo v bes: Ohta mu 
je namreč ponujal dobrine, k i 
j ih  je on sam preziral. Porin il ga 
je v bazen. Ko je doktor skušal 
izplavati, ga je ustre lil. Nato je 
vprašal njegovo ženo, a li verja­
me v boga. P ritrd ila  je. Na to 
je dejal: »Potem se nimate česa 
bati.« Ustre lil jo  je  in  vrgel v 
bazen. Enako vprašanje je za­
stavil ta jn ic i, dobil enak odgo­
vor, jo  us tre lil in  jo  vrgel v ba­
zen. Z otrokoma ni ponovil tega 
obreda, ampak ju  je takoj ustre­
lil.

Tako je Mariowe obnovil stra­
hotni zločin iz drobcev, k i mu 
jih  je povedal Frazier. Obravna­
va se nadaljuje. K o t pravi Mar- 
lowe, b i Frazier raje videl, da 
ga usm rtijo , »kot da b i m i faši­
stični prasci brska li po možga­
nih«.

JETNIŠNICE

MAJHNO OLAJŠA­
NJE V ZDA

Leta 1969 je pet je tn ikov rich- 
mondskih zaporov vložilo tožbo 
pro ti na jv iš jim  je tn išk im  usluž­
bencem v ameriški zvezni drža 
v i V irž in ijl. Dolgotrajna obrav­
nava je razkrila  celoten pobolj­
ševalni sistem v V irž in iji ko t p r i­
mer napak v am eriških jetnišni-

eah. Jetn ik i iz  Richmonda so 
priča li o hudih žalitvah. Sodnik 
Merhige je  poudaril, da to niso 
b ili osamljeni p rim eri, ampak da 
so v  kaznilnicah žalitve nekaj či­
sto vsakdanjega.

Jetn iki so pripovedovali, da 
niso dob ili jesti nič drugega kot 
kruh in  vodo, da so se m ora li 
sleči, da so j ih  pazniki pretepali 
s palicami, da so j ih  uklepali v 
verige in  p ro ti n jim  brez potre­
be celo uporablja li solzivec. Jet­
n ik i so se pritoževali, da so b ili 
kaznovani brez vzroka, samo če 
so se skušali pogovoriti z odvet­
nikom. Eden izmed zapornikov 
je  b il kaznovan zaradi »glasnega 
govorjenja«. Za pet dni so ga 
pazniki p rik len ili na rešetke in 
ga niso spustili n iti, da b i opra­
v il potrebo.

Še hu jš i so b i li državni »po­
sebni oddelki« — na jbo lj zava­
rovane celice, kamor so baje za­
p ira li na jbolj zakrknjene je tn i­
ke. Pazniki so samovoljno dolo­
čali, kdo bo šel v te oddelke, 
prav tako kot so je tn ike samo­
voljno poš ilja li v samice. Neka­
te ri je tn ik i so ostali tu  po več 
mesecev, ne da b i j ih  zaslišali.

Da bi naredil konec tem in  
podobnim zlorabam, je sodnik 
Robert R .. Merhige izdelal »mini­
malne standarde« ravnanje z je t­
n ik i in  prepovedi za jetniška 
vodstva, k i bodo v V irž in iji ob­
veljale takoj. Jetnik, k i ga za­
prejo v posebni oddelek, mora 
v tridesetih dneh na zaslišanje, 
sicer naj ga odvedejo med na­
vadne zapornike. V prihodnje bo 
o vseh večjih disciplinskih kaz­
nih  — tud i o tem, kdaj smejo 
zapreti je tn ika v posebni odde­
lek a li samico — odločal nepri­
stranski je tn išk i tribuna l v na­
vzočnosti jetnika. Na teh zasli­
šanjih je tn ik  lahko navede priče 
v svoj prid , lahko izprašuje na­
sprotne priče in, najpomemb­
nejše, lahko ga zastopa pravni 
svetovalec. ■

MEDICINA

NESREČNIM 
SMUČARJEM BO' 

POMAGALA 
ELEKTRIKA

M arsikateri smučar bo letoš­
n jo  zimo spoznal, da zlomljena 
noga n i lahka poškodba. Celo ob 
na jboljš i ortopedski negi utegne 
čakaitd tud i šest mesecev, da se 
telo počasi popravi. Dva zdrav­
nika iz Pennsylvanie pa sta zdaj 
iznašla nenavadno zdravljenje 
zlomov — enosmerni električni 
tok.

Dr. Z. B. Friedenberg m Carl 
T. Brighton sta začela razisko­
vati pred desetimi leti. Merila 
sta e lektričn i naboj na kosteh 
zajcev. Ugotovila sta, da je na­
boj na obeh koncih kosti, k je r 
kost raste, negativen. E lektričn i 
naboj sredi kosti pa je  nevtra­
len a li celo pozitiven, če se kost 
zlomi, sta ugotovila, postane 
celotna površina negativna. Naj­
močnejši negativni naboj je  ob 
prelomu. Sklepala sta, da je ne­
gativni naboj povezan z rastjo 
kosti. Naslednji korak je b il lo­
gičen: preverila sta, ali lahko z 
e lektričnim  tokom pospešita 
zdravljenje. Ugotovila sta, da 
e lektričn i tok 10 mikroamperov 
iz katode — negativne elektro­
de — k i jo  namestita na mesto 
zloma, lahko pospeši obnavlja­
nje kosti.

K irurga sta dala paoientki lo­
kalno anestezijo in j i  vstavila v 
kost žico iz nerjavečega jekla, k i 
je delovala kot ka/toda. Anodo 
ali pozitivno elektrodo sta p r it r ­
dila na kož«? pacientkine noge. 
2ice sta povezala z baterijo, k i 
je  dajala stalen tok 10 mdkroam- 
perov. Po šestih tednih sta ugo­
tovila, da se je kost zacelila in 
sta lahko odstranila ž id  ter ba­
terijo . Na podlagi tega in drugih 
poskusov Friedenberg in Brigh­
ton pričakujeta, da se bo z upo­
rabo električnega toka zmanjšal 
čas zdravi ienja zlom ljenih kosti 
za polovico.

m u m

ODTORKA 00 TORKA
Londonski kra ljevski filharm oničn i 

orkester je na javil glasbeno prireditev 
na čast britanskemu vstopu v EGS. 
Francoz Jean M artinon in  Britanec 
Charles Groves bosta d irig ira la  na 
koncertu skladbe obeh dežel, k i bo 
marca v A lbert Hallu. Za velik i finale 
bo orkester, k i se mu bodo pridružile  
srebrne trobente britanskih gardistov, 
zaigral h im ni obeh dežel.

Od leta 1930 ima britanska vojska tudi! 
enoto Gurkov, poklicn ih vojakov, k i 
jih  rekru tira jo  v Nepalu. Sedaj so oni
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GURKA —  vaja za stražo pred kralji­
čino palačo.

p riš li na vrsto, da stražijo Buoking- 
hamsko palačo. Za to naporno dolžnost 
so se skrbno vadili. Namesto stražarnic 
so uporablja li prazne zaboje.

Star je petinštirideset let in  nedav­
no ga je razdražen b ik  v L im i podrl na 
tla  in  mu zlom il dva prsta. Zakaj se 
ukvarja s tem?. Louis Miguel Domin- 
guin, k i si je  z bikoborsko spretnostjo 
pris luž il več m ilijonov, je  za odgovor 
na to vprašanje c itira l svojega prija te­
lja  Pavla Picassa. »Vprašal sem Picas­
sa, kaj m isli o m oji želji, da bi šel 
nazaj med bike, in  dal m i je čisto 
španski odgovor: S likal sem skoro
vse življenje in  um rl bom s čopičem v 
rokah. T i si se bo ril z b ik i skoro vse 
življenje. Torej se v rn i v  areno in  če 
boš um rl naboden na bikovih rogovih, 
kakšno lepšo sm rt b i si še lahko že­
lel?«

Italjanska turistična organizacija je 
objavila podatek, da priha ja največ tu ­
jih  turistov v Ita lijo  iz Zahodne Nem­
čije. V prv ih  devetih mesecih tega ieta 
je Ita lijo  obiskalo 27,5 m ilijona tu jih  
turistov, med n jim i šest m ilijonov za- 
hodnonemških turistov. Na drugem 
mestu so tu r is ti iz Francije, k i j ih  je 
bilo 3,711.000.

Duke E llington se je  v rn il v New 
York s turneje po Sovjetski zvezi, Ev­
rop i in  Južni Am eriki. Dejal je, da so 
Itusl na jbo lj hvaležno občinstvo. »Ce 
igraš 24 koncertov v razprodanih dvo. 
ranah, v katerih se gnete 5.000 do 
10.000 ljud i, in  če po treh urah in pol 
nihče ne zapusti svojega mesta, si ne 
moreš želeleti nič boljšega.« Povedal je 
tudi, da Je postal član sovjetske hokej­
ske reprezentance, in  pokazal v dokaz 
palice. »To pomeni, da sem član mo­
štva,« je povedal sedemdesetetni glas- 
benik. »Seveda pa si niso m ogli privo­
ščiti, da b i ogrozili telesno kondicijo 
svojih igralcev, tako da bi j ih  izposta­
v il i m o ji igri.«

I
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Podpredsednik ameriške letalske to ­
varne Boeing, k i je  pred kra tk im  obi­
skal Sovjetsko zvezo, je  povedal, da 
nameravajo Rusi proda ja li svoje letalo 
jak-40 v Združene države. Jak-40 je 
potniško letalo za 35 do 40 potnikov, 
Rusi ga m is lijo  prodajati po m anj kot 
dva m ilijona  dolarjev. Podobna ameri­
ška letala so precej dražja. ,

Š ir ijo  se govorice, da je  britanska 
princesa Ana, stara enaindvajset let, 
resno zaljubljena v dvaintridesetletnega 
Richarda Meada, k i je  eden najboljših 
britanskih športnih jezdecev. Zastop­
n ik  Buckinghamske palače je dejal, da

> .

RICHARD IN ANNE —  čenče?

so to »neumne čenče«. Je pa na sezna­
mu njenih prija te ljev. O tem nihče ne 
dvomi. Ko je znani britanski jezdec 
Hervey Sm ith v javnosti pripom nil, da 
evropska prvakin ja v jahanju princesa 
Ana »nima možnosti na olimpijadi«, mu 
je Meade poslal brzojavko. Sicer ga ni 
pozval na dvoboj s pištolam i, pač pa 
mu je  ponudil stavo, da ga bo prema­
gal na jahalnih tekmah v Badmintonu, 
k i bodo aprila.

Najnovejša ita lijanska popevkarska 
zvezda, k i je  včasih študirala operno 
petje, ima m ilijone oboževalcev in pra­
vi, da se bo ji občinstva. Imenuje se 
Gina Lo llobrig ida (stara pa je petin­
štirideset le t). Letos sodeluje na trad i­
cionalnem festivalu Canzonissima s pes­
m ijo  »Nel m io orto« (V  mojem vrtu ). 
»Vabili so me, naj nastopim v glasbe­
nih revijah,« je povedala znana film ska 
igralka, »toda nisem sprejela. Bojim  
se občinstva laže je posneti plošče.«

Kot »božične darilo  Nevv Yorku« je 
muzej iz Indlanopolisa posodil jekleni 
k ip  Roberta Indiane, k i predstavlja naj­
ljubšo vseh besed — LOVE (Ljubezen). 
K ip  bodo razstavili v Central Parku.

... /S
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LJUBEZEN —  umetnina z največ pla­
giati
»Tehta t r i  tone«, pravi Indiana, »zato 
upam, da ga ne bo nihče ukradel. Ven­
dar nisem čisto prepričan; to je  na jbolj 
posnemana umetnina tega stoletja.«

V San Franciscu je ta t ukradel 250 
let staro Testorovo basovsko violino. 
Glasbilo je izdelal okrog leta 1715 ita ­
lijansk i m ojster Carlo Antonius Testore 
in je b ilo velika redkost. Do danes se 
je ohranilo manj kot 25 njegovih vio lin. 
Lastnik violine je Aaron Guterson, upo­
kojeni glasbenik, k i je  trideset let igral 
v sanfrančiškem simfoničnem orkestru. 
Tat se je  po žlebu spustil do njegovega 
okna ln skozenj vd rl v stanovanje. Oči­
tno se je  spoznal na glasbila. Guterson 
pravi, da je njegovo stanovanje polno 
instrumentov, »toda tat Je Izmed vseh 
izbral edino to dragoceno staro violino«.

KARIBI

SEN O ENI 
DRŽAVI

Karibske države so izdelale na­
č rt za novo politično zvezo, k i 
naj b i jo  sestavljale države čla­
nice Britanske skupnosti naro­
dov na tem območju. Po tem na­
črtu  naj b i Velika B ritan ija  opu­
stila svojo po litično navzočnost 
na K arib ih  do konca leta 1973.

O načrtu so se sporazumeli 
ju lija . Imenuje se Grenadska 
deklaracija. Podpisal jo  je  gva- 
janski prem ier Forbes Bumham, 
prem ier ene izmed š tir ih  neod­
visnih držav članic Britanske 
skupnosti narodov na Karibskem 
otočju. Deklaracijo so podpisali 
tud i prem ieri petih zveznih ka­
ribsk ih  držav, k i j ih  je  ustano­
vila Velika B ritan ija  leta 1967. 
Druge t r i  neodvisne države — 
Jamaiea, Barbados ter Trinidad 
in  Antigua, združena država na 
Karibskem otočju, 'niso podpisa­
le deklaracije.

V  deklaraciji piše, da vse pod­
pisnice želijo ustanoviti karibsko 
državo, k i b i naredila konec ko­
lonializmu na tem območju. 
Ustanovitev karibske države bi I 
dajala eno izmed možnosti za 
p riboritev politične svobode ter 
socialne in  ekonomske pravično­
sti.

Za vsem tem načrtom pa goto­
vo s to ji britanska diplomacija, 
za katero je  značilno, da si p r i­
zadeva, in  to včasih tud i zelo 
trmasto, ustvarja ti razne fede­
racije na območjih, k i j ih  zapu­
šča.

ŽIVALSTVO

PTIČI KAKOR 
KENGURUJI

Mehiški biolog je ugotovil, da 
je  ameriški plavutonožec edini 
ptič, k i nosi svoje mladiče v 
kožnih gubah kot kenguruji. Prej 
je  b ilo o plavutonožcih le malo 
znanega razen tega, da so dobili 
ime po rumeno-črno progastih 
nogah. Alvarez je tega redkega 

, ptiča iskal več let po Južni in 
’ Srednji Am eriki.

Končno je  v nenaseljenem de­
lu  južne Mehike našel gnezdo z 
dvema jajcema. Ko sta se m la­
diča izvalila, se je  prib liža l 
gnezdu, toda prestrašeni samec 
plavutonožec je p lan il v reko, k i 
je  tekla pod gnezdom, in  odpla­
val na varno. Alvarez je  b il zelo 
presenečen, ko v gnezdu ni opa­
z il mladičev, čeprav so lupine 
dokazovale, da sta se normalno 
zvalila.

Ptiču je  sledil v čolnu in  z 
daljnogledom opazil, da mu na 
obeh straneh kukata izpčd k r il 
m ajhni glavici. Kasneje je Alva­
rez plavutonožca u lov il in  ugoto­
v il, da je  žep, v katerem so m la­
diči, kožna guba, pokrita  s pu- 

* hom. »Pritisk m išic drži mladiča 
ob telesu ter mu daje toploto in 
zavetje,« je napisal v strokov­
nem glasilu. »Mladiči so popol­
noma vam i, celo kadar samec 
plava a li leti.«

Alvarez je b il prepričan, da je 
p rv i ugotovil te podatke o pla- 
vutonožcu, toda neki kolega ga 
je  opozoril, da je  o tem poročal 
neki nemški biolog že leta 1833. 
Alvarezovo poročilo sicer daje 
podatke o navadah ameriškega 
plavutonožca, vendar ostajajo 
mnoga vprašanja še vedno od­
prta: kako samec spravi mladiče 
v žep, ko liko  časa jih  nosi s se­
boj, zakaj samica očitno ne so­
deluje p r i prenosu mladičev.

LETALSKA INDUSTRIJA

CONCORDE — NAD 
30 MILIJONOV 

DOLARJEV

Na tiskovni konferenci v Pari­
zu je  Henri Ziegler, predsednik 
francoske državne družbe Aero- 
spatiale, objavil, da bo nadzvoč­
no potniško letalo conoorde sta­
lo 31,2 m ilijona  dolarjev. Prvih

dvanajst letal bo menda lahko 
poletelo na rednih progah do 
oktobra 1974.

Letalske družbe so pričakovale 
n ižjo ceno, od 24 do 30 m ilijonov 
dolarjev, toda zdi se, da b i radi 
izdelovalci č im prej dob ili nazaj 
del velikanskih stroškov, k i jih  
je  b ilo  za 2,2 m ilija rde  dolarjev. 
Tako bo concorde najdražje pot­
niško letalo doslej. Boeing 747 
jum bo-jet stane okrog 25 m ilijo ­
nov dolarjev.

N ič čudnega n i, da je ameri­
ška letalska družba Pan Am eri­
can, k i je  na p rio rite tn i lis ti na­
ročnikov takoj za francosko 
družbo A ir France in  britansko 
BOAC, odložila nakup nadzvoč­
nega letala. Večina letalskih 
družb je  namreč sedaj v denar­
n ih  težavah, poleg tega pa bo 
letenje s concorde na m eji ren­
tabilnosti. Letalo bo lahko pre­
peljalo le prib ližno 112 potnikov, 
zaradi poka ob prebeju zvočne­
ga zidu pa bo letelo zelo h itro  
samo nad oceani.

Zieger je povedal, da je b il 
predsednik Nixon nad letalom 
navdušen, ko so mu ga razka­
zali na Azorih. Dodal je, da bo 
concorde zadostil ameriškim 
predpisom o hrupu. K o t prav ijo  
strokovnjaki Rolls-Roycea, ne 
bodo m oto rji letala concorde 
povzročali nič več hrupa kot mo­
to r ji boeinga 707. K r it ik i nad­
zvočnega letala pa opozarjajo, 
da so ameriški predpisi za nova 
letala ostrejši.

Izdelovalci concorde bodo na­
red ili leta 1974 osem letal. V le­
tu  1975 upajo, da bodo naredili 
po dve vsak mesec, v letu 1976 
pa po tr i.  Sovjetsko letalo tupo- 
ljev-144, k i je podobno concor­
de, bo predvidoma začelo leteti 
na progah po Sovjetski zvezi že 
prihodnje leto. M orebiti je  to 
pripomoglo, da so se tud i K ita j­
ci začeli zanimati za concorde. 
Ziegler je povedal, da bo kup­
č ija  za gotovo sklenjena.

Izdelovalci concorde m is lijo  
tud i že naprej. V  prihodnjem  de­
setletju nameravajo izdelati nad­
zvočno potniško letalo, k i bo 
dvakrat tako veliko kot concor­
de. Francozi pa p r i tem računa­
jo  na ameriško sodelovanje.

CERKEV

PREŠUŠTVO 
NI NUJNO 

VEDNO GREH
Na gori Sinaj je bog nedvoum­

no zapovedal: »Ne prešuštvuj!« 
Večina vernih kristjanov je  ra ­
zumela, d« se ta prepoved nana­
ša na vsa spolna razmerja zu­
naj zakona. Jezus je celo prepo­
vedal poltene m isli, rekoč, da je 
tis ti, k i je  v n jih  užival, »že za­
grešil prešuštvo v srcu«.

V zadnjem času pa so se zače­
le razne cerkve ukvarja ti z »novo 
moralo«. K  temu jih  s ilijo  spre­
menjene spolne navade in  libe­
ra ln i teologi. Gibanje za »novo 
moralo« izhaja že iz prejšnjega 
desetletja, ko je  začela skupina 
teoretikov zagovarjati moralo 
konteksta. Joseph Fletcher je v 
svoji kn jig i postavil trd itev, da 
splošna načela vedenja v neka­
terih  prim erih  odpovedo. Edino 
pravo etično m erilo je, pravi 
Fletcher, to, kar od nas zahteva 
božja ljubezen.

Razne protestantske skupine v 
Združenih državah so v zadnjem 
času močno načela etična vpra­
šanja, predvsem vprašanje spol­
n ih  razm erij. Ugotavljajo, da 
predzakonsko in  nezakonsko 
spolno razmerje n i nujno nekaj 
grešnega, čeprav to dostikrat 
je.

Uradna rim skokatoliška cerkev 
se drži svojega strogega nauka, 
da Je vse od nečistih želja do 
prešuštva greh. In  vendar se 
zmerni liberalnejši nazori uve­
ljav lja jo  na dveh ravneh. Neka­
te ri duhovniki om ilju je jo  trad i­
cionalna načela s trd itv ijo , da 
so ljud je , k i grešijo v spolnem 
ž ivljen ju , tako nezreli, da n jih o ­
va krivda ni resna. Po drugi 
strani pa se nekateri teologi 
sprašujejo po dok trin i naravne­
ga zakona, k i je za cerkvenimi 
m ora ln im i normami. Po narav­
nem zakonu Je napačno vsako 
dejanje, k i je  »proti naravi« 
Novi m ora listi pa dvom ijo, da
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lahko cerkev ugotovi, kaj je 
pravzaprav »narava«. Posebno 
tis t i teologi, k i so za uvedbo 
kontracepcije," se sprašujejo, ali 
»narava« res zahteva, naj bo p r i 
vsaki seksualni združitvi odprta 
pot za spočetje.

K lju b  vse večjemu vplivu se 
nova morala še zdaleč n i do­
končno uveljavila. Mnogim la i­
kom, k i so si ustvarili svoje 
mnenje o spolnosti, se utegne 
zdeti novo stališče do etike nepo­
memben ali moden poskus cer­
kve, da bi postala aktualna in se 
prilagodila družbi, k i je  glede 
spolne morale vse bo lj popust­
ljiva . V bistvu gre tu  za tem elj­
na teološka vprašanja. Nova 
morala zavrača tradicionalno 
pojmovanje, da zahteva bog, naj 
se človek podredi nespremenlji­
vemu božjemu redu. Zagovorni­
k i nove morale trd ijo , da je bo­
gu bo lj všeč, če se ljud je  z vso 
odgovornostjo sami odločajo.

VELIKA BRITANIJA

ZAKAJ SE 
KRALJICA MATI 

SMEJE?
V spodnjem domu britanskega 

parlamenta se je končala razpra­
va o povečanju k ra ljič in ih  do­
hodkov. Z 273 glasovi večine (300 
p ro ti 27) so poslanci p o trd ili 
predlog vlade, haj se odobre 
kraljevski družin i za 106 odstot­
kov večji izdatki — namesto do­
sedanjih 475.000 funtov 980.000 
funtov (43,120.000 Ndin) na leto.

Pred glasovanjem je govorilo 
nekaj ogorčenih nasprotnikov 
monarhije. Laburistični poslanec 
je med protesti vladnih poslan­
cev dejal, da so člani kraljevske 
družine brezdelneži in  ne zasluži­
jo  n it i denarja, k i so ga doslej 
dobivali. O princesi Margareti je 
rekel, da je  »naredila še manj 
kot moja stara mama«. K ra ljica  
m ati je zanj upokojenka s p r ije t­
nim  nasmehom. »Pri m oji veri, 
če bi moja žena dobivala tako 
plačo, b i se kar naprej smeja­
la.« Dohodke kra ljič ine  matere 
bodo povečali s 65.000 na 95.000 
funtov.

Finančni m inister Antony Bar. 
ber je zagovarjal stališče vlade, 
naj se k ra ljic i poveča plača. Po­
udaril je, da kra ljica  ne potre­
buje več denarja zase, ampak za 
vzdrževanje kraljevskih poslopij 
ln predvsem za plače svojih 
uslužbencev.

k i naj b i priznal belo nadvlado. 
Z u lu ji so kronanje nadaljevali 
še po svoje — v navzočnosti
50.000 domorodcev in samo dveh 
belcev — nekega vladnega urad­
nika in zgodovinarja. Praznova­
nje je tra ja lo  t r i  dni. Zaklali so 
105 volov, 50 antilop in  7 bivo­
lov ter popili nekaj hektolitrov 
domačega piva. Praznovanje je 
b ilo čisto v duhu tradicionalnih 
običajev, z nekaj spremembami 
seve. Vodja je b il okrašen s hi- 
jemdnimi repi ter im palin im i in 
op ič jim i kožami, okrog vratu pa 
mu je  visel tud i fotoaparat. V 
v rs ti deklet z razgaljenimi prs­
m i, k i so pele vojščakom, so bi­
le tud i mladenke z nedrci. Po 
končanem obredu se je k ra lj od 
pelja l v novem chryslerju.

S kronanjem kra lja , menijo 
nekateri Z u lu ji so dosegli po­
memben m ejnik v svojem priza­
devanju, da bi spet postali na­
rod. Politika »ločenega razvoja«, 
kakršno vodi južnoafriška vla­
da, je povzdignila narodnostni 
ponos med š tir im i m ilijo n i Zu­
lujev, k i so skoro četrtina črne­
ga prebivalstva Južne Afrike. Da 
b i ostali črnci v svoji domovini, 
je  vlada dala Bantujcem nekaj 
samostojnosti. Zahtevali so jo  
tudi Zulu ji.

Z u lu ji im ajo za sedaj krajevno 
upravo, k i ni nič drugega kot. 
plemenski svet. O b ljub lja jo  jim , 
da jo  bodo povzdignili v zako­
nodajni svet do splošnih volitev, 
k i bodo prihodnje leto. Zakono­
dajn i svet bo lahko odloča! o 

I krajevnih sodnih, finančnih, šol- 
J skih in km etijsk ih zadevah, Pre­

toria  pa bo še vedno ohranila 
nadzor nad obrambo, zunanjo 
po litiko  in policijo.

Vodja zulujskega sveta je t r i ­
inštiridesetletni poglavar Gatša 
Butelezi, k i se še posebej odloč­
no zavzema za zulujske narod­
nostne pravice. Med drugim  za­
hteva enako plačo za enako de­
lo, brezplačno obvezno šolanje 
in celo lastno zulujsko vojsko. 
Butelezi pravi, da hoče njegovo 
pleme doseči »svojo popolno 
uresničitev kot zulujski narod«, 
ln dodaja: »Črni ljud je  smo se v 
vseh teh letih, kar živimo v Juž­
ni A frik i, navadili razočaranj. 
M islim  pa, da so belci iskreni in 
pripravljeni na določene žrtve.« 
Ce niso, pravi Butelezi, jim  bo 
žal.

ZDA

JUŽNA AFRIKA

KRONANJE 
ZULUJSKEGA 

KRALJA

V južnoafriškem mestu Nongo- 
ma so Z u lu ji kronali svojega 
kra lja . Obreda se je  udeležilo 
kakih petnajst tisoč pripadnikov 
plemena. Najprej je  odposlanec 
južnoafriške vlade izročil poveril­
na pisma princa Zvellth in i, č i­
gar oče, poglavar Ciprian, Je 
um rl pred osemnajstimi meseci. 
T riindvajsetle tn i princ Je b il 
obločen v navadno črno obleko, 
"čeznjo si je ogrnil leopardovo 
kožo. Ko ga je množica pozdra­
vila s tradicionalnim  pozdravom 
»Badžete venavendhlovu« (žive l, 
plemeniti slon!) in  Je sedel na 
prestol, Je od ganjenosti zajo­
kal.

To je b il le p rv i del obreda,

»NIXONOVI 
DOLARJI««

Tajna po lic ija  v Detroitu je  za­
plenila »Nixonove dolarje«, k i 
j ih  je tiskala družba s čudnim 
imenom »Great American Dream 
Corporation« T i ša ljiv i do la rji 
so b ili prib ližno za tre tjino  večji 
od pravih bankovcev. Na n jih  je 
b ila  podoba predsednika Nixona 
ter napisa »Inflacijske ameriške 
države« in »En zamrznjen dolar«. 
Harley Schwartz, lastnik druž­
be, k i jih  je tiskala, pravi, da 
Je »Nixonove dolarje« prodajal 
demokratom v Michiganu, k i so 
plačali po 35 centov za sto ko­
sov.

Služba finančnega m inistrstva 
pa je te papirje sklenila zaple­
n iti na podlagi zveznega zakona, 
k i prepoveduje uporabo ponare­
jenih bankovcev v reklamne na­
mene. »Nixonove dolarje« so 
razglasili za tihotapsko blago. 
Ko so agencije preiskali Sohwar- 
tzovo pisarno, so našli p rib liž ­
no 50 noo takih  bankovcev in Rb 
zaplenili.

m
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POPLAVA: nekateri so si jo izmislili zaradi kreditov

GOLJUFIJE

IZMIŠLJENA 
POPLAVA

i' g l

il

Posojilo za poplavljence, i i  
So ga de lili ob koncu leta 1970, 
je že takrat povzročil v Krašev­
cu veliko vznemirjenje. Ko se je 
zvedelo, da o b ila v rekord­
nem času: razdeljena posojila
12,710.000 dinarjev), so začeli ob­
čani protestirati. Zvedelo se je 
namreč, kdo vse je  bdi »poplav­
ljen«. V resnici je  lju d i na jbolj 
razburilo dejstvo, da Kruševac 
sPloh ni b il popljavljen. Sodnik 
okrožnega sodišča je že takrat 
zadevo p rija v il javnemu tožil­
stvu, kraševska posojila pa so 
prišla na dnevna red Sele v 
teh dneh.
, O posojilih so največ govorili 

na u lic i. Le malo je ljud i, k i v 
resnici vedo, kako je do tega 
Prišlo in kdo je dobil posojilo. 
Znano je le to, da je  zelo malo 
tis tih, k i jim  je  poplava zares 
'Povzročila škodo in da takšnih 
v Kraševcu sploh ni.

Stvar se je začela z odlokom 
Zveznega izvršnega sveta o poso­
j i l ih  ljudem, k i so u trpe li p ri 
poplavah šikodo. Denar v ta 
namen je dobila tud i kraševska 
Komercialna banka, toda za to 
so vedeli le tis ti, k i so prebra­
li  Uradni list.

Večina zahtev po posojilih  je 
bila vloženih zato med 20. in 
27. novembrom 1970. Prvi so 
vložili zahteve tis ti, k i so pre­
bra li odlok zveznega izvršnega 
sveta ali pa so zanj zvedeli od 
prijate ljev.

Odbomiška komisija, k i je  ra­
ziskovala zadevo, je  ugotovila, 
da je določeno število občanov 
Izkoristilo  posojilo (mimogrede: 
Posojilo je bilo dano pod zelo 
Ugodnimi pogoji, na odplačilo 
Petih let in samo z dvoodstot­
n im i obrestm i) nenamensko. Po­
sojila pa so dobili tud i občani, 
k i niso lastn iki stanovanjskih
stavb!

Kdo je dobil posojilo?
Med drugim  so dob ili posoji­

la tudi v.d. d irek to rja  Zavoda 
za urbanizem, šef službe v OZ 
»Beograd«, sekretar učiteljišča, 
Zdravniki, profesor, uradnik Ko. 
hieroialne banke, mehanik v Ko­
mercialni banki, pravnik občin­
skega sodišča in drugi.

Obstoja pa še spisek petdese­
tih  oseb, k i jim  niso izdali po­
tici ilu za Izplačilo kredita in 
Spisek petdesetih oseb, k i jim  
Posojilo ni bilo odobreno.

Navai na posojila je b il očit­
no hud. Večidel so Jih dobili 
'Judje, k i so o poplavah zve­
deli v televizijskem dnevniku, 
čeprav se uradno o tem ne go- 
ti>ri, je Javna skrivnost, da so 
tilla posojila porabljena za na- 
kup avtomobilov, za pralne st.ro- 
h-\ h ladiln ike . . .

Tudi sama notranja kontrola 
Komercialne banke Je ugotovila, 
da je  (K) oseb dobilo penamen-

ska posojila. Predlagali so, naj 
b i vsi t i  plačali namesto dvood­
stotnih obresti osemodstotne ob­
resti, posojilo pa naj b i name­
sto v petih le tih vrnila v tride­
setih mesecih. Triin trideset po­
sojilojemalcev je  to odklonilo, 
pa j ih  bodo najbrž tožili.

Očitno je, da so številni pro­
silc i za posojila navajali lažne 
podatke, očitno pa je  tudi, da 
so vsi vedeli, da poplav n i bilo, 
pa so te podatke vzeli za suho 
zlato. V Kraševcu se sprašu­
je jo, a li zadošča, da so poso­
jilojem alcem  povišali obrestno 
mero in skrajšali rok vračanja. 
Konec koncev so se vsi t i  l ju ­
dje oko ris tili z lažmi — na 
račun resničnih ppplavljencev.

INTERPOL

SKRIVNOSTNO 
IZGINOTJE

Natanko šitiri leta po skriv­
nostnem izginotju organizator­
ja  velike tatvine bakra v Bora 
je  In terpo l izroči) našim oblas­
tem Dušana Stamenova, oziro­
ma Dušana Boneviča.

Stamenov, pozneje Bonevič je 
izginil, ko t je svojčas poročal 
tud i tisk, naravnost s sojenja. 
Obtožen je b il kot organizator 
kraje dveh vagonov barvastih 
kovin iz Rudnika bakra Bor. 
Pojavil se je  le na dveh sodnih 
razpravah, potem pa je izginil. 
Okrožno sodišče v Zaječara ga 
je  v odsotnosti obsodilo na 
osem in pol le t strogega zapora.

»Ko sem prebral v časopisih, 
da sem obsojen skoraj na de­
set let zapora, so se m i vzdig­
n ili lasje na glavi. Odločil sem 
se, da se n iko li ne vrnem«, pra­
vi Stamenov, k i je  biil takrat v 
središču Skopja. V rokah je 
imel potni lis t in  osebno iz­
kaznico z novim imenom —Bo­
nevič.

Poglejmo, kaj se je  zgodilo 
pred sodno razpravo v Zaječara. 
Dušan Stamenov, star osemin­
dvajset let, je  b il tokrat šef 
obrata alekšinskega podjetja 
»Deligrad« v Svetozarevu. V za­
četku ju lija  1967 je prišel v Bor, 
da bi s Kombinatom bakra skle­
n il pogodbo o odkupu desetih 
vagonov svinčenih odpadkov. 
Stamenov se je  takrat domislil, 
da b i lahko iztihotapiil še dosti 
boljše »odpadke« — čisti ba­
ker, medenino in bron. Pozneje 
so ugotovili, da so skozi glavna 
vrata rudnika odpeljali poleg 
odpadkov še 18.616 kilogramov 
čistih barvastih kovin. Njihova 
vrednost je bila ocenjena na 
99.726 dinarjev.

Vse udeležence velike bak­
rene afere so brž po lovili. Pre 
iskava se je trudila , da bi bile 
obsodbe enakovreden epilog naj­
večji povojni ta tv in i bakra, kot 
je tedaj zapisal tisk. Po drugi 
sodni obravnavi pa je glavni 
udeleženec tatvine, Dušan Sta­
menov, preprosto izg inil.

Prvo tira lico  je izdalo Okrož­
no sodišče v Zaječara. Deset 
dni pozneje je izdalo tira lico 
tud i okrožno sodišče v Sveto­
zarevu, k i je  iskalo Dušana Sta­
menova zaradi pre jšn jih  golju­
f i j.  časopisi so ob jav ili fotogra­
f i jo  Stamenova in  njegov oseb­
n i opis.

Stamenov je v tem času de­
la l kot trgovec v centralni bla­
govnici v Skopju. T ira lico in 
s liko je ugleda] v rokah svojih 
kupcev/ K ot trgovec je b il za­
poslen skoraj leto dn i po pobe­
gu' s sodišča.

»Vedel sem, da moram takoj 
iz Skopja,« pravi Stamenov da­
nes.

»Za pot v tu jino  je  b ilo p r i­
pravljeno vse. Za javnost je b il 
Dušan Stamenov odslej Dušan 
Bonevič. V svojih rokah je imel 
prave dokumente, osebno izkaz­
nico s številko 214—613 in  potni 
lis t s številko 026—704, k i ju  je 
izdal UJV Skopje.

B ra lc i časopisov so po objav­
ljen i tiralica in  fo tog ra fiji kaj 
h itro  prepoznali v uslužnem in 
več kot prijaznem trgovcu tatu. 
2e p rv i teden po objavi so p r i­
romala iz Skopja t r i  pisma z 
opisi prodajalca iz blagovnice, 
kd so se povsem ujemale z ose­
bnim  opisom v tira lic i.

Toda trgovca ni b ilo več na 
njegovem delovnem mestu, Sta­
menov, oziroma Bonevič je b il 
takrat že na Dunaju.

Zanimivo je, da Dušan Sta­
menov ob spremembi svojega 
priim ka v Bonevič n i zagrešil 
nikakršne ponaredbe, pa zato 
tud i prekrška ne.

»šef velike tatvine, bivši šef 
obrata aleksinskega podjetja 
Deligrad v Svetozarevu, je  prep­
rosto uporabil zakonito pravico, 
da ima dva priim ka. Prav dva 
priim ka, k i j ih  naš zakon do­
voljuje, sta povzročila najhujšo 
zmoto p r i odkrivanju pobeglega 
tatu.

Priim ek Stamenov je pripadel 
Dušanu po dedu Stamenu, kot 
je to običaj v bosiljgradski ob­
čini, pa tud i v vasi Muselju, 
k je r je rojen. Rodbinski p r i­
imek, star priim ek je b il Bo­
nevič. V rojstnem lis tu  in  v pre­
pisih, k i jih  izdaja občina, je 
b ilo  napisano samo priim ek Sta­
menov. V cerkvenem rojstnem 
listu pa je b il napisan samo 
star rodbinski priim ek Bonevič.

Do leta 1967, do svojega se­
demindvajsetega leta, je  b il Du­
šan Stamenov. Po razkritju  bak­
rene afere je Stamenov s po­
močjo prepisa krstnega lista 
postal Bonevič. V UJV Skopje 
so mu na podlagi oglasa o iz­
gubljenih osebnih dokumentih 
izdali novo osebno izkaznico, po­
zneje pa tudi potni lis t.

Zaradi povsem verodostojnih 
dokumentov, toda različnih p r i­
imkov, je In terpo l porabil leto 
dnd, da bi ugotovil, da gre za 
istega človeka. Šele potem so ga 
lahko p rije li in  iz roč ili našim 
oblastem.

GOSPODARJENJE

SODIJO PRAŠIČI 
V POLITIKO?

Farme bekanov v H rastju  p r i 
K ran ju  n i več. Na seji občinske 
skupščine v K ran ju  so se pogo­
varja li, a li je  b ila  ta farma po­
litična zadeva ali pa le nd bila 
politična.

T isti, k i so b ili p ro ti farm i, 
so m enili, da so b ili sv in jaki po­
litična zadeva. Prašiči so name­
sto dobička prinašali le izgubo. 
Izguba je b ila še večja, ker se 
je cena koruze, s katero so hra­
n ili prašiče, povišala. V kme­
tijsko  živilskem kombinatu 
K ran j so m enili, da je še najpa­
metnejše odpovedati se farm i, 
prostore pa oddati. M enili so, 
da Gorenjska ne bo nič naslab- 
šem, če farme ne bo.

Zagovorniki farme menijo, da 
ni b ila političen objekt, saj so 
Jo načrtovali strokovnjaki. Ti 
pa so predvidevali, da bodo pra­

šiče k rm ili s krom pirjem , tore j 
s krm o, k i jo  pridela sam kom­
binat. Farma je prinašala izgu­
bo le zato, ker so namesto krom ­
p ir ja  uporablja li koruzo. Preden 
je  b ila farm a ustanovljena, sb 
m is lili, da bodo h ran ili prašiče 
tud i a odpadki iz mlekarne, te­
ga pa niso uresničili.

Nasprotn iki farme vztraja jo 
p r i svojem, zanje je b ila farma 
političen objekt. Nehote se po­
nuja vprašanje: So vsi svinjaki, 
v katerih grebejo slovenski pra­
šiči in  se prip rav lja jo  na koline, 
po litičn i objekti? In  ka j b i bilo, 
če b i tako m enili tud i kmetje, 
k i rede prašiče?

Km etijsko živ ilsk i kombinat 
K ran j ima tud i farmo krav m ol­
znic v Zabnici. T isti, k i menijo, 
da ne b i smeli kar zapirati ob­
jekte, še sprašujejo, a li ne bo 
lepega dne tud i tej fa rm i odbi­
la zadnja ura.

MODERNA GALERIJA

NAČRTI 1972
Velike razstavne dvorane Mo­

deme galerije v L jub ljan i so 
v prihodnjem  letu namenjene 
predvsem trem  umetnikom: na j­
pre j impresionističnemu slikar­
ju  M a tiji Jami, k i ga bodo pred­
stavili na velik i retrospektivni 
razstavi. To bo za Groharjem in 
Jakopičem tre t ji slovenski im ­
presionist, k i ga bomo na razsta­
v i lahko gledali v vsej njegovi 
moči. Ves svoj umetniški razvoj 
bo v Modemi ga le riji prihodnje 
leto razkazal tud i sodobni s li­
kar Janez Bernik, končno pa še 
Drago Tršar.

V malih razstavnih dvoranah 
bo šest razstav pod nekoliko ne- 
razvidnim in  neslovenskim na­
slovom »Prisotnost«, v okv irih  
A teljeja 72 pa bodo gostovali 
domači likovn i umetniki.

Modema galerija bo v letu 
1972 pripravila  šest potujočih 
razstav grafičnih listov. Prva 
izmed teh rasstav bo predstavi­
la petnajst izv irn ih  grafik, sle­
dile bodo razstave Andreja Jem­
ca, Karla Zelenka, Rika Debenja­
ka, V ladm irja Makuca in Janeza 
Bernika. v

V M ali ga leriji na T itov i ce­
sti, kd sodi med na jbo lj obiska­
ne razstavne prostore p r i nas, 
se bodo predstavili tile  umetniki: 
Debenjak, arh itekt Sever Stu­
pica, Tihec, Boič, Bonačič, Rado­
vič, Zaimovič, Mušič, Canogar< 
K im ura in  Rauschenberg.

PREPLAH

BENCIN 
NAMESTO OLJA

Pomočnik poslovodje na črpal­
k i Petrola na M ariborski cesti v 
Celju Ivan Drofenik je med na- 
takanjem gorilnega olja postal 
pozoren. Tekočina se mu je  za­
zdela sumljiva. Km alu zatem so 
ugotovili, da je šofer cisterne 
pre jšn ji dan po pomoti stočil v 
rezervoar za gorilno olje osem t i­
soč litro v  bencina. V rezervoar­
ju  je bilo tedaj še prib ližno šti­
r i  tisoč litro v  gorilnega olja.

V trenutku, ko je  bila napaka 
ugotovljena, so na črpa lk i že 
prodali približno dva tisoč l i t ­
rov nevarne mešanice olja in 
bencina. Ob vžigu peči b i zaradi 
bencinskih hlapov lahko prišlo 
do hude eksplozije.

Zato so po radiu Ljubljana 
celjske kupce nemudoma po­
zvali, naj nevarno mešanico vr­
nejo. Na vso srečo je en sam 
kupec kup il sedemsto litrov  in 
jih  kmalu tud i vrn il. Tudi drugi 
kupci so prinašali mešanico na­
zaj. Huda malomarnost, do kate­
re je prišlo v Celju, na srečo si­
cer n i povzročila nobene škode, 
a lahko bi >o bila. Celjani upajo, 
da -bo gre«''"5 izkušnja krivce za 
vselej izučila.

Član zvezne vlade Ivo Jerkič, k i je 
tud i predsednik kom ite ja ZIS za emi­
gracijo o problemih naših delavcev v 
tu jin i, je te dni vsem, k i se vračajo, 
zaželel prisrčno dobrodošlico. Novinar 
j i  so ga tud i vprašali, koliko lju d i je 
na delu v tu jin i, član vlade pa je  od­
govoril:

»V glavnem omenjajo t r i  števila, 
vsaka od n jih  pa je po svoje točna. V 
kom ite ju imamo podatek, da je na de­
lu  v tu jin i pol m ilijona ljud i. Tu gre 
predvsem za delavce, k i so se zaposlili 
v tu jin i preko zavodov za zaposlova­
nje. V ljudskem štetju govorijo o 609 
tisočih. Najbrž je  tud i to točno. Tukaj 
so šteti tis ti, za katere je nekdo iz dru­
žine povedal, da so v tu jin i. Po neka­
terih ocenah naj bi jih  bilo zunaj 800 
tisoč. Take podatke po trju je jo  tudi 
države, k i vodijo evidenco o tu jih  de­
lavcih.«

Cena uvožene nafte je  dosegla tako 
raven, da je  v vseh jugoslovanskih ra­
fine rijah  tona uvoženega goriva dražja 
od povprečne cene naftnih derivatov 
Po devalvaciji je naftna industrija  Ju 
goslavije zgubila 600 m ilijonov dinar­
jev. Kaže, da bo uvoz kmalu ustav­
ljen. sledilo pa bo pomanjkanje ben­
cina, kurilnega olja in drugih deri­
vatov.

Mnoge države se te dni trud ijo , da 
bi šahista Fischer in Spasski odigrala 
odločilna srečanja za svetovno prven­
stvo v n jihovi deželi. Med kandidati je 
seveda tud i nekaj jugoslovanskih mest. 
Predsednik šahovske zveze Jugoslavije 
Blagoe Popov je o tem dejal:

»Trudimo se, da bi organizacija p ri 
padla Jugoslaviji. Pri tem pa bo veli­
ko kom binacij drugih dežel, k i bodo 
stvari rešile s kuvertam i pod mizo.«

Sekretar občinskega kom iteja ZK 
Niš Veselin I lič  je te dni iz javil:

»Razredni sovražnik je zdaj med 
nami, ne pa pred našimi puškami, 
kot v času narodnoosvobodilne borbe. 
Prav zaradi tega ga je težje od k riti in 
uničiti.«

Nogometaša Crvene zvezde Trifuna 
Mihailoviča T rifka  so vprašali, ali bo 
res prestopil k  Čeliku. Odgovoril je:

»Se vedno se odločam. Ko sedim 
p ri Zvezdi na klopi za rezervne igra l­
ce, zaslužim več, kot b i p r i Čeliku, če 
bi b il na jboljš i igralec in pod pogojem, 
da bi premagali vse nasprotnike. Tu je 
še stanovanje, družina in Beograd, k i 
ga obožujem. Raje bom še dalje grel 
p ri Zvezdi klop za rezervne igralce!«

Zvezni izvršni svet se je odločil, da 
bo om ejil uvoz nekaterih izdelkov, k i 
smo zanje letos porabili več kot sto 
m ilijonov dolarjev. Na seznamu stvari, 
k i j ih  je  prepovedano uvažati so med 
drugim: s tro ji za pranje posode, ra d ij­
ski sprejemniki, magnetofoni, ure, 
vžigalniki, obutev, v iski in  gin, umet­
no usnje, papir, razglednice in  čestit­
ke, kemični svinčniki, opeka, keramič­
ne ploščice itd.

Zagrebški sodnik za prekrške Ivan 
Barberič je za Večernji lis t izjavil, da 
sodniki za prekrške niso dobili prav 
nobenih navodil, kako kaznovati izgred­
nike, temveč so ravnali po zakonu.

»Tudi pred tem i dogodki smo stro­
go kaznovali žalitev narodnosti in  raz­
pihovanje nacionalnih sovraštev. So­
dnikov t i  dogodki niso posebno pre­
senetili, temveč so nas predvsem za­
poslili.«

Zvezni poslanec inž. V ik to r K lan j­
šek se je v poslanskem vprašanju ze­
lo začudil, da je b ilo letos iz Ita lije  v 
Slovenijo uvoženih 657 opečnih enot, 
kar je skoraj dvakratna republiška 
proizvodnja.

Muhamed Hadžič, zvezni sekretar 
za zunanjo trgovino, je  v svojem go­
voru poudaril predvsem povečanje ca­
rinskih stopenj na uvoz, Klanjšek pa s 
tem ni b il zadovoljen in je  dejal:

»S tem bi le povečali stroške gradnje 
p ri kvadratnem metru. To je predlog 
proizvajalcev a li morda zvezne gospo­
darske zbornice, ne pa moje stališče.«
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I
V razdobju od januarja do sep­

tembra 1971 je imela Slovenija najviš­
je povprečje osebnih dohodkov — 
1556 dinarjev. V  drugih republikah so 
im eli naslednje poprečne osebne do­
hodke: V Bosni in  Hercegovini 1321 din, 
v ožji S rb iji 1292 din, v M akedoniji 
1141 din, v Crni gori 1233 din, na Ko­
sovem 1141 din, na Hrvatskem 1498 
din, v Vojvod in i 1299 din. V prim erja ­
v i z is tim  obdobjem lani so se osebni 
dohodki na jbo lj dvign ili v  Vojvodin i in  
sicer za 25,4 odstotka, najm anj pa v 
Sloveniji — za 19 odstotkov.

Na Miklavškem hribu v Celju, k i 
je  znano celjsko sprehajališče, je zra­
slo osem črnih stavb, čeprav je  to 
strogo zaščiten zeleni pas. Lastniki so 
zemljo na Miklavškem hribu  kup ili od 
Kmetijskega kombinata po smešno niz­
k ih  cenah. Zanimivo je, da je prav to 
zemljo celjska občinska skupščina pred 
petim i leti dodelila kmetijskemu kom­
binatu, zraven pa so jim  da li še pol­
drag m ilijon  dinarjev, da bi posestva 
obnovili. Značilno je, da so med novi­
m i lastn ik i kar tr ije  načelniki oddelkov 
celjske občinske uprave. Na eni stra­
ni so se zavzemali za strogo kaznova­
nje črn ih graditeljev stanovanjskih 
stavb, sami pa so grad ili v zaščitenem 
zelenem pasu. Nekateri novi lastn iki 
so svoja zemljišča ogradili z žicami, 
tako da so onemogočeni sprehodi na 
lepo staro razgledno točko. Vpraša­
nje: kako bomo p ri nas izkorenin ili 
čm ograditeljstvo, če pa dajejo naj­
slabši zgled prav tis ti, k i b i m orali 
služiti za vzor?

Mlekarne odkupijo vse m anj mleka. 
Proizvodni stroški za lite r mleka zna­
šajo od 2,10 do 2,50 dinarja, to re j več 
kot je  prodajna cena mleka. Strokov­
na služba p r i km etijskem  poslovnem 
združenju je predlagala povišanje cen 
in prem ij z3 mleko in za mlečne izdel­
ke, medtem pa so cene zamrznile. Pra­
vijo, da smo na pragu mlečne krize, 
če se stvari ne bodo h itro  popravile.

Bučno napovedane proizvodnje žab 
v Postojni ne bo. Tomos in Citroen sta 
namreč zahtevala za montažo osebnih 
avtomobilov novo prazno tovarno, k i 
jo  je postavilo postojnsko podjetje 
L1V, ta naj bi celo opustil dosedanjo 
proizvodnjo in sc po vsem. posvetil mon­
taži avtomobilov. Delavski svet L IV  pa 
je sklenil, da dodelijo za montažo av- 
‘  'mobilov le del nove tovarne, v drugi 
del pa je že preselil svoje obrate. To­
mos in Citroen sta se morala tako od­
reči Postojni in  iščeta sedaj drugega 
partnerja.

V L jub ljan i je  um rl p ion ir sloven­
skega film a Metod Badjura. Že pred 
vojno Je posnel več ko t trideset krat­
k ih  film ov, med n jim i prva slovenska 
dokumentarna film a »Bloški smučar­
ji« in »Triglav pozimi«. Skupaj z re­
žiserjem Ferdom Delakom sta leta 
1932 posnela prv i slovenski celovečer­
ni f ilm  Triglavske strmine. Metod 
Badjura Je živahno deloval vsa leta po 
vojni, začenši s film om  »Ljubljana 
pozdravlja osvoboditelje«. Svojega sce­
narija  za celovečerni f ilm  o »Zlatoro­
gu« ne bo več mogel uresničiti sam.

Razstavišče v L jub ljanskih Arkadah 
je postalo letos prizorišče izredno za­
n im ivih  in zelo obiskanih razstav. 
Pravkar so odprli razstavo » Ilir i in Da- 
čanl«, k i bo odprta do petega februar­
ja. Razstavo je  v sodelovanju z Zgodo­
vinskim  muzejem Transilvanije Iz Clu- 
ja prip rav il Narodni muzej v Beogra­
du. Razstavljenih Je 297 Ilirsk ih  pred­
metov in 305 dačanskih predmetov. Po­
zornost obiskovalcev vzbujajo zlasti 
zlata čelada in srebrne čaše iz Agighio- 
la v Rom uniji, inventar dačanske kov­
nice lz T ilisca v Rom uniji ln grobne ce­
lote Iz Ilirskega kulturnega kroga.

V K aird  so izbrali petdeset ekspo­
natov iz š tir ih  kairskih muzejev za 
razstavo staroegiptovskih umetnin v 
Jugoslaviji. Razstava bo najprej v 
L jub ljan i (spomladi), nato pa še v 
Splitu in v Beogradu. Razstava bo ime­
la t r i dele: spomenike staroegiptovske 
kulture iz Egipta in iz jugoslovanskih 
zbirk, prikaz umetnin z Jugoslavije, 
k i kažejo na stike Egipta z našo deže­
lo v antičnih časih in dokumentarni 
prikaz zgodovine raziskovanja. Organi­
zacijo Je prevzelo Društvo muzejskih 
delavcev Sloveni ie.

DEVALVACIJA

SPODBUDA 
ZA ZDOMCE

Zvezna skupščina je sprejela 
zakon o novi vrednosti dinarja, 
po domače pa se temu reče raz­
vrednotenje dinarja. Leto se je  
tore j začelo in  končalo z deval­
vacijo.

Padel je dolar, z n jim  pa tud i 
dinar. Pravzaprav to n i strela z 
jasnega, k a jti gospodarstveniki 
so že nekaj tednov govorili, da 
je nujno potrebno določiti »re­
alno pariteto dinarja«. T is ti, k i 
razumejo gospodarske rebuse, 

so lahko začutili, da je devalva­
c ija  blizu.

Že dan po razvrednotenju d i­
narja je  b il promet na m eji 
zelo živahen. Za spremembo je 
reka vozil tokra t drla z tržaške 
strani p ro ti Jugoslaviji, k a jt i v 
naših trgovinah so Ita lija n i do­
b il i za sto l i r  skoraj t r i  nove 
dinarje, zraven pa ob nakupih 
še deset odstotni popust. Trgovi­
ne v Kopru in  Novi G orici so 
ita lijansk i kupci takorekoč iz- 
praznili.

Devalvacija je b ila  prav goto­
vo lepo darilo  za naše zdomce, 
k i so p r iš li na dopust v domo­
vino. “6e niso takoj po prestepv 
meje pohite li v menjalnico, so 
dobila za marko že 5,27 dinarja. 
Tako dobre cene niso doslej do­
segli n it i na črn i borzi, k i je 
bila’ vedno precej višja od urad­
nega tečaja.-

Nekatere republike so že ob 
dogovorih . za prejšnjo, januar­
sko devalvacijo, zahtevale, naj 
b i dolar stal 17 dinarjev. Tedan­
j i  tečaj za dolar je  b i l 12,5 d i­
narja, zato se je ždela mnogim 
razlika 4,5 d inarja prevelika. Ja­
nuarski tečaj do larja (15 dinar­
jev) n i veliko pripomogel k  sta­
b ilizac iji našega gospodarstva.

Do konca januarja prihodnje­
ga leta bo morala zvezna vlada 
predložiti zvezni skupščini uk­
repe, k i naj b i omogočili nor­
malno delo proizvajalcev. Pred­
vsem tis tih , k i m orajo uvažati 
surovine. Novi ukrepi morajo 
do konca marca preprečiti po­
večanje cen, osebnih dohodkov 
in  stroškov. Ce to ne bo uspe­
lo, se bo spet ponovila verižna 
reakcija slabih strani v našem 
gospodarstvu.

Evropski gospodarstveniki ob­
ljub lja jo , da se bodo na svetov­
nem tržišču podražile surovine. 
Med drugim  bodo dražje nafta, 
baker, svinec, etan, kavčuk, 
bombaž, sladkor, kakao, kava, 
žitarice, a lum in ij in  še kaj.

Podražitev nafte bo precej 
prizadela naše gospodarstvo, 
k a jti domače gorivo ne zados­
tuje.

Tako kot vse dosedanje de­
valvacije ima tud i ta jasen c ilj: 
zmanjšati uvoz in  povečati iz­
voz, da b i se tako zmanjšal tudi 
zunanjetrgovinski deficit.

LOV

DIVJI LOVCI 
KA7MOVANI

Na Gorenjskem delajo d iv ji 
lovci vse več škode. D ivjadi, po­
sebno srnjadi, je  vse manj. Ne­
kaj teh živali pride pod avtomo­
bile na četah, nekaj se jih  za­
strupi z um etnim i gno jili na po­
ljih , precej pa jih  na najrazlič­
nejše načine un ič ijo d iv ji lovci.

Lovska zveza za Gorenjsko Je 
sedaj javno razgrnila (v Go­
renjskem Glasu) nedovoljena 
nočna početja d iv jih  lovcev. O- 
glej-mo si nekaj primerov.

Dva delavca iz Škofje Loke 
sta z avtomobilom lovila v lo­
višču lovskega društva Škofja 
Loka. Med varstveno dobo sta 
z žarometi obsvetila smo. Med­
tem ko je eden svetil, jo  je dru­
gi s puško ub il. Eden izmed teh 
dveh delavcev je dva dni prej 
sam ustre lil smo, M je še do­
jila  mladiče. M ladiči so bržkone 
poginili.

T r ije  domačini iz Sv. Duha 
in iz Suhe p ri Škofji Loki so 
zalotili na divjem lovu v lovišču 
društva Sorško polje. Tudi ti so 
uporablja li osebni avtomobil in

SIMPOZIJ V LESKOVCU: najprej teoretično, nato še praktično

malokalibrsko puško z risano ce­
v jo  in  daljnogledom. S tre lja li so 
na fazane in  srnjad, in  sicer v 
varstveni dobi. Eden izmed teh 
d iv jih  lovcev je  b il pre j član 
lovskega društva, pa so ga za­
radi nediscipline izk ljuč ili.

V le tih  1969—70 so lovci v  lovi­
šču Sorško polje našli devet 
ustreljenih a li zastrupljenih sm  
in š tir i srnjake.

A seznama še n i konec. Posa­
mezni d iv ji lovci so b ili kazno­
vani pred sodiščem na nepo­
gojne časovne kazni, od nekaj 
mesecev zapora pa tja  do pol 
leta. Kazen bodo m ora li torej 
odsedeti. J ih bo to spametovalo?

Po drugi strani pa se kmetje 
pritožujejo, da jim  lovske dru­
žine ne povrnejo škode, k i jo  
povzroča divjad. Groze, da si 
bodo poravnali sami. Zdi pa se, 
da kmetje ostajajo le p r i odlo­
čnih zahtevah, d iv ji lovci nava­
dno niso kmetje. So le nepre­
m išljen i državljani, k i za nekaj 
kilogramov mesa mečejo slabo 
luč nase in  na svojo pokrajino.

SODIŠČE

KAZEN ZA UBOJ
O zločinu v Peklu p r i Pesnici 

smo že poročali. Tam je  v ba­
rak i živela M arija  S itar s svojim  
desetletnim sinom. Februarja le­
tos se je k  n je j p rise lil zidarski 
delavec Prane Hajnc, star osem­
indvajset let. Zaradi ljubosu­
mnosti sta se ves čas prepirala 
in pretepala. Avgusta letos je 
Prane Hajnc tako udaril M arijo  
za levo uho, da je morala v pol- 
nišnioi preležati cel mesec.

šestindvajsetega septembra se 
je Hajnc odpravil v M aribor, 
da b i nakupil nekaj hrane. Obi­
skal je  več bifejev zapovrstjo 
in se tako napil, da si je za pot 
domov naročil taksd. Ko se je 
pripe lja l domov, je  ozmerjal 
M arijo. Njenega desetletnega si­
na je postalo strah in  se Je skril 
v grmovje. Od tam je še nekaj 
časa poslušal kričanje, k i je 
kmalu potihnilo. O trok je bdi 
tako prestrašen, da si n i upal 
v hišo, in  je prespal v drvarnici. 
Ko je z ju tra j le vstopil v hišo, 
je b il mama že mrtva 

Franca Hajnca so čez nekaj 
dni p r ije li v Mariboru. Izgovar­
ja l se je, da je b il tako pijan, 
da nd vedel, kaj dela. Spo­
m nil se je le to, da Je M ari­
jo  enkrat udaril po glavi in da 
je padla na tla. Naslednjega dne 
pa se je prebudil v vinogradu za 
Piramido,

V resnici je  M arijo  S itar zve­
rinsko pretepel. Strokovnjak p ri 
odlom ljenim  kosi stola prav zve- 
obdukcljl sploh ni mogel pre­
šteti, ko likokra t jo  je udaril. 
Psihiater je ugotovil, da je ob  
toženec psihopatska osebnost in 
da je b il med dejanjem zmanj­
šano prišteven Obsojen je b il 
na osem le t zapora.

SIMPOZIJ

ŽIVEL ALKOHOL, 
DOL Z NJIM!

T r i dn i so se v Leskovcu pos­
vetovali, kako b i čim  bo lj učin­
kovito  organizira li borbo p ro ti 
alkoholizmu, t r i  dni so poudar­
ja li, da je kajenje škodljivo, za­
to je potrebno prepovedati o b  
javo reklam za oba strupa. T r i 
dni so trezno in  konstruktivno 
razpravlja li strokovnjaki s rb  
skega zdravniškega društva in 
šele četrti večer so ugotovili, 
da je  ta borba zelo draga.

Simpozij p ro ti alkoholizmu se 
je končal s slovesno večerjo, k i 
se je  je udeležilo okrog sto gos­
tov. Mize so bile obložene z naj­
različnejšim i jed ili, a tud i z al­
koholnim i pijačam i in cigareta­
m i. Morda je  res, da sta n iko­
tin  in alkohol škodljiva, ko t so 
poudarja li strokovnjaki na sim­
poziju, toda po tako u tru d lji­
vih razpravah se prileže tudi 
kapljica močnega in nekaj d i­
mov.

Simpozija so se na jbolj raz­
veselili gostinski delavci, saj so v 
tem času napravili okrog m ili­
jon in šesto tisoč starih d inar­
jev prometa. Samo slovesna ve­
čerja je stala čez m ilijo n  sta­
rih  dinarjev.

Organizatorji simpozija — 
srbsko zdravniško društvo, ob­
činski odbor Bdečega križa in 
občinska zveza za borbo p ro ti 
alkoholizmu v Leskovcu — bo­
do m ora li seča globoko v žep, 
če bodo hoteli poravnati oeho. 
Beograjska Politika ekspres p i­
še, da je  bdi račun za večerjo 
prevelik, zato bodo m ora li člani 
zdravniškega društva sami pris­
pevati večji delež. V Leskovcu 

*so namreč m is lili, da bo posve­
tovanje o  alkoholizmu precej 
oenejše.

ZDRAVILA

TABLETA NAMESTO 
USPAVANKE

»Trgu ponujam t r i  nova zdra­
vila: p ro ti grip i (gripan), p ro ti 
nespečnosti (nevrad) in za po­
daljšanje življenja (vesko). Vsa 
t r i  so patentirana v Mlinchnu, 
vsa t r i  izdelujejo in prodajajo 
v tu jin i! Pri nas pa se nihče ne 
zmeoil zanje! Tako kot n i nihče 
hotel »radosana«, k i pa ga Je 
rade volje sprejela tujina,« je 
povedal zdravnik iz Kraljeva, 
dr. Momčilo Veskovič. Pred ne­
kaj leti je prav ta zdravnik hu­
do vznemiril vse plešaste, napol 
plešaste in  potencialno plešaste 
lju d i in  si nakopal še hujšo je ­
zo večine medicinskih strokov­
njakov p ri nas tor njihovo os­
tro nasprotovanje. Takrat je dr, 
Veskovič odšel v Nemčijo, usta­

novil tam Inš titu t za lase in  dve 
le ti uspešno zdravil tujce.

Sedaj je spet v Jugoslaviji, v 
Novem Pazarju. Neutrudno na­
da lju je svoje raziskovalno delo. 
Bes je, da znanstveniki in  me­
dicinski strokovnjaki ne zaupa­
jo  preveč v njegovo delo, res pa 
je  tudi, da njegove izume spoš­
tu je jo  v drugih državah.

»Gripon« je zdravilo p ro ti gri­
pi, zasnovano na vzpodbujanju 
obrambnim močem organizma- 
Lahko ga uživamo preventivno, 
v tem prim eru je  efekt najmoč­
nejša. Lahko pa ga jem ljem o v 
začetku bolezni, M  bo nato zav­
zela lažjo obliko. Izdelujejo ga 
v ZUriohu.

»V Švici prodajajo gripon po 
visoki ceni,« zatrju je  Veskovič. 
»Zavoj, s sto kapsulami stane 
prib ližno 350 dinarjev.«

»Nevrad« je zdravilo p ro ti ne­
spečnosti. Im e je dobilo !P° 
zdravnikovih starših (Nevenka 
in Radomir).

»Njegova vrednost je pred­
vsem tem, da povzroča naravno 
fiziološko spanje in ne povzro­
či otopelosti možganov kot dru­
gi sedativi,« razlaga dr. V e s k b  
vič. »Dal sem ga številnim lju ­
dem, k i so leta in leta trpeh 
zaradi nespečnosti. Vsi so b ili 
zadovoljni.«

Končno so tu  še »vesko« kap­
sule za podaljševanje življenja. 
Tudi te so patentirane v Miin- 
chnu', o n jih  pa je dal pozitivno 
m išljenje tud i dr. Bcgdan Svar- 
ski, d irek to r poljskega In š t itu ta  
za starostno medicino.

»Preparati na podlagi gerovi- 
tala s tim ulira jo  samo spolu0 
žleze,« pravi d ri Veskovič. »Kaj 
pa potem, ko te odpovedo, to P9 
Je v določeni dobi življenja nuj­
nost?! Človek pa živi še na­
pre j . . . Mojo zdravilo deluj0 
na druge, pomembnejše žleze, 
v katerih nastajajo hormoni dp 
konca življenja: na ščitnico, hi- 
pofizo in  nadledvično žlezo- 
Zdravilo deluje regeraitivno ih 
aktiv ira  delovanje teh žlez d0 
konca življenja. Dajaj sem 
številnim pacientom v NoveiU 
Pazarju, v K raljevu in v drugi11 
kra jih . V Bukovici p r i K ra lj0- 
vu živi Petar Josifovič, stareC' 
k i sem ga pred desetimi 10U 
zdravi) z .vesikom’ .«

Tako govori neutrudni nova- 
to r dr. Momčilo Veskovič. N0 
trd im o, da ima prav, toda vsaK 
nepristranski opazovalec se lah­
ko po pravici vpraša: Ce s° 
bdild nekateri preparati patenti- 
rani v ustrezni tu ji ustanovi, č0 
jih  uporabljajo v drugih drža­
vah in če so pokazali vsaj m ini­
malne rezultate — ali n i to *0 
zadosten razlog, da jim  naš* 
strokovnjaki, k i so odgovorni 
za zdravila, posvete resnejšo P0- 
zomost, brez večnega nezaup®- 
njn do zdravnikov (z provinc0- 
do n ,,v>ovega dela in do n jih c " '1’ 
am bicij.

fS>
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V s e  kar v s tro ju  je  o p ra la , m a jc e ,  s ra jc e ,  
kup p e r i la ,  p ra ln i s tro j in p ra ln e  p ra š k e ,  
pri M e rc a to r ju  je  kup ila  z a d o v o ljn a  g o s p o ­
d in ja . 10902

KOPER, Muzejski trg 7

SPOŠTOVANI BRALCI,
LIPA PREDLAGA —  VI IZBERITE IN NAROČITE!
MED KNJIGAMI ZALOŽBE LIPA BOSTE LAHKO NAŠLI DOBRO 
IN PRIJETNO BRANJE PO SVOJI ŽELJI IN OKUSU.
LEPA KNJIGA —  VEDNO PRIMERNO IN NAJCENEJŠE NOVO­
LETNO DARILO.

Heinz G. Konsalik

KIRURGINJA

Kdor je bral roman DIAGNOZA RAK (ki smo ga morali 
ponatisniti), bo rad vzel v roke tudi KIRURGINJO — 
zdravniški roman, ki je v raznih deželah navdušil milijone 
bralcev, predvsem žensk. V njem nas pisatelj seznanja 
z življenjem mlade kirurginje, Ja dela v veliki bolnišnici 
zavzeto in pošteno, njenemu šefu-primariju pa gre pred­
vsem za denarni uspeh in slavo. Iz  pripovedi izstopa . 
etika zdravniškega poklica in človeka sploh, dramatična 
zgodba o žrtvi in humanosti, k i vodi bralca v vzvišen 
svet človeških vrednot. Zaradi prevelikega zaupanja v so­
človeka pride zdravnica po krivici za tuj greh, celo v 
zapor.
273 strani, oelo platno: 56, polusnje 62 din 

Arthur Hailey

LETALIŠČE
Po romanu, ki je žel naj večja priznanja po vsem svetu 
in so ga prodali v nekaj mesecih milijone izvodov, so 
posneli tudi film , ki ga prav zdaj gledamo v nekaterih 
naših dvorknah!

Na knjižni trg pride le redko roman takih kvalitet, prepričani smo, da bo zanesljivo na­
vdušil še tako razvajenega bralca tudi pri nas.
Nad Lincolnovim letališčem »svetovnim zračnim križiščem«, ki ga je zajel pošasten snežni 
vihar, kroži dvajset letal, ki jim  zaradi pomanjkanja goriva in onemogočenega pristanka
grozi nesreča. Noč na letališču je polna dramatičnosti, na smrt prestrašenih potnikov, med
njim i pa je tudi obupani samomorilec — bankroter Guerrero, ki zaradi visoke zavarovalnine 
z dinamitom v kovčku grozi s smrtjo tudi mnogim drugim. V dramatično zakulisno zgodbo 
nepozabnih značajev — mož in žena z osebnimi problemi, strastmi in stiskami — pa je 
avtor postavil glavnega junaka: letališče »Lincoln International«.
525 strani, oelo platno 75, polusnje 84 din

m a m a  lu n ja
marin puzn

Mario Puzo

M AM A LUCIJA
Za BOTROM že drugi uspešen roman ameriškega avtorja 
italijanskega porekla, ki po svojih odlikah ne zaostaja za 
najboljšimi deLi o usodi italijanskih izseljencev v Ameriki- 
Pisatelj je z obema knjigama dosegel svetovni sloves 
Osrednja osebnost je lik matere, v življenju težko predz 
kušene Italijanke, k i mora zaradi revščine zapustiti do 
mače ognjišče in se naseliti v njej tako tujem daljnem 
svetu. V dveh zakonilj rodi pet otrok, za katere skrbi in 
jih  vzgaja z odrekanjem in požrtvovalnostjo. Njena po 
doba je narisana tako prepričevalno, da se pridružuje naj 
slovitejšim . likom matere v svetovni literaturi.
Znani ameriški kritik i dela soglašajo s tem, da razodevu 
roman MAMA LUCIJA vse že znane odlike tega pisatelja 
izredno poznavanje okolja, v katerem se zgodba odigrava 
kakor tudi izjemen smisel za komiko, ki razbremenjuje 
tragične prizore, ne da bi jim  odvzemal težo in poanensko 
tehtnost.
Kot pred leti BOTER je pomenil tudi izid MAME LUCIJE 
pravo literarno presenečenje, o čemer zgovorno pričajo 
visoke naklade in ponatisi po vsem svetu.
Upravičeno upamo, da bo knjiga, k i je pravkar izšla, na 
vdušila tudi slovenske braloe!
304 strani, oelo platno 60, polusnje 68 din.

Marcel ilacdrich

PARIŠKA LEPOTICA
Z »lepotico Pariza«, ženskim simbolom polstoletja, ki se je izteklo s koncem dinge svetovne 
vojne, nam je francoski pisatelj postavil zrcalo, v katerem odsevajo sanje in resnica. Za­
bavni roman zajema čas od novembra 1918, ko se je zrušilo cesarstvo in se v nemiru teda 
njega Pariza rojeva nov svet. Bralec bo ob prijetni izpovedi spoznal tudi mnoge zgodovinske 
zanimivosti; roman so prevedli v razne jezike in ga tiskali in panatiskovali v visokih nakla­
dah.
Upamo, da bo slovenski prevod našel mnogo bralcev. 564 strani, celo platno 72, polusnje 
78 din.

Gčrard Nery

BOLEČINA LJUBEZNI JULIJA CREVECOEUR
Zgodovinski roman v dveh knjigah (pijfa izide sredi januarja, druga pa tri mesece pozneje) 
sodi v vrsto-manj zahtevnega čtiva, ki ob prijetni pripovedi seznani bralca budi z zanimi­
vimi zgodovmskimi podatki iz bližnje ali daljše preteklosti.
Prva knjiga nas bo postavila v začetek leta 1865, v Pariz, kjer Napoleon I I I .  še trdno sedi 
na svojem prestolu; njegove zastave je ovenčala slava na bojiščih, ekspedicija v Mehiko se 
še ni končala s polomom . . . Vsekakor pa je roman v bistvu romantična ljubezenska zgodba, 
ki poteka v divjem ritmu dogodkov tedanjega časa v Evropi in Ameriki, kamor pride Julija 
prav v času, ko je bil New York še ves pod vtisom Lincolnovega umora.

Timotej Noč

SVETA BARBARA
Roman odkriva resnico o naši sodobnosti, polni strašnih simbolov — vnanjih znakov člo­
veških dram. Ob usodi laične svetnice bo bralec podoživljaj tudi razna svoja-nezavidljiva 
stanja. Delo bo izšlo v začetku januarja.

Saša Vuga

VSEENOST
Avtorjev pisateljski svet je zvečine razpet med mestom in rodno deželo (Tolm ir^ko) in 
zlasti v prejšnjih delih še ves v znamenju doživetja vojne vihre. Skozi ta raster se nam 
kmalu izlušči njegova vizija sedanjega časa m človeka v njem. Človeka v spopadu z našim 
vsakdanom z nezvestobo koreninskim začetkom, z našo trpko, anomalij polno družbeno ir 
bivanjsko resničnostjo. Tak je roman VSEENOST, ki gi označujejo tri sestavne prvine 
etična angažiranost, jeztkovno-stilna dognanost in modernost oblike. — Izide sredi januar j

PRIPOROČAMO ŠE:
Stanko Arko PES MOJ PRIJATELJ (125 strani, polplatno 42 din)
Ciril Zlobec MOJ BRAT S V E TN IK  (329 strani, polplatno 46, polusnje 50 din)
Pavle Zidar TUMOR (333 strani, polplatno 46, polusnje 50 din)
Andrč Sourbiran LJUDJE V BELEM  (3 knjige) (1275 strani, oelo platno 161, polusnjr 
djnarjev)
Pred Larencc Guiles ŽIVLJENJE MAR1EVN MONROE (446 strani, celo platno 6 6 , poh;
72 din)
Vves Oandon KAPITAN LA FORTUNE (451 strani, celo platno 62 din, polusnje 68 din) 
Annemari* Sellnko DESIREE (610 strani, celo platno «6 din polusnje 72 din)
Mdo Palazzeschi BRATJE CUCCOLI (568 strani, polplatno 60, polusnje 68  din)
Mario Puzo BOTER (405 strani, celo platno 58, polusnje 65 din)
Pranools Eugšne Vidocq ČLOVEK S STO IM E N I. Spomladi bomo gledali televizijsko ne 
ijevanko tudi na naših ekranihl (491 strani, celo platno 46, polusnje 50 din)

. KNJIO F LAHKO NAROČITE V KNJIGARNAH, PRI ZASTO PNIKIH  ZALOŽBE 1.1 
IN NEPOSREDNO PRI ZALOŽBI LIPA V KOPRU.
IZKO RISTITE  MOŽNOST OBROČNEGA PLAČEVANJA!

VSEM ZVESTIM  BRALCEM IN PRIJATELJEM -  SREČNO LETO 1972!



Kako v prazničnih dneh brez intimne prija te lji­
ce —  knjige? Nobane zadrege! Državna založba 
Slovenije vam bo pomagala s svojimi

KNJIŽNIMI
NOVITETAMI

*  to-

RASTLIN V BARVAH
G. K r o m d i jk ;

200 SOBNIH
V Knjigi jc 2C0 čudovitih barvnih posnetkov sobnih rastlin in pod vsako sliko Je avtor 
kar se da jasno in natančno zapisal vse, kar morajo vedeta ljubitelji rož o negi posamezne 
rastline
222 s tran i cena: ka rt 75 din

SLOVENIJA —  PORTRET V PODOBI
V tej edinstveni Knjigi je Slovenija predstavljena z vsemi značilnostmi iz sedanjosti in pre- 
tekioeta V knjigi so nadrobno obravnavana regionalna področja (Gorenjska, Ljubljana Do­
lenjska Pajnorska, Štajerska) Besedilo je bogato ilustrjrano s 563 fotografijami Knjiga bo 
seznanila tuje in naše bralce z vsemi lepotami Slovenije Knjigo sta uredila Prance Stele in 
Ivan Bratko
380 stran i cena pl 240 din.

K ic h a rd  F r ie d e n th a l:

GOETHE I. —  II.
V izvirni in nadvse zanimivi knjigi, ki Je izšla v zbirki »Biografije«, je nemški avtor 
R. Friedentha' do vseh nadrobnost: oživel Goethejevo resnične človeško podobo, hkrati pa 
mu odvzel iiimb nedotakljivosti, nezmotljivosti in univerzalne genialnosti Približal nam je 
čas njegovega dolgega življenja in njegova srečanja z velikimi ljudmi tedanjega časa
320 stram cena- ol 175 din

RUSSELLOVO SODIŠČE
la  Knjiga prinaša zapiske govorov, zaslišanj, pričevanj in izjav s sojenja v Stockholmu in
s sklepnega sojenja v Kopenhagvnu v letu 1967 Knjiga je veren dokument delovanja Med­
narodnega sodišča za vojne zločince v Vietnamu 
146 strani ''ena broš 78 din

J a ro  S to v ič e k :

TUDI SLEPI VIDIJO
To jt roman nrvatskega Književnika Jaroslava Stovička o mladeniču, kn je izgubil vid. Avtor 
že s simboličnim naslovom pove da ljudje ne vidijo samo z očmi
184 strani cena: proš 35 din

izet S a r a j l ič :

LIRIKA
J pričujoči knjižici je izbor lirike bosanskega pesnika Izeta Sarajliča. Pesmi je prevedel 
Ivan Minatti.
S6 strani cena broš 30 din

NOVEJŠA HRVAŠKA POEZIJA
A nto log ijo  sodobne hrvaške poezije k i zajema av to rje  različn ih  izpovedih sm eri, je pnp ra  

■vil in  pesmi prevedel Radoslav Da bo 
160 stran i cena: pi 58 din

F ra n  K o ž :

KORPORAL HUŠ
V kn iižm ci celjskega pisatelja Roša so zbrane novele m num oristično akcentuirane črtice, ID 
vsebujejo avtorjeve avtobiografske izpovedi iz obdobja od prve svetovne vojne do današnjih 
im
132 stram  cena broš 29 d in  

J o rd a n  T o m š ič :

PRAZNIČNI DAN
tn jig a  av to rja  Jordana Tomšiča z naslovom po istom enskum  tekstu »Praznični dan« prinaša 
vik to zanim ivih  in p riv lačn ih  č rtic  in humoresk iz sodobnega slovenskega sveta 
140 stran i cena broš 34 din

J o v a n  š č e k ič :

KAKO SEM DOŽIVEL KITAJSKO
Avtoi p r iču jo č t kn jige je obiskal K ita jsko  eno n a jb o lj skrivnostn ih  dežel na svetu; na svoji 
poti se je sreča, z mnogim i lju d m i in se pogovarjal z n jim i o današnji K itajska K n jiga  Je 
napisana priv lačno in  sproščeno 
172 stran i cena broš 30 din

OD PEŠCA DO RAKETE —  I. DEL
<i\)iga »Oa pešca do rakete« iz zbirke Kn jige  znanja v izjem ni enciklopedičn i o b lik i posre­
duje zgodovinski preree razvoja prom etnih sredstev — od posameznih izumov do najnovejšlh
stvaritev moderne tehnične o iv ilizac ije  To m suhoparen p riro čn ik  pač pa prava enciklope­
d ija  namenjena otrokom  m odraslim  Kn jiga  ima poleg besedila okrog 600 večbarvnih ilu  
straoij
312 stran i cena pi lUd d in  <Kdoi se poleg «nj:ge »Oo pešca do rakete — l « naroči še 
na p rv  del »Knjige o športu«, k i izide marca 1972, dobi posamezno kn jigo  po prednaročm- 
ški ceni 150 d in  Naročniki obeh kn jig  dob ijo  prvo kn i ™ *rv i nešca do rakete — I « ta ko j )

MOJSTRI XX. STOLETJA
To je se rija  m onogra fij o na jvečjih  um etn ik ih  našega časa — s lik a r jih , k ip a r jih , a rh ite k tih  
»M ojstri XX stoletja« so tn te rpre tac ijsko  k r itične  izdaje z izjemno bogatim slikovn im  gra 
iv o in  dognanim i teksti, podatki in  b ib liog ra fsk im i seznami V zb irk i so doslej izšli že 
naslednji a v to rji MARINO M A R IN I IOAN MTRO LE OORBUSIER PABLO PICASSO 
ANTONI GAUDI PIETI MONDRIAN
Vsaka kn jiga  ima okoli 100 stran i: cena posamezne kn jige  120 d in

KNJIGA MOJSTROV O IKEBANI
To je tem eljno delo o japonski umetnosti u re jan ja  cvetja; poleg zgodovinskega ozadja in 
bistvenih načel te specifične jajjonake umetnosti prinaša kn jiga tud i lekcije  predstojn ikov 
jc j ic «  ro d iln ih  Šol na Japonskem Kn jiga  Je Ilus trirana  i  več kot 400 barvn im i in čmo- 
bellmi fo to g ra fija m i; to  Je izrazito  darilna kn jiga , reprezentativna edic ija  ki bo odličen 
p riročn ik za vsakogar k i bi se rad posvetil te j um etnosti in se p rib liža l n jen im  skrivno 
stlm
T?2 stran i, oena: pl 480 d in  »

KNJIGA O JAPONSKI
To je kn jiga  ki s s liko in besede govori o ekaotičn deželi vznajajočega sonca, k i jo  
ooznamo pri nas predvsem po e lek tron ik i in ikebani; p rav ijo  da je Japonska dežela k i j i 
pripada X X I sto letje  Slovansko Izdajo te kn jige Je p rip ra v il Ivan Bratko 
89 stran i cena pl 120 d in

fu k lo  M if t im a :

PO BANKETU
»Po banketu« je roman o sodobni Japonski o značilnostih njenega m iš ljen ja  čustvovanja 
MoveŠkih nravi običajev re llg !«  in p o litike  Avtor razkriva po litično  družbeno živ ljenje  
modeme Japonske in p rikazuje tud) vse tiste plasti k i se ne sram uje jo  svo jih  vezi s samu 
rajsko preteklostjo  in so ponosne na bogato m ateria lno in duhovno ku ltu ro  m inu lih  s to le tij 
Knjiga je zftla v zb irk i »Modemi roman«
182 stran i cena pl 69 din

DRŽAVNE ZALOŽBE SLOVENIJF 
61000 Ljubljana, Mestni trg 26

GROSE 
ZIMSKE 
GUME SO 
NEPOTREBNE,
KER JIH 
NADOMEŠČA

O d s le j j i h  d o b ite  v p r o d a ja ln i

Autocommerce
K e rs n ik o v a  10, te l  322-546, o d p r to  o d  7.— 20., o b  s o b o ta h  o d  7.— 14. u re .

V zalogi gume za vsa vozila

D e v iz n i ra č u n : 501-620-1-32015-105-577 p r i  L ju b l ja n s k i  b a n k i.

D in a rs k o  p la č i lo :  na  d in a r s k i  b la g a jn i.
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POSLUŠAMO, GLEDA MO, SVETUJEMO

Silvestrski večer bo obudil stare dobre 
plese, med njim i tudi angleški valček

Č e trtek , 30. decem bra
18.30 B o j za obstanek — kengu ru . V  

č e tr te k  začenjam o z n o v im i ep izodam i 
že znane se rije  B o j za obstanek, k i 
sm o jo  s 13. ep izodam i že p re d s ta v ili 
p re d  le ti. V  p rv i ep izod i bom o spo­
zna li zan im ivo  a vs tra lsko  ž iva l ken­
g u ru ja , k i se je  obdrža la  skozi tisoč ­
le tja  na ce lin i, k je r  je  o h ra n je n ih  za­
ra d i s v o je v rs tn ih  razm e r še na jveč 
s ta r ih  o b lik  ž iv lje n ja , k i  so s ice r d ru ­
g je  že izum rle .

21.35 G. Boccaceio: »O p a s t ir ju ,  k i 
je  v o lk  postal« —  M en ih  A lb e rto  na 
tvezi ne k i ženski, da je  sam angel Ga­
b r i je l  z a lju b lje n  va n jo  in  leži večk ra t 
v n jeg ov i po d o b i p r i  n je j.  Iz  s tra h u  
p re d  n je n im i s o ro d n ik i ( t i  so zaslu­
t i l i  p re va ro ) p lane iz h iše in  se zateče 
k  nekem u ubožcu. Ta ga d ru g i dan 
odvede k o t d iv jeg a  m oža na trg . L ju ­
d je  ga spozna jo, n jegov i s o b ra tje  — 
m en ih i pa u ja m e jo  in  zapro. Ig ra jo : ' 
Z la tk o  Šugm an, M a jd a  K ohek, R ud i 
Kosm ač, M a rja n  B rezn ik , F ranček 
D ro fe n ik , F ranc  M arko vč ič , M a r ija  
H o z jan , M a r ja n  T robec, Ju re  Kavšek. 
P lešejo č la n i ba le ta  SNS.

Sobota, 1. ja n u a r ja
10.35 D an ilo  G orinšek : »Rdeča ka ­

pica« —  Ig ra  je  p r ila g o je n a  o troške  
m u  p redstavnem u svetu: b a rv ita  je  in  
razg ibana, po lna z a n im iv ih  in  nena­
vadn ih  dogodkov. P isa te lj p re p le ta  do 
godke s h u m o rje m , tako  da je  zgodba 
še b o lj v a b ljiv a  za m lade gledalce. 
Rdečo kap ico  nam  bo p re ds tav ilo  Slo

! vensko na rodno  gledališče v M a rib o  
ru . Scenograf N ik o  M a tu l, ko m p on is t 

| M a r ja n  Vodop ivec, ko s tu m o g ra f V la ­
sta  Hegedušičeva, re ž ija  B ra n ko  G om ­
bač, T V  re a liza c ija  Lado T roha , re­
d a k c ija  M a rja n  B rezovar.
12.15 N o vo le tn i kon ce rt D u n a jsk ih  f i l ­
h a rm o n ik o v  — S ko ra j s i p rv i dan v 
novem  le tu  ne m orem o m is l i t i  brez 
d u n a js k ih  f ilh a rm o n ik o v  in  d ir ig e n ta  1 
W il i ja  Boskovskega. E v ro v iz ija  bo I 
prenašala n o vo le tn i kon ce rt iz  dvo ra ­
ne združen ja  a v s tr ijs k ih  g lasbenikov 
na D u na ju ; s liša li bom o n a jb o lj zna 
m en ita  dela Johana in  Josepha S traus­
sa. S pored: u v e rtu ra  k ope re ti N e to­
p ir ,  po lka  Lepo p ro s im , D u n a jsk i me 
ščani, Ruska koračn ica , P izzicato pol- 
ka, Jockey po lka , valček K je r  c v e tijo  
lim one , Z ro k o  v ro k i (m a zu rka ), z 
lju b e z n ijo  in  p lesom , R a zbo jn išk i ga 
lop. Na lep i m o d r i D onavi in  Radecki 
m arš.

15.30 Po dom ače z ansam b lom  Lo jze ­
ta  S laka — Za novo le tno  popo ldne 
sm o za lju b ite lje  dom ačih  v iž  p r ip ra  

| v i l i  d a ljš i posnetek S lakovega gosto- 
; van ja  na P tu jske m  fes tiva lu . V  treh  

dneh so se z v rs t i l i  š te v iln i ansam b li 
v  tekm ova lnem  delu, vsak večer pa je  
s k le n il po en re n o m ira n i ansam bel 
k o t gost. Seveda je  ce lo tn i spored S la ­
kovega ansam bla p re do lg  za eno samo 
odda jo , zato smo ga ra z d e lili na dva 
dela. P rv i del sm o V am  že posredova­
l i  v  decem bru, to k ra t pa si boste ogle­
d a li lahko  še p re os ta lih  50 m in u t.

21.50 Rhapsodv in  blue: G ershw ino- 
vo ra p so d ijo  v  m od rem  boste noco j 
la h ko  v id e li v m alce nenavadni in te r ­
p re ta c ij i.  O rig in a ln a  glasba se m en ja  
s tem am i, k i  j ih  je  zbu ja la  izva ja lcem , 
posne tk i New  Y o rk a  pa z nastopom  
ba letnega ansam bla iz B rna

N ede lja . 2. ja n u a r ja

9.40 Po dom ače z ansam b lom  M ihe 
Dovžana — O dda ja  je  prenos Dovža- 
novega nastopa v P tu ju , k je r  je  go- j 
s tova l na fe s tiva lu  narodno-zabavne j 
glasbe. M ih a  Dovžan nastopa v s v o ji j 
tra d ic io n a ln i zasedbi, z in s tru m en ta !- i 
n im  tr io m  fM ih a  Dovžan — c itre , Ive  j  
Dovžan — k ita ra , Jože B u rn ik  — bas 
k ita ra  in  h a rm o n ik a ), p o jo  pa ko t 
vedno m la d i »G orenjci« iz N aklega na 
G oren jskem . Poje še Iv a n k a  Krašovec, 
k i to k ra t tu d i povezuie spored.
15.50 Tarzan in  n jegova p r ija te ljic a , 
a m e rišk i f i lm  — Iz je m n i uspeh kn jig e  
o T arzanu je  spodbud il tu d i f ilm s k e  
producente , k i so km a lu  začeli p re  
našati na f i lm s k i t ra k  na jznač ilne jše  
od lom ke. F ilm ska  p ro d u k c ija  T a rza ­
nov p re d s ta v lja  p ra v  posebno pog lav­
je  v am e rišk i k in e m a to g ra fij i — saj 
so j ih  posne li celo v rs to  — več k o t 
pa k a te rih  k o li d ru g ih  del kakega 
drugega p isa te lja . V  v log i Tarzana se 
je  z v rs t ila  v rs ta  n e kd a n jih  a tle ts k ih  
asov in  »m istrov« — n a jb o lj pa je  s lo ­
vel Johnny W eissm u lle r; Eden p rv ih  
»Tarzanov« z Johnom  W e issm u lle rjem  
je  p ra v  ta, k i vam  ga bom o predsta  
v i l i  v nede ljo . R ežija : C edric  G ibbons.

17.50 Sedem obrazov — sedem vo 
šč itn ic : Sedem m onologov slovenskih  
ig ra lcev: V id a  Juvanova iz »Janeza 
Svetokriškega«, Polde B ib ič  učenje 
trobe n te  iz »Sam om orilca«, Duša Poč­
ka jeva . m ono log  iz »Očka. ah ubogi

Tokrat se imenuje zgodba iz Dekamerona: »O pastirju, ki je volk postal« —  na slik i: 
Zlatko Šugman in Majda Kohek.

Ob četrtkih bomo spet gledali nove epizode iz zanimive poljudnoznanstvene oddaje 
»Boj za obstanek«.

očka«, Jožko Lukež, od lo m ek iz  »K ir 
Janje«, V la d im ir  S k rb inše k  in  Janez 
Škof, od lom ek iz  M ille r je v e  scene, M i- 
nu  K ju d ro v a , od lom ek ' iz  »Ukročene 
trm og lavke« , A leksander V a lič  in  B o­
r is  Cavazza, od lom ek iz  M olie ra .
18.30 S po lko , va lčk i in  A vsen ik i — Za 
n o vo le tn i p ro g ra m  je  ansam bel b ra  
tov A vsen ik posnel posebno p o lu rn o  
odda jo , v k a te r i bom o s liša li n jiho ve  
na jnove jše  posnetke. S liša li bom o na­
sledn je  skladbe: N a jlepše " je  doma, 
Gozdovi v m esečin i, Z inka , Zefka, Z o f­
ka, G rem o na P o k lju k o , V A lpah, Ja­
d ra j z memoj, M is  kak tu s  in  Ne g re­
m o dom ov. Glasbene točke bo pove 
zoval M ila n  K a lan . R e c itira l bo pesm i 
iz  slovenske lju d s k e  zakladnice.

Ponedeljek, 3. ja n u a r ja
18.05 S kam ero po svetu : B a lly  — 

o to k  tem p lje v  — B h lly  — o to k  tem p 
lje v  je  naslov odda je  S kam ero  po 
svetu. R eportaža o tem  o to ku , k i jo  
je  posnel nek i nem ški re p o rte r, nam  
p rik a z u je  to  o b lju b lje n o  deželo, po lno 
žgočega sonca in  p ra v ljič n e  lepote, k i 
nap rav i na človeka m očan, bogat vtis. 
Palme, bele plaže, sm aragdno zelena, 
k r is ta ln o  č is ta  voda, d o b ri, sproščeni, 
ve d ri lju d je , riževa p o lja , k i so, ko t 
p ra v ijo , na jlepša na svetu, vse to  č lo  
veka na ravnost om a m lja . T u d i zgodo­
v ina tega o toka  je  bogata, ta  je  pa 
osta la  zaradi p a tr ia rh a ln o s ti odm ak 
n jena svetu. Poleg osta lega h is to r ič  
nega m a te ria la  k ra s ijo  o to k  nešte ti 
m a li in  v e lik i te m p lji,  k i p r ik a z u je jo  
vso p isano p re te k lo s t B a lly ja .

T orek, 4. ja n u a r ja

20,35 V lo ja draga K le m en tina , am erišk i 
f i lm  — W y a ltt E arp , Doc John H o ll i -  

■ day in  d ru g i iz  d ruž ine  E a rp  so znani 
vsakem u p u b e rte tn ik u  iz  š te v iln ih  sno 
pičev 64 s tra n i obsegajočih pogrošn ih  
rom anov. V  f i lm s k i u p o d o b itv i so b ili 
lepo p re d s ta v lje n i v f i lm u  O bračun 
p r i O. K . K o rra lu . Režiser John Ford 
pa je  K lasično tem o o ju n a k ih  z Za­
hoda obde la l n e ko liko  drugače, kot 
smo vajen i. P r ib liž a l nam  j ih  je  kot 
preproste  l ju d i z zd ra v im  sm is lom  za 
hum or, k i p r im e jo  za o ro ž je  le, če je 
res po trebno . V  gl. v i.: H e n ry  Fonda, 
L inda  D a rne ll, V ic to r  M a tu re , Wa!t.er 
B rennan, T im  H o lt,  W ard  Bond. John 
Ire la nd .

Sreda, 5. ja n u a r ja
20.35 Avgust Šenoa: »Diogenes« — 

d ram ska  nada ljevanka  v p r ire d b i I v i ­
ce Ivanca (p e t de lo v) — To n i prenos 
a li ad ap ta c ija  g ledališke predstave, k i 
je  b ila  p r ire je n a  za o tv o rite v  H rva š ­
kega narodnega gledališča. Oba o d r­
ska rež iserja  sta re a liz ira la  tu d i TV  
nada ljevanko, to  sta: V idoševič  in  Pa 
ro . N aslovno v logo Diogenesa poda ja 
B o ris  Buzančič. V  o s ta lih  g lavn ih  v lo  
g ah ngstopa jo : E tta  B a rto lazz i, E rv i 
na D ragm an, Neva Rošič, Iv a  M a rja  
novic, M usta fa  N adarevič , D ragan M i 
livo je v ič , K o ra ljk a  H rs , Iv o  K ad ič  in  
M a r i j Paro. N ada ljevanka  je  posneta 
v Zagrebu v s lik o v it ih  e ks te rie rih  in  
v posebno z a n im iv ih  d v o rc ih  te r pa 
lačah.

GRENKA RESNICA 0 NEVERNEŽIH
Najbrž se ne zavedamo vsi enako dovolj, kako pomembno je, da se televi­

zijski poročevalci s kamerami odpravijo kdaj pa kdaj iz prestolnice tudi v za­
mejstvo. Te m isli so me spremljale ob obeh oddajah, ki sta pod skupnim naslo­
vom »Četrtkovi razgledi« govorili o Slovencih na avstrijskem Koroškem. Zlasti 
pa so me k nekemu spraševanju vesti p ris ilili štirje  kmetje iz Podjune, te pre­
čudovite ravnine, ki ji domači ljudje rečejo kar Polje (»Pule«).

V televizijskih napovedih smo lahko poprej prebrali, da gre za š tiri narod­
nostno zavedne in razgledane slovenske družine: Kuežnikovo, Partlovo, Gregori 
čevo in Hudlovo. Da gre za narodnostno zavedne družine, tega v oddaji sami 
kajpak ne bi bilo potrebno ponavljati, saj bi resnico lahko ugotovil slepec. Da 
gre za razgledane, prav tako ne, zakaj malokdaj imajo televizijski poročevalci 
priložnost srečati se s tako treznimi, prem išljenim i ljudmi, kakor so b ili štirje 
Podjunci s svojim i družinami.

Šlo je tedaj predvsem za razmerje med vrsticami, za razmerje slovenske 
manjšine na Koroškem do matične republike oziroma države. Trden kmet, je 
rekel Kuežnik, na avstrijskem Koroškem ni tako močno odvisen od avstrijskega 
gospodarja, torej germanizacije, kakor delavec v tovarni, saj prideluje in prodaja 
na svobodnem trgu sam. Zategadelj kajpak ni nobeno naključje, da se slovenstvo, 
naš jezik in kulturna dediščina, zdržujejo, kolikor se sploh še zdržujejo, prav med 
kmečkim rodom, tis tim , ki se odloči, da ostane na donosnih, dobro obdelanih in 
mehaniziranih kmetijah. Kuežnikov že povsem sodobni sin, ki je letos končal 
kmetijsko šolo v Podravljah, ima najbrž drugačno usodo pred sabo: zelo rad bi 
se zaposlil v tovarni, ki naj bi jo postavilo velenjsko Gorenje, toda uresničitev 
so preprečili njih »narodni sovražniki«.

Marsikdo, ki pride iz Slovenije ali Jugoslavije na obisk v Gregoričevo go- 
gostilno, se začudi, kako da tam sliš i slovensko besedo. »Ja, prija te lj dragi,« mu 
pravi Gregorič, »kaj sploh ne veš, da imaš svojo narodnostno manjšino v Av­
striji?« In takih nevednežev je menda vsaj polovica. To je grenka ugotovitev.

In nazadnje: nočemo spodbijati vrednosti »Podjunskim pogovorom«, če si 
dovolimo pripomniti, da se kmetom kljub njihovi brihtnosti vendarle ne spodobi 
zastavljati vprašanj v stilu : »kakšne kulture pa sejete«, »kakšni pa so vaši kul­
turni interesi« itd. HERMAN VOGEL
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»Avto leta« 1971 je novi mali fia t 127. Ž irija 44 strokovnjakov iz 12 držav, Anglije, Belgije, 
Francije, ZR Nemčije, Ita lije, Švedske, Avstrije , Švice, Nizozemske, ZDA, Finske in Danske 
se je odločilo, da tega zelo zaželenega priznanja ne dobi kak uglednejši novinec, napr. 
novi mercedes 350 SL ali jaguar V 12, ampak ga je podelila množičnemu vozilu, ki je 
sodobno zasnovano. Fiat 127 je mnogo prostornejši, udobnejši in zaradi modernega 
podvozja tudi varnejši na cesti kot njegov neposredni prednik fia t 850.

Leta zatem, ko so zginile s cest še zadnje Renaultove floride, se največja francoska 
tovarna spet predstavlja z ne predragim kupejem. Vozilo je na razpolago v š tirih  izvedbah, 
ki se med seboj ločijo po različno močnih motorjih, od 60 do 108 konj, in po notranji 
opremi. Pa tudi na zunaj je moč loč iti renault 15 od renaulta 17: dražji dve izvedenki 
imata namesto zadnjih oken mrežaste škrge. Na uspešnem in varnem podvozju renaulta 12 
so novi francoski »športniki« kaj h itr i: najpočasnejši 150 km /h, najh itrejši 180 km /h. 
Cene: ne višje kot pri limuzinah srednjega razreda.

Revolucionarnega se ni v avtomobilskem 
letu 1971 zgodilo nič. Še bomo čakali na tu r­
binski, na e lektričn i in  še kak drug avto. 
Vendar so marsikje opravili mnogo drob­
nega, a koristnega dela. In , seveda, vsi, k i 
delajo in prodajajo avtomobile, so — z ne­
kaj izjemami -  dobro zaslužili.

V državi, k je r izdelajo največ avtomobi­
lov, v ZDA, so opustili tekmo v zmerom več­
jih  in zmerom močnejših m oto rjih  in  se lo­
t i l i  varnosti v prometu, pasov in podobne­
ga, ter naporov za čistejši zrak. Japonci in 
Nemci, k i se dajejo za drugo mesto na sve­
tu, se dajejo tud i za ameriški trg. Kakor 
so Japonci v proizvodnji iz r in ili Nemce na 
tre tje  mesto, jih  počasi izrivajo tud i iz Ame­
rike  in  grozijo, da jih  smejo Nemci že 1972 
pričakovati celo doma. še največ resnično 
novega se je zgodilo v I ta lij i,  k je r sta za­
gledala luč sveta novi fia t 127 in  novi alfa- 
sud.

DOMA: ZASTAVA 101, NAŠ BODOČI 
VSAKDANJI KRUH '

Vsi, k i smo navajeni Zastavinih neizpol­
njenih obljub, malo nezaupljivo gledamo na 
novico, da bo že prihodnje leto prišlo iz 
Kragujevca 100,000 vozil Zastavinega nove­
ga modela 101 Drugod po svetu, k je r si tež­
ko kdo privošči, da bi na jprej kaj takega 
napovedal, potem pa obljube ne izpoln il, so 
to novico vzeli bolj resno kot m i, saj jo  je 
objavil ves svetovni tisk. No, bodo že spoz­
nali, s kom im ajo opravka. Vendar, če bodo 
v Kragujevcu uresničili vsaj polovico svoje 
napovedi, bo to že velika množica avtov Za 
prim erjavo: v letu dni napravi vozil vseh 
tipov Lancia skupno 50.000, Alfa Romeo 
110.000. DAF 70.000, Rover 50.000. Saab 75.000

Treba je reči, da bo iz Kragujevca p r i­
hajal dober avto Niso ponovili napake, ki 
jo  je pred leti zagrešila škoda, ko je šla 
konstru ira t nov avto po davno preživelih 
vzorih, ampak so posvojili zares moderno 
vozilo, malenkostno spremenili fiatov zelo 
uspeli t ip  128

Do tod je torej vse v redu. Vendar pa 
vemo, da je dandanes vsak avto dober to­
liko, ko liko r je prida njegov servis. Zelo 
redki so konstruktivno, že' v zasnovi slabi 
avtomobili — pogosti pa so slabo vzdrževa­
ni avtomobili V Jugoslaviji smo glede tega 
na enem prvih mest na svetu — v sla­
bem smislu, seveda Monopolni polo­
žaj vse doslej ni s ilil n iti Zastave, n it i nje­
nih zastopnikov, npr. Slovenija avta, da se 
p ri organizaciji’ servisov napenjajo in trn  
d ijo. Bo v tem šlo kaj na bolje?

Ne kaže Monopol Crvene zastave se ne 
krha. Bojim o se nasprotnega: da bi proda­
li  veliko domačo proizvodnjo, bodo p ri Za­
stavi s ilili k še v iš jim  carinam za uvožene 
avte, tore j k še večji zaščiti, in devizni po­
ložaj naše države je takim tendencam kaj 
naklonjen Torej? Obeta se nam za prihod 
n jih  deset let dober avto, k i bo slabo vzdr 
ževan.

NASI AVTOMOBILSKO 
NAJPOMEMBNEJŠI SOSEDJE: 
ITALIJAN!

Leta 1969 jo Fiat odvzel Volkswagnu pri 
mat največjega evropskega proizvajaloa av 
tomobilov: takrat je VW napravil 1,388.06' 
vozil, Fiat pa 1,477.000. Izgubljenega prvei 
stva si VW ni več p ribo ril nazai

Fiat se kajpada trud i rta hi tak'- turtt 
<Mtalo ReAi te treba dn se trud i ■/ usuohnm

Po uspelem 128, k i je dobil 1969 naziv

AVTOMOBILSKO
LETO 1971

ZA NAS NAJPOMEMBNEJŠE NOVOSTI V ITALIJI —  NEMCI 
OBETAJO PLODNO LETO 1972 —  »AVTO LETA« JE NOVI 

MALI FIAT 127, IN TO KAR DVAKRAT

»avto leta«, je Fiat lansiral v razredu nižje 
prav tako uspel avto: novi 127.

Ker smo s Fiatom tesno v sorodstvu, je 
ta novinec zanimiv tud i za nas, zato o njem
nekaj več.

127 je naslednik fia ta 850, čigar proiz­
vodne številke so začele upadati že lani, 
saj so ga napravili nekaj manj kot 100.000 
kosov, fiata 500 pa napr. še 350.000. Razen 
tega pa je močna konkurenca v tem razre­
du, predvsem francoska, p ris ilila  Fiat, da 
si tam okrog 800 ccm om isli nekaj sodob­
nejšega.

Fiatovi inžen irji so res napravili sodob 
no vozilo Toliko pohval Je malokdaj doži 
vel kak novinec. Nemški »Auto, M otor und 
Šport« je objavil test fiata 127 pod naslovom 
»Tako dobri so lahko mali avti«, p r i čemer 
je direktno namigoval na VW, čeprav so si­
cer pri AMS nemško hladni in zadržani.

Avto ima pogonski blok spredaj. Prečno 
postavljeni motor ima 903 ccm, kompresi- 
jo  9,0 : 1 (super bencin), daje 45 konj po 
D IN  p ri 6200 v rtlja jih  v m inuti, največji na­
vor 6,3 m kp/D IN  p ri 3500 v /m in , hladi ga 
električni- ventilator, ki gn vklaplja termo­
stat. tok mu ne daje več dinamo ampak 
altem ator (izmenični toik) s 460 VV Motor 
žene prednji kolesi, ki sta kajpak posamič 
no obešeni, medtem ko sta zadnji kolesi 
na prečni listnati vzmeti, vendar tud i po 
samično obešeni na prečnih vodilih Avto 
loseže 142 km /h. pospeši od 0 na 100 km /h 
v slabih 18 sekundah potroši napr na av 
‘ ocesti pri 100 km /h komaj 6,2 1 bencina 
m  100 km. povprečno pa je med testi po 
rab il okrog 7 litrov  na 100 kilom etrov Na 
servis mora vsakih 10.000 km.

Na cesti mu ni kaj očitati, zelo varen 
■e tudi pozimi.

Prostora je v njem menda več kot v ka- 
erem koli fiatu prim erljive  dolžine dosle.i 
glej sliko) vožnja pa je precej bo lj udob 

na kot v fiatu 850 saj 1e lahko avto s po 
gonom spredaj' mehkeje vzmeten, ne da bi 
zaradi tega postal nevarno mehak.

O novem 127 tore j doslej sama hvala. 
Upamo, da ne bo Zastava kupila dosluže- 
nih strojev za izdelavo 850?! če p ri nos po­
trebujemo med ličkom  in 101 sploh še kak 
avto, kar dvomimo spričo R4, am ija in 
IM V 1000, to gotovo ni stari 850.

Druga pomembna italijanska novost je 
m oli alfa romeo. Napovedovali so ga dolga 
leta in zgradili so zanj celo novo tovarno 
na jugu italijanskega škornja, p r i Neaplju; 
od ondod tudi, njegovo ime — alfasud.

Tudi alfasud Je tehnično zanimiv. Alfa 
Romeo je z n jim  prvič stopil v razred ok­
rog 1000 ccm in to na zanimiv način: s po­
gonom na prednji kolesi. Motor, k i ima 
1186 ccm, daje 62 konj po D IN , kar zado­
šča za 150 km /h  in p r i teži voza 830 kg za 
dobre pospeške. Motor ima kajpak dve od­
m ični gredi zgoraj (drugače bi to ne bila 
a lfa l), tudi tu poganja ventila tor elektrika 
in  ga vklaplja in odklaplja termostat, nasta­
vitev ven tilo v ’ pa so si dali a lfin i inžen irji 
kar patentirati: za to je potrebno zavrteti 
en sam vijak Izvoz te najmanjše alfe se ne 
bo začel pred spomladjo 1973. Ker je tudi 
sicer moderen, udoben in  prostoren avto 
(p rtljažn ik  ima 400 litro v ), najbrž marsi­
kdo težko čaka nanj.

V I ta li j i  je  bilo sicer letos še kaj nove 
ga, vendar omenimo samo še enega novin 
oa: športno izvodbo fiata 128, k i bo spet 
za nas posebej zanimiva, saj smo s fiatom 
128 preko zastave If) 1 oženjeni za dolga leta

Uspeli 128 se je kar ponujal za tako reč 
v teh časih, ko so kupeji v veliki modi Pri 
Fiatu si dela niso najbolj olajšali, niso li 
muzini p ris trig li (po severnejših vzorih") zad 
ka in jo  k rs tili za kupe. ampak so napra 
v ili simpatično športno karoserijo. Kupe 
128 je moč dobiti v dveh izvedbah: s 1100 
ccm in 64 KM ali pa s 1300 ccm in 75 KM 
Prva doseže 150 km /h , druga 160 km /h. Po
speški so -dostojni, še bolj pa bo menda
sprejemi tiva nizka cena ki za izvoz še ni 
določena saj se še ni začel Mn zuna) sta
oba fiata »128 šport coupe« enaka, le da

ima »1300 SL« spredaj š tir i reflektorje, »1100 
SL« pa samo dva.

FRANCOZI: ŠPORTNI RENAULTI

P ri Renaultu so dolga leta pogrešali avto, 
k i b i zapolnil vrzel, nastalo potem, ko so 
nehali izdelovati lepo flo rido  in  njeno na­
slednico caravelle. Odkar je prem inula f i r ­
ma Panhard in  njen kupe 24 CT, pa v Fran­
c ij i sploh ni več na trgu športnega avta »za 
široko potrošnjo«, tore j ne predragega. Ra- 
zen tega so p r i Renaultu kajpada dobro 
zaznali želje kupcev in prodorni uspeh kva- 
zišportnega caprija zahodnonemškega Forda.

Tako so narisali privlačno športno ka­
roserijo ter jo  oprem ili s podvozjem re­
naulta 12 in s trem i različno močnimi 
m otorji: 1300 kubikov s 60 KM, 1600
kubikov z 90 KM , za največjo moč pa 1600 
kubikov z vbrizgavanjem goriva in  103 KM. 
Tudi karoserija je na voljo v več varian­
tah, od najcenejše 15IX  preko 15 TS in 
17 TL do najdražje 17 TS. Preizkuševalcem 
je avto všeč, ker ima zanesljivo in varno 
podvozje renaulta 12, š tir i polnovredne se­
deže v dražjih izvedbah pa tud i bogato 
opremo. Pretirano poceni ne bo, pretirano 
drag pa tud i ne: najcenejša izvedba bo za 
malenkost dražja od limuzine R 16, za naj­
dražjo pa bo treba odšteti še kaka dva sta­
ra m ilijona dinarjev več. Ko govorimo o 
d inarjih : kajpada, podatke smo samo pre­
računali v  naš denar. Kdaj bo na voljo za 
dinarje, ne vemo; Francozi ga ne bodo po­
slali v izvoz pred poletjem i972.

NEMCI: TEŽAVE V HROŠČEVEM 
GNEZDU

Volksv/agemverk v Wolfsburgu je letos za­
bredel v krizo. Ne da bi avtomobilski čudež 
35 let stari hrošč, nehal prodajati, to ne; 
pač pa z drugim i modeli ne morejo pro­
dreti v dovolj velikih serijah. Tako zdaj 
v srednjem razredu izdelujejo VW 1600, 
potem 1600 TL (k i ga v tovarni zlobno ime­
nujejo Traurige Lbsung), ne povsem uspeli 
411 in tehnično napredni K 70. Zadnja dva 
med temi modeli sta si direktna konku­
renta. Ni čudno, da je dobiček pri VW po­
staja! vse manjši Letos so zabredli tako 
daleč, da se je generalni d irektor Lotz 
moral posloviti; nasledil ga je dosedanji 
šef tovarne Audi/NSU Leiding. O načrtih 
VW bomo spregovorili več prihodnjič O 
letu 1971 le toliko, dn so nanravili velik 
korak za še boljši servis: uvedli so k<xm- 
putersko diagnozo. Za ne preveliko ceno 
si lahko vsaka VW delavnica nabavi kom- 
puter (v ZR Nemčiji za mesečno izposoj­
nino 360 m ark), s katerim preizkusilo na 
vsa,kom avtu 88 delov oez. funkcij, stran­
ka pa za to ne plača več kot 12 mark Vsi 
VW modeli od jeseni 1972 dalje že Imajo 
vtičnico za prik ljuček na komputer Ne­
katere preizkuse opravi mož prvi kompu- 
te rju  ročno, s tro j pa natisne rezultate 
zn vseh 88 postavk na diagnostični lis ti od 
električno zmerjene kompresije v c ilind rih  
do meritva koloteka Vsekakor obširna d i­
agnoza za 12 mark!

Audi 100 je še nadalje velik uspeh. Audi­
jev napravijo že precej več kot vseh beem- 
ve.iev skupaj Tovarna je torej po neuspe­
lih poslednjih dekavejih spet čvrsto na 
nogah. Nov je model 100 GL, ki ima kupe 
jev motor s 112 KM in bogato notranjo 
opremo, zelo hiter in udoben avto.

BMW je  poslal 1971 na trg  svoje »tour- 
ing« modele v rahlo prire jeni karoseriji jj. jd*' 
uspešnega 1600 Prirezani zadek nudi malo i#7l 
več prostora za prtljago sicer pn se turlngi 
ne razlikuje jo od »običajnih« 1602, 1802 in 
2002.
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Pri NSU se iztekajo dnevi nrineem, am- 
ampak o tem prihodnjič

Ford se še vedno sonči v uspehu ca 
p r ija  in zdaj še taunusa, hkra ti pripravlja 
spremembe v 1972 p ri večjih modelih.

Isto velja za Opel, k je r je dobil kadet 
malo močnejši motor, razen tega pa so 
poslali na trg še nekaj izvedenk asone in 
ponudili v manti še močnejše m otorje. Leto 
sprememb bo tud i tu 1972

Mercedes pa je ' 1971 zamenjal svoj lu k ­
suzni športni 280 SL z novim 350 SL, ki 
je  na razpolago v dveh variantah, dvose­
dežni in dolgi štirisedežni, kajpak, za te­
žke m ilijone.

Novi ameriški predpisi o čistem zraku 
se zaradi izvoza v ZDA poznajo povsod 
p ri Nemcih,, še na jbolj značilno p ri Por­
scheju: tud i te 200 km /h  hitre avte zdaj 
poganja navadni bencin, ne več super — 
v supoju je preveč strupenega svinca.

AVTO LETA: FIAT 127
Nizozemska revija »Autovisie« anketira 

vsako leto 44 najuglednejših avtomobilskih 
žurnalistov iz 12 držav in nato proglasi 
»avto leta« To odlikovanje, k i je proizva­
jalcem, razumljivo, močno p ri srcu, so zad­
nja leta dobili renault R 16, NSU Ro 80, 
fia t 128, citroen GS lani, letos pa fia t 127. 
Podelili mu ga bodo 15. februarja 1972 ob 
o tvo ritv i amsterdamskega salona. Zanimivo 
je pogledati, ko liko glasov so dobili ,še dru­
gi najimenitnejši novinci leta 1971: fia t 127 
je dobil 239 točk, renault kupe 15/17 107 
točk, mercedes 350 SL 96 točk, jaguar V 12 
je dobil 63 točk, mazda RX pa 45 točk.

In  fia t 127 je še enkrat »avto leta«: ta na­
slov mu je dala tud i nemška revija Stem

Novi malf fiat je, kot smo že rek li, vse 
te hvale vreden, če ni verjetno, da ga bo­
mo kmalu lahko kupovali tud i p ri nas, 
pa se lahko tolažimo s tem, da je b il leta 
1969 proglašen za »avto leta« fia t 128 in da 
dobimo že prihodnje leto nekaj dpset tisoč 
vozil tega tipa, prekrščenega v zastavo 101. 
Kom ur še to n i dovolj, pa naj pom isli, da 
je b il »avto leta« 1970 citroen GS — tega 
pa nam bo priskrbel koprski Tomos, kot 
ob ljub lja , v letu 1972 kar 4.000 vozil.

To je bil kratek in, kajpak, zelo nepo­
poln sprehod skozi avtomobilsko leto 1971. 
Nismo omenili ameriške, japonške in an­
gleške proizvodnje, nič- nismo rek li o 
Švedih (k i so 1971 oprem ili saab 99 z odbi­
jači s plastičnim iedrom, k i brez škode 
prenesejo manjša trčenja, z brisalci šip 
na žarometih in podobnimi izboljšavami za 
večjo varnost). Nismo omeniti, da poljski 
fia t 125 in sovjetski fia t 124 žiguli uspešno 
konkurira ta v zahodni Evropi z nizkim i 
cenami. Nismo se vk ljuč ili v zahodnonem- 
ški »orepir leta«, k je r je prometni m in i­
ster Leber om ejil h itrost (razen na avto- 
cestah) na največ, 100 km /h, nakar so se 
mu up rli strokovnjaki in vozniki, dokazu­
joč, da se p ri h itrostih  nad 100 km /h  
prim erita  le 2 odstotka vseh nesreč, da pri 
nesreči ne gre za nasploh previsoko, am­
pak na določeni cesti v določenih razme­
rah previsoko hitrost, zoper to pa ta ge 
neralna omejitev ničesar ne ukrene, še zme­
rom  bodo nespretneži v razmerah, ko bi 
b ilo  možno največ 60, vozili dovoljenih 100 
km /h  in zavozili v nesrečo. Nismo omeni­
li,  da morajo im eti vozniki s spikesi na 
gumah (ježevkah) v Nemčiji na avtu zadaj 
nalepko »100 km /h, v F ranciji pa »90 km/h« 
in tud i ne smejo voziti h itre je — p ri nas 
pa, čeprav je Ježevk že kar precej, še n i­
mamo takih pomislekov. Nismo povedali, 
kako se drugod z vsemi možnimi ukrepi 
bo rijo  zoper kolone na cestah — p ri nas 
pa kaznujejo zelo redko »prehitevalce« ko­
lon in n iko li »ustvarjalce« kolon, tiste voz­
nike, k i s pretirano počasno vožnjo napra­
v ijo  dolge kače na cestah Nismo opisali, 
kako se v razvitih državah trud ijo , da b i z 
davčnimi in drugim i ukrepi spravili tovor­
n i promet s cest spet nazaj na železnice 
—'  p ri nas pa ob podražitvah goriva iz 
vzemajo olje za tovornjake in  naravnost 
vabijo na ceste še več še težjih kamionov, 
katerih eden uniči cestišče bolj kot 10.000 
osebnih vozil. In  tako dalje — da ne na 
štejemo zdaj v eni sapi vsega, kar smo prej 
izpustili.

Tako je  torej leto 1971, čeprav se razen 
nekaj novih modelov v nam dosegljivem av­
tomobilskem svetu ni zgodilo nič p re tres lji­
vo novega, še enkrat potrd ilo, da je mo­
torizacija krvna žila sodobnega gospodarst­
va. In da jo  Je treba tako tud i obravnava­
t i,  da cesta in avto že dolgo nista več 
luksuz n ik je r na svetu. Mogoče bo kdo iz­
računal, ko liko odstotkov našega narodne­
ga gospodarstva je. povezanih s cesto, avto­
mobilom. bencinom, gumami in vsemi 
drugim i neštetimi avtomobilskim i deli in 
dopoln ili — mogoče bo kdo to izračunal pa 
bomo potlej presenečeni videli, da je tu­
di že naše gospodarstvo usodno v zvezi 
s premikajočo se pločevino na kolesih. Po­
tle j mogoče država ne bo več tako ne­
usm iljeno odirala vsakogar, k i mu je avto 
življenjska potreba. V letu 1971 je  b ilo  od i­
ranje kvečjemu večje, manjše ne. V letu 
1972 se Jugoslovanom ne obeta nič bo lj­
šega, kvečjemu na slabše bo šlo. Zato bo­
mo to plat avtomobilizma rajši pustili ob 
strani, ko bomo prihodnjič pregledali, kaj 
se obeta novega v avtomobilskem letu 1972.

P. K L IN A I I

PRIHODNJIČ: AVTOMOBILSKI NOVINCI 
LETA 1972

'

na P°dvozJe novega fiata 127 z motorjem in nekaterimi drugimi deli kaže zelo nazorno, kako malo prostora zavzame dandanes 
motor z drugimi agregati — kako je skoraj vsa dolžina avta ostala na razpolago potnikom. Prečno postavljeni motor žene prednji kolesi, 

1 „ 0  /  Preprosto' a dobro konstrukcijo zadnje preme zagotavlja dobro lego na cesti. Kaže, da je ta konstrukcijski način pri
ta J 1 ■ aVt° T  ‘ , Sk0raj P°P°,noma Prodrl Za naše ceste je prav gotovo primeren, saj je tak avto tudi pozimi okretr.ejši
in varnejši. Novi jugoslovanski avto zastava 101, izvedenka fiata 128, je zgrajen na istem principu.

v

Novi fiat 128 kupe je na razpolago v dveh izvedbah: kot 1100 SL s 64 konji in 150 km/h ter kot 1300 SL s 75 konji in 160 kilometri na 
Ur° j  i zur âJ. se. dvojčka ločita samo po reflektorjih, ki so pri 1100 enojni štirioglati, pri 1300 SL pa dvojni in okrogli. Očitno je, da je 
model 128 pri Fiatu v časteh in ga nameravajo izdelovati še dolga leta; nič čudnega, saj napravijo in prodajo teh vozil četrt milijona 
na leto, petkrat več kot tri leta starejšega modela 124. Medtem ko je imel pred letom dni predstavljeni model 128 ral!y nespremenjeno 
karoserijo limuzine 128, pa ima kupe 128 popolnoma novo karoserijo s štirimi sedeži.

Allasud so krstili novinca iz hiše Alfa Romeo, za katerega proizvodnjo so pri Neaplju zgradili celo novo tovarno. Da ima lahko tudi 
kaka alfa pogon na prednji kolesi, se bo treba še navaditi. Moderno zasnovani alfasud ima 1200 kubikov, 62 konj, zmore 150 kilometrov 
na u.r.°:. Majhna senzacija je nastavljanje ventilov (kajpak ima tudi ta alfa dve odmični gredi zgoraj): opraviti ga je mogoče z nekaj 
zavrtljaji enega samega vijaka. Alfasud ima precej prostora za potnike in tudi razmeroma precejšen prtljažnik, oboje je vsaj enako­
vredno večjim alfam tipa giulia, ki jih bodo delali še naprej. Bo pa novinec, tako pravijo, občutno cenejši od njih.



od 20. jiovtmbra 1971 
do 20 januarja 1972

SREČNO 
POROČEN

Ko je John M orris odsedel t r i  leta, na 
ko liko r so ga obsodili, so ga p rija te lji p r i­
čakali kot junaka. B ila je prava slovesnost. 
Ko je b ilo vse p r i k ra ju , jim  je  pojasnil, 
da je zdaj drug človek in da m is li živeti po­
vsem novo življenje.

»M irni meščan, hišica v c v e tju ...«  je 
p rez irljivo  zdrdral Phyl Richards. »Kaj res 
m isliš, da boš lahko tako živel? Da se boš 
lepo um aknil, nas pa pustil na cedilu, a? 
Kaj si res povsem pozabil, da smo si nekoč 
prisegli zvestobo do groba!«

»Neumnost!« je  odvrn il John. »Tisto je 
b ila  otročarija . Zdaj nisem več mlad in sen! 
se že naveličal večnih napetosti in podobne­
ga. Pri našem skupnem delu je  šlo .vselej 
tako, da ste si vzeli večji del, jaz pa sem 
za vas pobiral kostanj iz žerjavice. Tako je 
b ilo  tud i zadnja t r i  leta. T r i leta življenja 
manj!«

»Dobro, torej,« se je  nasmehnil Mel Har­
ris. »Bi nam lahko zaupal, od česa m isliš 
živeti? Morda meniš, da t i  bodo daja li po 
kojnino, a li pa imaš morda obilen p rih ra ­
nek? Povej m i, morda bom tud i jaz neke­
ga dne vz ljub il življenje pred kaminom!«

»Nehaj čvekati, še sam ne vem, od česa 
bom živel. Bom še videl. Vem le, da sem 
s it zaporov.«

Končpo je dejal Richard:
»če b i sklenil, da ne boš več praznil bla- 

ganj, pa nimaš denarja, t i  preostane le še, 
da se oženiš. M oral bi dati oglas: Premo 
žen moški, lepo razvit, šarmanten, izobra­
žen išče sorodno dušo ...«

John ga je  divje pogledal; očitno mu ni 
b ilo  do šal.

Nenadoma se je H arris  nekaj dom islil:
»človek božji, jaz vendar poznam žensko, 

k i b i bila pravšnja! Romantična je  in na 
p ik i ima surovine, kakršen si t i. Moral b i 
vaju seznaniti.«

»In kako je kaj p r i denariju?« je vpra­
šal John.

»Pod palcem ima kakih sto tisoč dolar, 
jev,« je  resno dejal Harris. »In vse to je 
pošteno pris lužila  oz irom a. podedovala.«

»Da ni morda pohabljena ali kaj podob­
nega?«

»Nikakor, n ikakor! Pravzaprav je kar se 
da privlačna ženska. Sploh jo  pa že dolgo
poznaš.«

»Pa vendar ne m isliš rdečelaso Jane?«
»Natanko njo.«
»In zakaj se n i doslej poročila? Torej po­

meni, da z n jo  le n i vse v redu «
»Saj' se je poročila. Ze štirikrat.«
John je skomignil.
»To ni zame. Sploh se ne bi mogel ože­

n il i z žensko, k i se je že š tir ik ra t ločila.«
»Kdo pa t i  pravi, da se je  ločila?« je de­

ja l Harris, »š tir ik ra t je  ovdovela.«
»Aha, in od tod dediščina!«
»Se ve. Prej je imela na p ik i le lju d i z 

lepim i denarci. Zdaj pa j i  to  n i več po­
membno ...«

»Vem. Zdaj so j i  p ri srcu dogodivščine in 
suroVi moški,« ga je  dopolnil John. Potem 
je vstal in  plačal svoj zapitek. »Ne, p r ija ­
telji,« je dodal, ko je  odhajal, »jaz b i rad 
še nekoliko živel!«

Vendar mu misel n i in  n i hotela iz gla­
ve Bogata vdova lepe zunanjosti, k i so j i  
že od nekdaj p r i srcu moški, navajeni su­
rovega življenja. Resnično, to je  nekaj zanj! 
N jeni p re jšn ji možje so im eli s čim žvenke­
ta ti v žepu in  to jo  je  najbrž pritegnilo k 
n jim . On pa je  siromašen kot cerkvena 
miš! zakaj naj b i spustil iz rok takšno p r i­
ložnost?

Str kak dan se je obotavljal, potem pa je 
telefoniral H arry ju ,

Vse je steklo tako, kot je b ilo pričako­
vati. Na Jane je naredil izredno močan vtis 
in  ženska je b ila zares privlačna.

Z velik im  direndajem so praznovali svat­
bo. Seveda je vse plačala nevesta. »Res sem 
imel srečo,« je  John govoril prija te ljem .

In  začela sta živeti, kot si Je že dolgo 
želel.

čez dva meseca pa je srečo mladega para 
zasenčila prva temna senca: neko noč so 
v lom ili v banko. Očitno je b il na delu le 
en vlomilec, k i je  odnesel devetdeset tisoč 
dolarjev. Tehnika, s katero si je lum p po­
magal, je  govorila v prid  domnevi, da je 
tič mojster svoje obrti. Toda nesrečnik je 
v naglici pustil na kra ju  vloma svoj površ­
nik Pripe lja li so šolanega psa in pes jih  
je  odpeljal naravnost v domovanje srečnih 
zakoncev Jane in Johna. Jane je bila od 
šla po nakupih. Ker ni nihče odprl, so po­
lica ji vdrli. Preiskali so stanovanje in v

spalnici našli Johna, k i je  smrčal spanje 
pravičnika.
. Inšpektor ga je stresel:

»Hej, M orris! Vstani in  obleci se!«
»Zakaj? Kaj hočete?«
»Daj, daj, ne delaj se neumnega! Bolje 

od nas veš, zakaj smo tukaj.«
Medtem so po lica ji našli v kopalnici sk ri­

to vrečo z v lom ilskim  orodjem.
»Natanko s. takšnim orodjem, kot. je  tole 

tu, je  nocoj nekdo vlomil,« mu je po p o  
vršnem pregledu vreče zabrusil inšpektor.

»Kako, vlomili?« je  spraševal John. »Jaz 
nimam p ri tem prav nič več opraviti.«

To je trd il ves čas preiskave in tud i na 
sojenju, k i je  b ilo  mesec dni pozneje.

Sodnik mu je namenil pravcato predava­
nje in nazadnje dejal.

»Morris, resnično se vam čudim. Mar še 
danes niste spoznali, da b i b ilo  za vas do­
sti boljše, ko b i vse priznali. Spametujte 
se že vendar, človek božji!«

»Pa saj sem se že zdavnaj spametoval!« 
je ugovarjal John. »Sklenil sem že, da bom 
živel pošteno.«

»Toda niste držali besede!« je  pristavil 
sodnik.

»Držal sem jo!« je trd il John. »Živel sem 
pošteno. To lahko po trd i tud i m oja žena.«

Sodnik je  z dvema prstoma dvign il po­
vršnik, k i je  ležal med dokaznim gradivom. 

»In to?«
»Kaj ,to’? To je  moj površnik «
»Zato vas tud i sprašujem. Našli so ga na 

k ra ju  vloma. B i nam lahko pojasnili, kako 
je prišel tja?«

»Ne, ne vem. Resnično vam lahko zatr­
dim, da nisem b il v banki. Prisegam!«

Sodnik je pokazal na drugi dokaz, na 
vrečo z vlom ilskim  orodjem.

»Priznate, da sc/ tole našli v koipalnici va­
šega stanovanja?«

»Ze lahko, toda n i moje.«
Seveda je b ilo na sodnikovem obrazu vi­

deti, da mu ne verjame.
Potem je John vrgel napačno karto: 
»Prosim vas, da zaslišite mojo ženo! Po­

trd ila  bo, da sem b il t is ti večer doma!«
Poklicali so Jane M orris. Prisegla je, da 

bo govorila golo resnico, nič drugega kot 
resnico. Sodnik jo  je opomnil, naj pazi, 
kaj bo govorila, saj kot žena najbrž čuti na­
ravno željo, da b i možu poniagala.

»Ne,« je prepričevala sodnika, »ne bom 
pristranska. Meni gre le za resnico.«

Na sodnika je napravila izredno dober 
vtis. Ljubezhivo jo  je vprašal, a li se sploh 
spominja, kaj se je dogajalo tis to  noč, 

Jane je potegnila iz torbice svojo belež­
nico in  začela lis ta ti po njej.

»Saj je b ilo to v noči med enajstim  in 
dvanajstim majem, kajne?« je vprašala 
sodnika.

»Natanko tako,« je  po trd il sodnik. 
Pogledala mu je naravnost v oči:
»To noč mojega moža ni b ilo doma, O 

tem ni nobenega dvoma.«
John se ni spominjal ničesar več. Dobil 

je  živčni zlom. Takoj je dobil in jekc ijo  za 
pom iritev in dva policaja sta ga odnesla iz 
dvorane.

Sodišče je odšlo na kratko posvetova­
nje. Potem so ga spet pripe lja li v sodno 
dvorano in sodnik mu je povedal, da so ga 
pravkar obsodili na pet let zapora. V ote­
ževalne okoliščine so mu šteli, da n i hotel 
priznati in da ni povedal, kam je skril 
denar.

Tako se je John spet znašal za rešetka­
mi. Za dolgo!

Jane je zahtevala razvezo,
»Zame je mož v zaporu, da tako rečem, 

nekakšen vzorec brez vrednosti,« je nad­
vse preprič ljivo  povedala na sodišču in si s 
tem spet zagotovila svobodo.

Ko je tako spravila v red družinske zade­
ve, je odšla k Richardu Harrisu uredit še 
finančne zadeve w

»Kako je z de litv ijo  tis tih  devetdeset tisdč 
dolarjev?« je začela kar se da poslovno. 
»Jaz sem za to, da razdelimo denar na t r i  
enake dele.«

Harris je sodil, da je trideset tisoč za 
Jane le nekoliko preveč, ka jti resnično ni 
bila storila  nič drugega, kot da jim  je po­
sodila Johnov površnik in skrila  vlom ilsko 
orodje v kopalnico.

»Na nekaj pozabljaš, dragi moj,« mu Je 
hladno odvrnila Jane. »Izgubila sem tud i svo­
jega petega moža «

»Prav ima,« je menil Richard. B ila je 
njegova žena in on je b il nekdaj naš tova 
riš. Torej vsakemu trideset tisočakov!«
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V sobo, k je r sem se pogovarjal z Artom 
Bovenom, je stopila tajnica Penny Trobe

»Gospod Cunmngs, v predsobi je neka 
ženska. P rijavila se je  na razpis.«

»V redu,« sem odgovoril m vzel obrazec 
k i m i ga je ponujala. »Upam, da ne sodi 
med gosi, kakršne smo im eli na vratu do 
slej.«

U tibn il sem in se zagledal v obrazec 
»Petinpetdeset let!« sem vzkliknil. »Kaj spet 
to pomeni? Menda nismo dom za one 
mogle?«

Vmešal se je  A rt:
»Ne razburja j se že vnaprej! Morda pa je 

dobra delavka? Ne moremo je spoditi le za­
to, ker je nekoliko starejša od drugih. Kaj 
ima še?«

Dobri stari Art! Kar naprej se trud i, da 
b i pom iril duhove!

»Tu piše,« sem dejal zlovoljno, »da j i  je 
ime Mabele Jumpston. Im a dolgo prakso. 
Videti je, da je kvalificirana. To bi bilo 
treba še preveriti. Si za to, da jo  takoj po­
kličem sem?«

»Seveda. Hočeš, da se skupaj pomeniva 
z njo?«

To seveda ni v skladu s prav ili naše za­
varovalnice. V praviln iku s to ji črno na be­
lem, da mora vsak član kom isije posebej 
izprašala kandidata, potem pa člani svoje 
ocene prim erja jo . Toda midva želiva p rih ra  
n iti čas in zato to navadno storiva skupaj.

Penny je še stala pred m ojo pisalno m i­
zo in  čakala na navodila.

»V redu, Penny Pošljite nama gospo 
Jumpstonovo.«

Vstopila je, pokimala In se smehljala. 
V ideti je b ilo ’ kot da je kupila obleko še 
pred prvo svetovno vojno. Na glavi j i  je  t i ­
čal temno rdeč klobuk z rožnatim umetnim 
cvetjem. Spominjala me je  na mojo razred­
ničarko Ido Crabeitree, katere življenjska 
strast je bilo negovanje zapuščenih mačk. 
Sedla je v naslanjač in  naju komaj slišno 
pozdravila.

Pogledal sem Arta, k i je  z odprtim i usti 
sedel na svojem stolu.

»Torej, gospa Jumpston ...«  sem začel
»Prosim, kar Mabele m i recite!«
»V redu, Mabele. Predstavljam vam svo­

jega kolega Arta Bovena,« sem pokazal na 
Arta, k i je  nekaj zagodljal. »Vaš obrazec je 
nadvse zanimiv, Mabele, Kot vid im , ste se 
ro d ili v Cricket Cricku v Kalifo rn iji.«

»Natanko tako, mladenič. V hiši Johna in  
Mary Jackson,« je ponosno dodala.

A rt se je nagnil naprej: »John in  Mary 
Jackson?«

»Da, to sta znamenita strokovnjaka za 
gladiole!«

A rt se je poskušal nasmehniti:
»Da, seveda, seveda! Za hipec sem b il 

pozab il. . .  Ralph, lahko v id im  obrazec?«
Z mize je  pograbil obrazec in  se za ne­

kaj m inut zatopil vanj.
Z Mabele sva se medtem molče ogledo­

vala. Od časa do čada m i Je namignila. 
T rud il sem se, da bi b u ljil v tla.

Potem je A rt dvignil oči s papirja in  
spregovoril:

»Delali ste p r i zavarovalnici Apstet, dva­
najst let. Zakaj ste š li od njih?«

Mabele je  skomignila.
»Mladi človek, ste sploh kdaj živeli na se­

veru? Tam Je drug svet, veste. Morala sem 
oditi. Hladno Je in kar naprej megleno. 
H a rry ju  — mojemu možu, k i Je pred ne­
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davnim um rl — sem dejala, da se mora­
va preseliti sem. Gospod Boven, n it i pred­
stavljati si ne morete, ko liko m i pomeni 
sonce. Seveda niste b ili še n iko li v Cricket 
Cricku,« je pristavila. To je seveda držalo. 
Dvomim, da je  doslej sploh že slišal za C ri­
cket Crick.

Mabele je kimala A rtu  in  se smehljala.
Končno sem spet spregovoril:

»Mabele«, sem dejal. »Delo, za katero smo 
razpisali novo mesto. Je precej naporno. 
Treba je vod iti celotno kartoteko. To je ve­
lika  obveznost, še posebej v to likšn i pisar­
ni, veste...«

»Res?«
»Res. Včasih je treba tud i kaj na tipkati na 

pisalnem stro ju . Znate tipkati?«
»Seveda. Naj poskusim?«
»O . . .  da . . .  to  b i lahko poskusili. No, 

poiščimo tore j pisalni s tro j. Greš tud i t i  z 
nama, Art?«

»Za vse na svetu b i tega ne hotel zamu­
d it i ...«

S top ili smo iz pisarne. A rt m i je zaše­
petal:

»Upam, da j i  bo uspelo natipkati deset 
besed na m inuto.*

Mabele jih  Je natipkala več kot devet­
deset. Dal sem j i  naš prav iln ik  in  Ji naro­
č il, naj ga pretipka. Pisalni stro j je ropo­
ta l kot strojnica. Valj se Je tako naglo pre- 
m ika l na levo in  desno, da sl je  A rt p ri 
gledanju zv il vrat.

Pomolila m l je t r i  na drobno popisane 11. 
ste. K lju b  resničnemu trudu  nisem našel 
n it i najmanjše napake. Pregledal jih  je tudi' 
A rt. V ideti Je bilo, kot da išče postne od­
tise. Končno se je vdal in  nejeverno zma­
jeval z glavo.

Mabele se je  vrn ila  v m ojo pisarno. Z 
Artom  sva se ustavila na hodniku. V rokah 
Je še vedno držal natipkane liste.

»Kaj torej misliš?« me Je vprašal.
»Brez trohice pretiravanja lahko rečem, 

da je najboljša daktilografka v temle po­
slopju.«

»Mislim, da imaš prav, vsaj kar zadeva 
to. K lju b  temu še preveri njene kvalifika- 
aije.«

»In če je  vse v redu?«
»Potem bomo pač nastavili malo staro da­

mo iz Cricket Cricka.«
Naslednje ju tro  je A rt spet pom olil nos 

v m ojo pisarno:
»Je kaj novega z našim daktilografskim  

genijem?«
Vse preveril. Vse Je v redu «

*

Cez dva meseca je b ila  Mabele Jumpston 
najpopularnejša uradnica v podjetju. Ka­
darkoli je  kdo praznoval ro js tn i dan. Je p r i­
nesla to rto  in  Jo v opoldanskem odmoru raz­
rezala. K dorko li je  im el težave, se je  obr­
n il nanjo. Na delo Je prihajala prva in  osta­
ja la pozno v noč. N iti enkrat se n i prime­
rilo , da b i je  ne b ilo  v službo.

*

Mabele je  b ila p r i nas že po l leta, ko je 
nekega dne A rt obotavljivo stop il v mojo 
pisarno. Oči je im el rdeče in  sploh je bdi 
videti ves povaljan. Sesedel se je v najb liž­
ji  naslanjač.

»Kaj vraga pa Je danes s teboj?« sem 
presenečeno vprašal.

»Gotovina,« je zamrmrel.
Najbrž ne veste, da uam naše strank« 

pogosto prinašajo denai v gotovim Enkrat 
na teden, ob petkih, jo  odnašamo v banko. 
!n danes je b il prav petek

»Kaj je z gotovino Art? Daj, hudiča, zi­
ni že. Kaj se je zgodilo?«

Pogledal me je in  le malo je manjkalo, 
a ni zajokal

»Harry je odnesel denar v banko Pred 
nesetimi m inutam i m i je telefoniral Oropa­
li so ga In  veš, kdo je to storil?«

»Kdo?«
»Mabele . Mabele Jumpston. Naša ma- 

a  stara dama!«
»Norčuješ se, Art!«
Odkima) je.
»Harry mi je povedal, da ga je prosila, 

naj jo  odpelje do banke Sredi poti je po­
tegnila iz torbice revolver m mu ukazala, 
naj dvigne roke Harry pravi da je bila pi- 
štola tolikšna kot top Kaj je mogel dru­
gega: dvignil je roke in stopil iz avta. Zdaj 
ni več denarja ne Harryjevega avtomobila 
ne Mabele.«

Nisem vedel, ka j naj rečem.
»Ne morem verjeti,« sem končno zajec­

lja l.
»Resnica je. Vsaka beseda posebej je res­

nica. Kaj naj zdaj storimo?«
»Oglejva si njene dokumente.«
Stekla sva v sobo s kartoni in odprla 

predal, k je r je pisalo USLUŽBENCI Kot 
sem si m islil, njenega kartona ni bilo vmes. 
V ovojnici z njenim  imenom je bil te m aj­
hen lis t. Na njem je b ilo natipkano: »Odha­
jam! Prisrčno pozdravljeni! Vaša Mabele«

Tudi njen podpis je b il natipkan N ikjer 
n i b ilo  n iti sledi o njenem rokopisu. Mabe­
le n i n iko li nič pisala na roko. Vselej je 
vse natipkala na pisalni stroj.

A rt je b u ljil vame.
»Se spominjaš česa o njej? Kakršnegako­

li  podatka?« me je ro til.
. »Zaboga, Art! T is ti karton sem preletel 

pred šestimi meseci.« Trenutek sem mol­
čal. »Le nečesa se spominjam,« sem dejal 
nazadnje.

»Da je prišla iz Cricket Cricka. Sprašu­
jem  se, a li je  sploh kje  kakšen Cricket 
Crick?«

Preverili smo. Cricket Cricka ni bilo.

*

Policaji so bali resnično obzirni. N iti za­
smejali se niso, ko smo povedali, da nas je 
oropala dama p r i petinpetdesetih :etih. 
Iska li so njeno fotografijo  ali vsaj prime­
rek rokopisa.

Našli nismo ne rokopisa ne fotografije.

SpraševaU so nas o tem in  o onem in 
potem so odšli. Rekli so nam, da bodo s 
tako skopim i podatki težko kaj ugotovili.

*

Končno sem se pozno zvečer v rn il v svo­
je malo samsko stanovanje.

Odprl sem konzervo s pivom in stopil v 
spalnico.

Na postelji je  sedela Mabele m delila
78.000 dolarjev na dva enaka kupa.

Stopil sem k  n je j, se zasmejal in j i  za­
klical:

»Zdravo, mama!«

krenite na pot brez>ezervnih avtomobilskih žarnic it
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P R V O  N A D A L J E V A N J E
Ne smem pretiravati, si je  dopovedoval. 

Najboljše bo, da jo  zdaj spet pom irim . Ne 
sme im eti občutka, da je  kaj narobe. Za las 
je  manjkalo, da n i ušla iz sobe, tako sem 
jo  prestrašil. Rad bi le vedel, kako je uga­
nila. Mogoče zaradi parfuma, ženske im ajo 
tak nos. Dekle je pa tud i zares preveč d i­
šalo. ,

»Ali naj to pomeni, da je v tv o ji spalni­
c i neko dekle?« je rekla Sophia. Takoj je  
opazil, da se je ponovno razjezila in že pre­
magala strah.

»Zal m i je, Sophia,« je rekel tiho. »bilo 
je — neumno od mene.«

Naredil je  še korak a li dva, vrgel v rv i­
co na naslonjač in  sedel na stol.

Zdaj jo  mora dobiti na svojo stran. Zbu­
d iti mora njeno sočustvovanje in razumeva­
nje ter jo  p rip rav iti do obljube, da ne bo 
ničesar povedala njegovemu očetu.

Kakšno naključje, si je  m is lil, da je p r i­
šla ravno ob tem času. T ri dni je  zdržala z 
očetom vse te utrujajoče predstave. In  rav­
no danes se je  vrn ila  prezgodaj — ko je  za­
me tako pomembno, da me nihče ne b i 
zmotil.

Zdaj, ko si je  opomogel od strahu, k i 
mu ga je v lilo  njeno jezno trkanje, se mu je 
zazdel položaj še bo lj razburljiv.

In  kako se je ustrašil! Klečal je poleg 
m rtve Lucille in ravno snemal zanko z nje­
nega vratu. Trkanje ga je ohrom ilo. Srce 
mu je za nekaj časa obstalo in k r i mu je 
zledenela v žilah. Kakšen preplah! B il je  za 
h ip  poln obupa — toda tud i to je bila svoj­
stvena preizkušnja.

Saj je  že od začetka vedel, v kaj se spu­
šča: pre j ali slej bo prišel kritičen trenu­
tek, ko bo vse odvisno od njegovih živcev 
in  inteligence. Toda kdo b i si m is lil, da bo 
ta trenutek prišel tako kmalu? Dekle je b ilo 
komaj m rtvo, ko je potrkalo na vrata.

H itro  se je obvladal, ko je spoznal, da 
mu ostaja le nekaj sekund časa. Vzdignil je 
trup lo , se opotekel z n jim  v spalnico in  ga 
vrgel na posteljo. Potem se je naglo v rn il v 
dnevno sobo, pobral vrvico in  jo  vtakn il v 
svoj žep.

In  še nekaj je zapletlo vso zadevo: med 
kra tk im , toda s ilov itim  bojem se je strgala 
dekletova biserna ogrlica in steklene krog li­
ce so se razkropile po tleh.

B iseri so b ili ve lik i kot lešniki in modro 
pobarvani. Moral je  naglo Ukrepati. Ravno 
jo  je pobral zadnjo kroglico, k i jo  je našel, 
se je v ključavnici ob rn il k ljuč.

Skočil je  v spalnico in  tiho zaprl vrata za 
seboj v istem hipu, ko so se odprla stano­
vanjska vrata. Vesel je  b il, da ima na očeh 
temna očala. Izraz svojega obraza je znal 
obvladati, pogled pa bi ga"b il gotovo izdal.

»Neumnost,« je ponovil. »Res m i je  žal, 
Sophia. B ila Je tako privlačna in meni je 
b ilo tako dolgčas.« Vzel je cigaretnico in jo  
odprl. »Bi kadila?« Ponudil j i  je cigareto.

Zmajala je z glavo.
»Ne razumem, da si lahko sto ril kaj ta 

kega,« je  rekla z ledenim glasom.
Prižgal si je  cigareto in z zadovoljstvom 

ugotovil, da ima m irne roke.
»Mislim, da sploh ne veš, kako sem 

včasih osamljen,« je rekel, ker se mu je 
zdelo to najboljše za poskus zbližanja, »ti 
imaš mojega očeta, Sophia, jaz pa nimam 
nikogar. Oče se ne zanima zame. On nima 
časa za nikogar — razen zate. Dekle je po­
stopalo po veži, kazalo je, da je tud i ona 
osamljena. Pa sem jo  ogovoril. Ona je pred­
lagala, naj b i šla kam skupaj. Ne smeš m i­
s liti, da bi se ra<j izgovarjal všeč m i je 
bila, in  če b i si b il upal, bi j i  isto predla­
gal sam. Nisem vedel, kam naj bi šla, zato 
sem jo  povabil v stanovanje.« Skozi svoja 
temna očala je opazival Sophio. Kazalo je, 
da se je malo pom irila. Stopila je k  m izi in 
se naslonila nanjo. Videl je, da ga z zanima 
njem posluša.

»Čudno se sliši, vendar je res: čeprav se 
m i je zdela v veži privlačna, se m i je tu, v 
tej sobi zazdela zoprna. Mogoče ni p rim er­
na za to okolje. Vsekakor vidim  zdaj, kako 
nor sem bil, da sem Jo pripe lja l sem.«

»Razumem, Jay,« je rekla Sophia, Jay je 
z veseljem opazil, da zveni njen glas m ir 
neje.

»Edina misel m i je bila, kako bi se je 
enebil,« je nadaljeval »Nisem vedel, kako 
naj se tega lo tim . Bal sem se, da m i bo na 
redila sceno. In  potem si potrkala Ne mo­
l i t  si m is liti, kako vesel sem bil, da si se

vrnila. P ri na jboljš i vo lji si ne morem pred­
stavljati, kako bi jo  sicer spravil od tod, ne 
da bi m i kakšno zagodla.«

Sophia se je počutila neugodno.
»Ali naju posluša?« je vprašala in  se 

ozrla p ro ti spalnici.
»Ne, ne.« Sklonil se je, da bi otresel pe­

pel. »Potisnil sem jo  v kopalnico in zakle­
n il za njo.« In  potem si n i mogel kaj, da 
si ne b i privoščil grozljivo šalo: »Prav goto­
vo ne sliši — tako kot če b i bila mrtva.«

Sophia je  stopila k oknu in  pogledala 
navzdol na morje, k je r je sonce odsevalo 
v valovih. »Zelo sem začudena, Jay,« je 
rekla. »Ne spodobi se vod iti v stanovanje 
dekleta.«

»Vem, tud i sam se sramujem. Zal m i 
je, Sophia.« Obrnila se je in  se poskusila 
nasmehniti.

»Pozabiva na to. Verjamem ti, da se 
ne bo več ponovilo.«

Obrnila se je p ro ti svoji spalnici. »Pla­
vat grem. Prišla sem le po svojo kopalno 
obleko.«

Jay je začutil, da ga je zalilo zmago­
slavje kot vroč val. Prestal je  prvo preiz­
kušnjo. In  neverjetno lahko je  šlo. Seveda 
je  b il vmes zelo nevaren trenutek. Če b i b il 
takrat izgubil živce — boljše je, da ne m i­
sli, kaj b i bilo.

»Lepa hvala, Sophia, zelo lepo od te­
be,« je rekel in se navidezno plaho nasme­
hnil. »Ali boš povedala očetu?«

»Ne.«
Nekaj modrega pod stolom je zbudilo 

njeno pozornost. Sklonila se je in  pobrala 
biser iz ogrlice.

Jay je pogledal stekleno kroglico in 
spet začutil pre jšn ji strah.

»Čedno, kajne?« je rekel in  se trud il, da 
b i govoril brezskrbno. »Ali morda n i tvoje?«

»Seveda ni!«
Nekaj v njenem glasu ga je  posvarilo, 

naj ne pretirava z malomarnim govorje­
njem.

Pokazal je na vrata spalnice in rekel 
s tih im  glasom:

»Najbrž je njena. Verjetno j i  je padla . 
iz roke.«

Sophia ga je oplazila z nezaupljivim  po­
gledom. Odšla je v svojo spalnico in pu­
stila  vrata odprta.

Jay je vzel stekleno kroglico in  jo  vta­
kn il v hlačni žep k drugim.

Ko bo Sophia odšla, bo m oral natanko 
preiskati sobo in se prepričati, da ne leži • 
k je  še več teh krog ljic . Neumno je, da je 
eno od n jih  našla. Ce bo pozneje o tem raz­
m išljala, b i lahko Ugotovila, da sodi krog­
lica v ogrlico. V zvezi s praskami na nje­
govi rok i bo lahko sklepala, da je priš lo 
do pretepa.

Sophia se je vrn ila iz sobe. Prek roke 
je nosila kopalni plašč in obleko.

Jay j i  je odprl vrata.
»Cez eno uro se vrnem,« je rekla in po 

menljivo pogledala p ro ti vratom njegove 
spalnice. Potem je tako h itro  odšla na hod­
nik, kot b i se j i  m udilo čim prej od iti iz 
njegove bližine. Jay je gledal za njo, po­
tem pa se obrnil, zaloputnil vrata in jih  za­
klenil.

Pogledal je na zapestno uro. Zdaj je bilo 
pol petih.

Naglo se je lo til dela in preiskal sobo. 
Pod naslonjačem je našel še en biser. Kon­
čno je  b il prepričan, da kroglic n i n ik je r 
več.

Spet je privezal vrvico k zavesi, stopil 
korak stran z očmi preletel sobo. Boj n i 
zapustil n ikakih sledov. Soba je bila prav 
taka, kakršno je našel pred šitiridesetim i 
m inutami.

Prižgal si je  cigareto, stopil k oknu in 
si ogledal t r i  grde praske na roki. Dekle je 
krčevito branilo svoje življenje.

Šel je v svojo spalnico in  nato v kopal, 
nico, ne da b i se ozrl na posteljo. Um il si 
Je roko in namazal z razkužilom. Ko si 
je  brisal roke, je premišljeval, kaj naj 
najprej stori.

Pred zgodnjim ju trom  se bo brez tvega­
nja težko znebil mrtvega dekleta. V hote­
lu Plaza se je življenje um irilo  šele okrog 
pol š tir ih  ponoči. Torej mu ostaja dva- 
naj ur. Toda med tem bodo dekle pogreša­
li  — če ne bo ničesar ukrenil. Spomnil se 
je na njen pogovor z malim  črnolascem. 
Verjetno je njen menežer. Dogovorila sta se, 
da se dobita ob šestih v baru. Ce je  ne bo, 
bo mož začel poizvedovati.

V rn il se je v dnevno sobo in se spet izo­
gnil pogledu na posteljo. Na polici s stro­
kovnim i knjigam i, k i jih  je njegov oče 
vedno prenašal s seboj, je našel v kn jig i 
»Kdo je  kdo med film sk im i ljudm i« kratek 
sestavek o Lucille Balu: Stara Je 21 let, 
posnela je š tir i film e, stanuje v Parizu 
in njen menežer je Jean Thiry.

Jay je zaprl knjigo in jo  dal nazaj na 
polico. Vzdignil Je telefonsko slušalko in 
zahteval, naj ga zvežejo s hotelsko službo 
za obveščanje N i se bal, da bi ta poziv 
kasneje preverja li Oba uslužbenca, k i sta 
si zapisovala sporočila hi jih  nato oddaja 
la, sta ves dan sprejemala telefonska na­
ročila Komaj verjetno, da bi si kateri od 
n jiju  zapomnil prav ta poziv.

»Ali bi, prosim, nekaj sporočili gospo­
du Jeanu T h iry ju  Ob šestih bo prišel v 
bar,« je rekel Jay. »Sporočilo je tole: No 
col grem v Monte Carlo. Vidiva se ju tr i z ju t­
raj. Lucille Balu « Mož je ponovil besedilo, 
ob ljub il da vn bo predal gospodu Thiry ju , 
in  odložil telefon.

Jay je vedei, da okrog šestih prihaja so­
barica, k i p rip rav lja  postelje za noč.

šel je v spalnico in zaprl vrata. M rtvo 
dekle je  ležalo na boku in mu obračalo 
hrbet. Zdelo se je, ko t da spi.

Vprašujoče se je ozrl okrog sebe: Kam 
bi jo  lahko skril? Ob steni je  stala velika 
omara. Stopil je k  n je j, jo  odprl in  skrbno 
pregledal ključavnico. Tu jo  bo skril.

Za delček sekunde se mu je uprlo, da bi 
se dotaknil trupla. Potem je odprl dvojna 
vrata omare, stopil k postelji in  vzdignil 
truplo. Precej brez sape je b il, ko ga je- 
končno spravil v omaro. K ljuč  je  vtaknil 
v žep. Nato je iz predala vzel kopalke in  
zaprl spalnico. V dnevni sobi si je napol­
n il cigaretnico iz škatle na m izi, stopil iz 
stanovanja in zaklenil za seboj.

Ob dvigalu je p ritisn il na gumb.
Joe Kerr ga je opazoval. B il je zmeden 

in  razočaran. To, kar je imel za enkratno 
priložnost se je nekako čudno razblin ilo v 
nič. M is lil je  že na velik škandal, zgodi­
lo se n i prav nič. Sophia Delaney je odšla 
s kopalno obleko. In  zdaj je  odšel še mla­
di Delaney, prav tako s kopalkami.

Toda kje je dekle?
Joe je videl, da je Jay zaklenil vrata. 

Tako ne bo mogla iz stanovanja, tud i če 
bo hotela. Kaj naj to pomeni?

Joe si je z zmečkanim robcem obrisal pot­
n i rdeči obraz in si razbija l glavo.

Dekle je stopilo v stanovanje, ven pa je 
n i bilo. Torej je še vedno notri. Toda za­
kaj jo  je m ladi Delaney zaklenil?

Uganka se je vse bo lj zapletala. Joe je 
počasi stopil po dolgem, zapuščenem hod­
n iku in nato sm uknil k vratom št. 27.

Z ušesom ob ključavnici je  napeto po­
slušal. Nič. H ip se je obotavljal, potem je 
glasno potrkal. Potrkal je  vnovič, toda iz 
stanovanja n i b ilo  slišati n it i premikanje 
n it i glasov. Zaprepadeno se je umaknil.

B il je  prepričan, da je  dekle še vedno 
no tri. A li j i  je  m ladi Delaney svetoval, naj 
se ne oglasi?

V tem hipu je Joe začutil, da ga nekdo 
opazuje. Stopil je  od vrat in  se ozrl okrog 
sebe.

Na drugi strani hodnika je prepoznal 
nizko okroglo postavo hotelskega detekti­
va.

Dolga leta novinarskega življen ja so Joe­
ja  izu rila  za take okoliščine. Počasi se je 
prib liža l detektivu, k i ga je nezaupljivo 
opazoval.

»Kaže, da gospoda Delaneya n i tu,« je re­
kel Joe, ko je prišel do detektiva.

»Ne,« je ta kratko odvrnil. »Ali ste vpra­
šali spodaj?«

»Seveda sem,« je  nedolžno odgovoril Joe. 
»Rekli so mi, da je  v stanovanju.«

»To je b il mladd Delaney, zdaj je odšel 
tud i on. In  njega menda ne iščete, ali ne?«

Joe se je namrdnil.
»Le kaj b i z njim ? No, se bom kasneje 

spet vrnil.« O brnil se je in  odšel po stop­
nicah navzdol. Polglasno je požvižgaval, ker 
je veflel, da detektiv gleda za n jim .

To je  pa smola, si je  m is lil Joe, ko se je 
prerival skozi množico v hotelski veči. Rad 
b i vedel, koliko časa bo ostal detektiv na 
preži. K akorko li že, dekle ne more iz sta­
novanja, dokler se m ladi Delaney ne bo 
vrnil.

šel je k vratarju.
»Ce bo prišel kdo od Delaneyevih, ml. 

prosim, povejte,« je rekel.
»Čakal bom v baru.« Z omahovanjem 

mu je od rin il bankovec. * »In ne pozabite, 
pomembno je.«

Vratar mu je ob ljub il, vzel denar in Joe 
je odšel.

Poiskal je  telefonsko govorilnico in prek 
centrale klical v Delaneyevo stanovanje.

Dolgo je  b ilo vse tiho, potem pa je tele­
fonistka sporočila: »žal m i je, gospod, toda 
nihče se ne oglasi.«

Joe je odložil slušalko in  se odvlekel v 
bar Ko je odsunil nihalna vrata, je . po­
gledal na uro nad točilno mizo: m anj­
kalo je  pet m inut do petih.

Ob tem času je b il bar skoraj prazen. 
Joe Je presenetil točaje s svojo željo po 
obloženem kruhku in dvojnem viskiju.

N iti malo ni dvomil o tem, da je dekle 
še vedno v stanovanju. Toda to še zdaleč 
n i razlog, da bi b il on lačen, si je  rekel, 
ko je ugriznil v kruh. Mogoče bo treba 
veliko potrp ljenja, toda odločil se je, da bo 
čakal, dokler dekle ne bo odšlo. In  če bo 
treba, bo vso noč stal pred vrati.

TRETJE POGLAVJE

Jean Thiry  je  odšel iz kina takoj za 
Floydom Delaneyem.

Delaney se je  še pogovarjal s svojim  
tajn ikom  Harryjem  Stonom, možem.z očali 
brez okvira in  v rjav i obleki. Na njegovi 
goli glavi so se svetile kapljice potu.

Thiry  je  premišljeval, a li je to prava 
priložnost, da bi nagovoril Delaneya. Ce bi 
lahko zbudil p r i njem zanimanje za Lucille, 
bi b il z enim mahom rešen finančnih skrbi. 
Festival bo tra ja l le še t r i  dni.

Lucille je b ila za Th iry ja  veliko upanje. 
Z njegovim posredništvom Je šlo zadnji 
dve leti navzdol, in  Lucille je bila edina 
obetajoča zvezda na vse krajšem seznamu 
njegovih strank. Th iry  je pogledal na svo­
jo  uro. Skoraj šest je Ob šestih je naročil 
Lucille v hotelski bar Ce bi pohitel, bi 
lahko uredil tako, da b i skupaj z Lucille

v hotelski veži počakala na Delaneyev p ri­
hod.

2e se je namenu p ro ti izhodu, ko je j 
prišel m im o njega Delaney.

Thiry  je izrab il priložnost: »Dober dan, 
gospod Delaney.«

Delaney ga je  kratko in  ostro pogledal 
— in  se ustavil.

Delaney je b il velik in širokopleč. Na 
sencih so b ili njegovi valoviti svetli lasje 
že osiveli, v obraz je b il temno zagorel. Imel 
je sive oči in  polne, čutne ustnice. N i mu 
b ilo videti, da je star petinpetdeset let.

Nagubal je čelo in se skušal spomniti, 
k je je že'srečal Thiryja.

»Čakajte, vi ste ...?«
H arry Stone se je približal.
»Dovolite — Jean Thiry, gospod Dela- 

ney. To je menežer igralke Lucille Balu.«
V Delaneyevih potezah se je pokazalo 

zanimanje. »Ja, zdaj se spomnim.« Ponu­
d il je  T h iry ju  roko. »Majhen čeden zaklad j 
imate, Thiry. Premišljeval sem že, a li bi 
jo  lahko uporabil. A li je kje vezana?«

Thiry  je tako nežno stisnil Delaneyevo 
roko, kot b i držal surovo jajce. »Pred 
kra tk im  je posnela neki film , gospod De- 
laney. Trenutno je prosta-« »Kaj ko b i šli I 
skupaj kam na požirek?« je  rekel Dela- 
ney. »Pred deveto pa nikakor ne utegnem. 
P ripe ljite  jo  s seboj — ob devetih v baru, 
drži?«

»Seveda, gospod Delaney,« je rekel Thi- 
ry in  n i verjel svojim  ušesom. »Tam bova 
— in  najlepša hvala «

Delaney je pokimal, p rije l Stona pod I
roko in odhitel z n jim  po hodniku in stop­
nicah k svojemu avtomobilu.

Tudi Thiry je oddirja l po stopnicah 
navzdol in mu je srce razbijalo od razbur- i 
jenja kot kovaško kladivo. Odhitel je  pro­
t i hotelu.

To pa je b ilo srečno naključje, si je  mi- , 
s lil. Delaney ne bi zapravljal časa s pla- j
čevanjem pijače, če ne bi resno m islil. I z
tega lahko nastane m ilijonska pogodba. 
Deset odstotkov te vsote bi b ilo zanj rešil­
n i pas.

Premagati se Je moral, da n i začel te­
či. Za Lucille je to velika sreča, si je  mi- j
s lil. No, da, saj jo  zasluži. Težko je gara-
la, nobenih neumnosti n i počenjala, bila 
je uvidevna in je ubogala vse, kar j i  Je 
svetoval. In  zdaj, kot kaže, bosta oba po­
plačana za vse. J

Skozi množico v hotelski veži se je pre­
r in il do bara. Ura nad.točilno mizo je ka­
zala pet m inut čez šesto. Ozrl se je okrog, 
toda Lucille ni bilo n ik jer.

Zamujanje, to j i  n i nič podobno, si j e 1 
dejal in  se postavil k toč iln i m izi, ker se 
mu je zdelo, da je trenutek primeren za J 
majhno slavje. Naročil si je  viski s sodo 
in medtem ko je počasi srkal pijačo, Je 
nenehno gledal p ro ti vhodu.

Joe K err ga je opazoval s tre tjim  ko­
zarcem visk ija  v roki. Natakar, -ki se j® 
prikazal p r i vratih, je  zaklical: »Gospod
Jean Thiry, prosim!«

T h iry  mu je pomahal. Natakar je prišel 
bliže in  mu izročil listek.

Z nagubanim čelom je Thiry  prebral: 
»Telefonsko sporočilo za gospoda Jeana 
Thiry ja , sprejeto ob 16.45: Nocoj sem v 
Monte Carlu. V idiva se ju tr i z ju tra j. Lucil-  ̂
le Balu.«

T h iry  je strm el v listek. Ko je natakar 
postal nestrpen, mu je dal napitnino. P°- 
tem je stopil k velikemu oknu, k i je gleda­
lo na promenado.

Zakaj, za božjo voljo, se je Lucille od­
peljala v Monte Carlo? In  s kom? N em o­
goče, da bi šla sama na pot!

Ponovno je pogledal na uro nad točilno- 
mizo. Zdaj je bila ura šest in dvajset mi­
nut. Ostajata mu dve u ri in štirideset mi­
nut, da jo  poišče in pripelje v Plažo. N® 
bo nemogoče, saj Monte Carlo ni velik- 
Verjetno je šla v igralnico.

Zmečkal je listek, ga odvrgel, odhitel 
iz bara in stekel skozi vežo. Pred hotelom 
je stal njegov že malo oguljeni avto.

Thiry  še n i prišel do vrat, ko je  J°® 
K err zdrsnil s stolčka in pobral zmečkani 
papirček. Z n jim  se je  vrn il k točilm 
m izi, ga skrbno poravnal in prebral sporo­
čilo: na njegovem rdečem obruzu se Je ka­
zalo začudenje. Kdaj in  kako je dekle pr1' 
šlo iz stanovanja?
■ Dal Je listek v svojo denarnico, izpraz­

n il kozarec in odšel k vratarju.
»Ali ste videli, kdaj Je gospodična Bald 

odšla?« Je vprašal.
»Ni še odšla, gospod,« je odgovoril vra­

tar. Joe je poznal njegov dar za opazova­
nje in n i n iti sekunde dvom il o njegovih 
besedah.

»In od Delaneyevih še ni nikogar?«
»Ne, gospod.«

Pri televizijskem studiu, k i je bil ’  
Plazi, je b il še stranski izhod. Joeju se J® 
zdelo prav, da vpraša še tam. Odhitel J® 
po hodniku in srečal nekaj novinarjev, k> 
so čakali pred studiom.

»Ali Je kdo videl Lucille Balu?« je vpra­
šal. Zmajali so z glavo. »Tu m imo ni š®* 
nihče.« Torej mora b iti še v D e la n e y e v e m  

apartmaju, si je rekel Joe in se v rn il v ve­
žo. Kaj naj tore j pomeni sporočilo? Ali g8 
jo sploh poslala ona? Mogoče bi rada pre­
nočila v fantovi spalnici? Toda Joeju se J® 
zdelo čudno, da se je dula zakleniti v sta- 
novanje tako zgodaj. J

Zagledal Je Floyda Delanemu, ici je prl' I  
Sed v vežo skupaj z Harry jem  Stonom.



Stone je stopil po Delaneyev ključ, 
medtem ko je Delaney spregovoril nekaj 
besed z nekim igralcem.

Joe je slišal, ko je Delaney rekel stonu: 
»V sobo grem, Harry. Vidimo se torej ob 
devetih v baru. Ce se bomo zedinili v na 
drobnostih, bom rad podpisal pogodbo z 
Balujevo.«

Joe je odhitel skozi vežo in po stopni- 
cah v drugo nadstropje. Najprej se je pre­
pričal, da hotelski detektiv ne vohlja več 
okrog, potem se je spet sk ril v svojo oken. 
sko vdolbino.

Ravno ko se je sk ril, so se odprla vra 
ta dvigala, Delaney je stopil na hodnik in 
šel pro ti vratom št. 27. Odklenil je  stano­
vanje in vstopil. Po telefonu je poklical 
svojo tajn ico Gospodična Kobbe je stano­
vala v tretjem  nadstropju.

»Ali bi p riš li, prosim, k meni?« je rekel 
in  odložil. Stopil je  v svojo spalnico in se 
preoblekel v ju tran jo  haljo. Kobbejeva je 
stopila v dnevno sobo. »Pokličite Samso­
na,« je zaklicala. »Takoj pridem.« V ko­
palnici se je še osvežil z mrzlo prho.

Ko je prišla Sophia, je  ravno telefoniral. 
Pomahal j i  je, ona pa ga je bežno poljubila 
na čelo in odšla v svojo spalnico. Kobbeje­
va, majhna in drobna ženska, je zmešala 
nekaj m artinjev. Z dolgoletno izkušnjo je 
nalila pijačo v dva kozarca, postavila prve­
ga pred Delaneya 'na mizo in  odšla z dru­
gim pro ti Sophijin i spalnici. Potrkala je in 

j vstopila.
Sophia je sedela pred ogledalom, samo 

v nedrčku in  hlačkah. S tankim  čopičem 
si je  barvala ustnice.

»Hvala,« je  rekla, ko j i  je Kobbejeva pri- 
! nesla m artin i. •

»Morda veste, ali je  Jay v svoji sobi?« 
»M islim , da ni, gospa,« je rekla tajnica.

»Nisem ga slišala. A li naj pogledam?«
I Sophia se je  obotavljala, potem pa zmaja­

la z glavo.
»Ne, kar pustite. A li ima gospod Dela- 

ney še veliko dela?«
»Čaka na pogovor iz Hollywooda. Go- 

' spod Cooper pa se bo oglasil v stanovanju
ob t r i  če trt na sedem.«

»In kaj bo zvečer?«
»Gospod Delaney je zmenjen ob deve 

j tih  v baru z Lucille Balu. Potem bi šel
rad pogledat še zadnji del nocojšnjega 
film a. Potem boste vi in  on ob pol enih 
večerjali v Chateau de Madrid. Z van 
Astersovimi.«

Sophia je vzdihnila.
»Ko bo gospod Delaney nehal telefoni­

ra ti, mu, prosim, povejte, da bi rada govo­
r ila  z njim.«

»Rada, gospa Delaney.« Kobbejeva Je 
odšla.

Sophia je izpila polovico m artin ija , si p r i­
žgala cigareto, smuknila v kopalno haljo 

I in  legla na kavč ob odprtem oknu. ^
Odkar je odšla od Jaya, se je neugodno 

počutila. Njegovo pregladko in preračunano. 
Verjetno je lagal. N i se mogla znebiti ob­
čutka, da se je zgodilo nekaj hujšega. Pra­
ske na njegovi roki, na način, kako je 
držai vrvico, modra biserna kroglica na 
tleh in napetost v sobi, vse to j i  je  budi­
lo temne slutnje.

Bolj ko je razmišljala, bo lj neugodno se 
je počutila. Najraje b i se o vsem pogovo­
r ila  s Floydom, vendar se je bala, da bo po­
besnel, kot se je pogosto dogajalo. Vede­
la je, da se za svojega sina premalo zani­
ma, pa je k ljub  temu prestrog z n jim . Ne 
bi hotela poglabljati razpoke med očetom 
in  sinom. In  vendar bi na jra je prepustila 
odgovornost Floydu.

Slišala je, da je odložil telefon. Kmalu 
po tem je stopil v sobo.

»No, ljubica, si dobro plavala?«
»Ja,’ hvala. Sedi vendar, dragi. Rada bi 

govorila s teboj.«
Prišel je k  n je j s kozarcem m artin ija  v 

rok i in  sedel na posteljo. Postavil je ko­
zarec na mizico, j i  položil roko na koleno 
in se j i  nasmehnil.

»Kaj pa Je? Tako potrta Si videti. 
Ne bi rad, da bi moja punčka imela skrbi. 
A li je  kaj narobe?«

Za hip se obotavljala. Floyd Je imel 
svoje muhe. A li je res njena naloga, da 
se z n jim  pogovarja o njegovem sinu? Ali 
bo morda užaljen? Spomnila se je Jnya, 
kako je hodil po sobi z zanko v rokah. 
Spomin na njen strah je odločil.

»Ne vem prav, Floyd. Zaradi Jaya. ..«
Delaneyev nasmeh je izginil in  na čelu 

sta se mu pokazali navpični gubi.
»Jay? Zakaj te pa on skrbi?« ...«

Pobožal Jo Je z roko. Spet se je  nasmeh­
nil.

»Seveda. No, kaj Je?«
»V stanovanje si je p ripe lja l dekle.« Dela- 

ney Jo Je pogledal, potem pa um aknil ro­
ko in so podrgnil po bradi. Stisnil je oči.

»Dekle? Sem, k nam?«
»Ja. Prišla sem po kopalno obleko in 

našla zaklenjena vrata. Ko sem končno lan- 
ko vstopila, sem začutila neznan vonj In 
takoj sem vedela, da je b il nekdo tu.

Vprašala sem ga, ali si Je pripe lja l de
kle. Priznal Je.« . . . T

»Da bi ga strela!« Delancy je vstal. Na 
glo je začel hoditi po sobi in  oči so se mu 

. bliskale.
M l.  »Kdo pa Je to dekle?« .
V '  »Ne vem, b iln Je v njegovi spalnici. Re- 
k  kol m i Je, da Je b il osamljen in da Jo Je 

«11 srečal v hotelski veži: zdela se mu je pn- 
H  vlačna in  povabil Jo je v stanovanje. Po­

tem pa si je prem islil in  bi se Je b il rad 
iznebil — ko sem prišla jaz.«

»Prekleta štorija!« Delaneyev glas je po­
stal oster. »Nategnil mu bom ušesa. Kje 
pa je?«

»Prosim te, Floyd — ob ljubila sem mu, 
da t i  nev bom povedala. Ne smeš pokazati, 
da veš — toda zdelo se m i je prav, da 
t i  povem.«

Delaney je zgrabil svoj kozarec in izpil 
m artin i.

»Ne vid im  smisla v tem, da vem, pa 
ne morem nič ukreniti,« je rekel nepotrpe­
žljivo. »Saj nimam nič p ro ti temu, da lju . 
bimka. V njegovih letih je to naravno. To­
da vrag naj me vzame, če bom dopuščal, 
da bo v moje stanovanje Vodil cipice.«

Delaney jo  je  pogladil po laseh.
»No, da potem ...«
Pogledal je na uro z m islim i že drugje. 

Ta večer je imel še kup opravkov. Zadeva 
s Hollywoodom ga je skrbela. Predlagal je 
pogodbo za odkup avtorskih pravic trenutno 
na jbolj iskane knjige — in malo prej iz­
vedel, da se zanje zanima tudi MGM. Ce 
njegov agent ne bo pohitel, ga bo knjiga 
stala več, kot je vredna.

»Floyd — Jay je  zelo čudaški, kajne?« je  
rekla Sophia. »Odkar ga poznam, se m i do­
zdeva — no, nekoliko čudaški.«

Delaney jo  je ostro pogledal.
»Čudaški? Ne bi rekel. Morda je  neko­

liko  premiren za svoja leta, mogoče malo 
samosvoj — toda ne bi rekel, da je  to ču­
daštvo. Kaj pravzaprav m isliš s tem?«

Kaj pravzaprav m islim  s tem? se je  vpra­
šala tud i Sophia. V bistvu ni vedela nič 
konkretnega, imela je le ta nedoločljivi ob­
čutek, da fant n i čisto normalen.

»Le občutek je, Floyd.« Malo se je obo­
tavljala, potem pa nadaljevala. »Včasih se 
m i zdi skoraj grozljiv. In  zakaj vedno no­
si tista temna očala? K ot b i hotel skrivati 
za n jim i svoje m isli. Na njem je nekaj 
čudnega...«

Delaney je postal živčen. Njegove m isli 
so bile že p r i drugih zadevah, tako da 
se ni utegnil ukvarja ti z nedoločljivim i ob­
čutki.

»Zdaj pa nehaj! Jay n i grozljiv! T i ven­
dar vidiš strahove. Na fantu n i nič ne­
navadnega, prav nič!«

Sophia se je spet obotavljala, ker pa j i  
prestani strah n i dal m iru , je  nadaljevala: 
»Njegova m ati je  bila vendar — nekoliko 
neuravnovešena, kajne?«

Delaneyev obraz je postal trd.
Nekoliko neuravnovešena, to je bilo vse­

kakor m ilo  povedano. Harriette bi b ili 
'razglasili za neprištevno, če ne bi bila sko­
čila iz desetega nadstropja losangeleškega 
hotela. Čeprav je od takrat m in ilo  že dva­
najst let, je  misel na tis ti čas še vedno 
pognala ledeno grozo po Delaneyevem hrb­
tu. N i se rad spominjal življenja s Harriette. 
Seveda se mu je prvo leto zdelo čudovito. 
B ila  je osupljivo lepa, živahna in vznemir­
ljiva  in  poleg tega. še bogata. 2e od vsega 
začetka se je vedla nenavadno, toda takrat 
mu je b ilo to celo všeč. Strokovnjak bi b il 
verjetno že takrat opazil, da z njenim razu­
mom nekaj n i v redu — toda Delaney ni 
b il nikak strokovnjak. Pogostni izbruhi jo ­
ka, nenavadna spremenljivost v vedenju, vse 
to ga je celo privlačevalo. Vedno je vrato­
lomno vozila, večkrat pa ure in ure pre­
ždela v prem išljevanju — njemu se je  vse 
to zelo nepogrešljiv del njene osebno­
sti.

Leto po poroki se je rod il Jay. Harriette 
Je prepustila otroka negovalki in  so n i 
zmenila zanj. z le ti se je njen odpor do 
otroka tako povečal, da ga je Delaney po­
slal v internat in skrbel za to, da Jay tudi 
v počitnicah n i priha ja l domov.

S Harriette je b ilo vse slabše. Delaneyevi 
p r ija te lji so že zdavnaj ugotovili, da je du­
ševno- bolna, on sam pa je  b il tako zapo­
slen, da tega ni sprevidel. N jun zakon si­
cer n i b il več srečen, kadar sta bila sama, 
sta se prepirala — toda zelo redkokdaj sta 
b ila sama.

In  potem se je nekega večera zgodilo 
nekaj, kar mu je odprlo oči.

Spomin na tis ti večer pred dvanajstim i 
le ti je  b il še vedno tako živ, da mu je 
srce burno razbijalo, kadar je pom islil, kaj 
se je takrat zgodilo.

Zelo pozno se je v rn il iz ateljejev v svo­
jo  razkošno vilo na Beverley H illsu . Udo­
bno se je namestil, da b i prebral snemal­
no knjigo za neki nov film .

Harriette je sedela na drugem koncu, 
molčala in ždela v svojem kotu. Nagovo­
r i l  jo  je, toda n i mu odgovorila. Potem se 
je zatopil v rokopis.

Bral je  kako uro, ko se je zavedal, da 
vlada v sobi čudna napetost. Pogledal je 
p ro ti Harriette. Stol je  b il prazen, H a rrie t­
te pa je b ila nekje za njegovim hrbtom. 
Pred n jim  na steni je  viselo veliko ogleda­
lo. To, kar je zdaj zagledal v ogledalu, je 
b ilo  najhujše, kar je kdaj doživel. Harriette 
se je plazila p ro ti njemu z nožem v roki, 
izraz njenega obraza pa je b il tak, da ga 
še zdaj včasih- v id i v morečih sanjah. In  v 
teh nekaj sekundah, ko j e strmel v ogleda 
lo, je spoznal, da je nora: to spoznanje ga 
je popolnoma ohromilo.

B ila je že skoro za n jim , že je vzdignila 
nož, ko je  šele odvrgel rokopis in skočil 
* Vrgla se Je nanj ko t besen panter, s ta 
ko močjo, da je b il zaprepaden. Preden 
mu je uspelo, da j i  je  iztrgal nož, ga je 
ranila po obrazu in roki. Iztrgala se mu je 
in  zbežala Iz hiše.

t

Tokrat jo  je zadnjič videl živo.
Vzela je njegov avto, oddivjala v neki 

losangeleški hotel, se z dvigalom odpeljala 
v deseto nadstropje in se vrgla skozi okne 
prazne sobe.

Ja, nekoliko neuravnovešena, to je bilo 
zares premilo rečeno. Delaney je bil neko 
liko  hud na Sophio, da mu je zbudila te 
neprijetne spomine.

»Jah, m islim , da,« je rekel z nagubanim 
čelom »Toda zaradi tega n i tre b a ...«

Um olknil je, ker je  zaslišal telefonsko 
zvonjenje.

»To je t is ti pogovor. Poslušaj me, ljuba 
pozabil vse to. Le zakaj b i si razbijala gla. 
vo. Jay je kar v redu. Za vraga, saj ga po­
znam celih enaindvajset let.«

Kobbejeva je vtaknila glavo skozi vra­
ta.

»Gospod Brennon je  p r i telefonu, gospod 
Delaney.«

»že grem.«
Delaney je pobožal Sophio in odšel v so­

sednjo sobo.
Sophia se je zastrmela v strop.
Spet je  videla, kako se j i  bliža Jay škr­

latno rdečo vrvico v rok i in  z očmi za te­
m nim i naočniki. Streslo jo  je, k lju b  vroči­
ni. K je  je zdaj? In  kaj dela? Kdo je bilo 
dekle, k i jo  je pripe lja l v stanovanje? Kob­
bejeva je pogledala skozi vrata.

»Bi še en m artin i, gospa?«
Sophie je prikimala.
»Ja, morda bi res. A li se je Jay že 

vrnil?«
»Še ne, gospa.«
Sophie je ob nenadni m isli vstala in sto­

pila v dnevno sobo.
Delaney je telefoniral. Jack Cooper, nje­

gov asistent, je  sedel na naslonjalu stola 
in kadil

Nasmehnil se je Sophiji.
Pokimala mu je, p ritisn ila  na k ljuko  in 

stopila v Jayevo spalnico.
Zaprla je vrata se naslonila nanje in  se 

ozrla okrog sebe.
Sobarica je b jla že tu in  je priprav ila  po­

steljo, položila nanjo Jayevo pižamo ,in na­
pol spustila zavese.

V zraku je še vedno plaval tu ji parfum.
Na toaletni m izici je  stala H arriettina 

slika v srebrnem okvirju . V ideti je  bila 
očarljiva in nedolžna.

Sophia si je ogledala sliko. Zdelo se j i  je, 
da je Jay zelo podoben materi. Ima enaka 
usta, enake poteze in prav tako va rljiv  iz­
raz nedolžnosti.

Od slike je pogledala p ro ti velik i sten­
ski omari in  opazila, da v ključavnici ni 
ključa. Približala se je omari in  jo posku­
šala odpreti, toda bila je zaklenjena.

In  nenadoma je brez razloga začutila po­
trebo, da zapusti sobo. Spet je  b il tu tis ti 
vrta joči strah, k i ga je občutila, ko se j i  
je bližal Jay s Škrlatno rdečo vrvico v roki.

Srce j i  je divje utripalo. Ustavila se je 
p r i vratih, gledala p ro ti omari in  skušala 
premagati nerazumljivo grozo. Potem je  od­
prla vrata in se opotekla v dnevno sobo.

Obstala je kot ukopana, ko je zagledala 
Jaya.

Stal je  ob velikem oknu in gledal vanjo. 
In  v temnem steklu njegovih sončnih očal je 
lahko videla svojo zrcalno sliko. Delaney je 
govoril v slušalko: »Lepo Ted, čimprej pod­
pišite pogodbo. Najboljše bo še nocoj.« 
Kazalo je, da ne opaža napetosti v sobi.

Sophia je naglo odšla v svojo sobo. Zde­
lo  se j i  je, da čuti s k r it i Jayev pogled, k i j i  
je  sledil do vrat.

Ozrla se je, on pa se j i  je  nasmehnil. 
Nasmeh je  b il videti grozljiv in preteč. In  
po hrb tu  jo  je spreletel leden mraz.

Jay je slonel ob pološčeni točiln i m izi s 
kozarcem paradižnikovega soka v roki. Opa­
zoval je može, k i so stali nedaleč od njega. 
Njegov oče, Harry Stone, Jack Cooper — 
vsi v smokingih. Sredi n jih  pa Jean Thiry  
v športni srajci, r jav ih  hlačah in sandalah. 
B il je  videti razgret, truden in  zaskrbljen. 
Pisana srajca je bila na hrb tu premočena in 
v obraz se je svetil od potu.

Govoril je: »Žal m i je, gospod Delaney, ne 
vem, kam je izginila, povsod sem jo  iskal. 
Pustila m i je sporočilo, da bo nocoj v Mon- 
te Carlu, toda tam n i sledu o n je j. Pravkar 
sem se vrnil.«

Jay je izpil požirek soka. Poslušal je  in 
opazoval z živahnim zanimanjem.

Floyd Delaney je nepotrpežljivo tleksnil s 
prsti. »Ljubi bog, zakaj pa bo lj ne pazite na 
dekle? Dobro, če je n i tu, se pač ne da nič 
napraviti.« O brnil se je  k Stonu. »Opravi to 
zadevo, Harry. Rad bi si ogledal film.«

»Prav, gospod Delaney,« je rekel Stone.
»Poskrbel bom za to, da vam bo ju tr i na 

voljo ob vsakem času, gospod Delaney,« je 
rekel Thiry obupano. »Strašno nerodno je 
to. Verjetno jo  Je kdo povabil .« Dela 
ney ni več poslušal. Obrnil se je od Thdryja 
in se prib liža l Jayu.

»Z menoj greš,« je rekel. »Rad bi, da si
ogledaš ta film.«

Jay je  b il presenečen in Je iskal izgovoi 
Sovražni izraz v očetovih očeh ga je vzne 
m ir il. A li mu je  Sophia povedala? Obljub) 
la je, da bo molčala, toda morda se jo pre 
mislila? Kaj je iskala v njegovi sobi? To 
vprašanje ga je mučilo že ves večer. B il je 
vesel, da je zaklenil omaro in spravil k ljuč 
»In še nekaj: snemi sl očala,« ga je nahru­
l i l  oče. »Saj si j ih  menda nis i p rilep il — 
a li pač?«

JAMES
HADLEY
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Jay si je  snel očala in  j ih  vtaknil v žep 
suknjiča.

»Res me ne veseli da bi šel v kino, oče,« 
je rekel. »Tudi oblečen nisem za to. Hotel 
sem ravno do Eden Roca, da bi še malo 
plaval.

V Delaneyevem obrazu so trznil« mišice.
»Želim, da vidiš ta film . Rad bi slišal 

tvoje mnenje. Kaj pa je s teboj? Prihodnje 
leto boš začel delati v ateljejih. Kako, za 
vraga, boš delal, ko pa se n iti malo ne za­
nimaš za svoj bodoči poklic?«

»Prav,« je medlo odgovoril Jay. »Ce bi res 
rad slišal moje mnenje, si grem pogledat 
ta film . Le preobleči se moram.« - - '

»Ja, le pojdi.« Delaneveve poteze so se 
sprostile. Namuznil se je in potrka l sina po 
rami. Fant je kar v redu. Mogoče malo 
len, toda če ga bo p rije l s prave strani, bo 
še kaj iz njega. Sophiji se zdi čudaški, 
toda ženske vedno v id ijo  prikazni. Čudaški? 
Neumnost!

»Naročil bom v kinu, naj p rih ran ijo  se­
dež poleg mene. In  pohiti, fant moj. Cez 
dvajset m inut se začne. Na svidenje torej.« 
Pustil je  Jaya in T h iry ja  ter odšel.

Brž ko je oče izginil, si je Jay spet na­
del očala. Izp il je  paradižnikov sok in stopi) 
bliže k T h iry ju  in Stonu. Slišal je Stona: 
»Ali tako ali pa nič. Končno je v Ameriki 
nihče ne pozna.«

Jay b i rad povedal Stonu, da zapravlja 
čas. Pomislil je  na dekle v svoji omari in 
začutil razburjenost v žilah. Naslednjih šest 
u r ne more m is lit i na. to, da bi jo  odnesel 
iz sobe. Torej lahko ta čas prebije tud i v 
kinu.

Moža sta se še pogovarjala, ko je Jay od­
šel iz bara. Stopil je  k  dvigalu.

»Kdaj vk lop ijo  dvigalo na avtomatično de­
lovanje?« je  mimogrede vprašal uslužbenca 
p ri dvigalu.

»Ob treh, gospod,« je odgovoril fant.
Jay je pokimal.
To je  tud i pričakoval. Moral bo uporabi­

t i  dvigalo. Ob m is li na to mu je srce spet 
b ilo hitreje. Spraviti jo  mora iz omare, jo  
nesti skozi dnevno sobo in  hodnik in  jo  po­
staviti v dvigalo. Lahko b i ga slišala Sophia 
in  njegov oče, ko bo v dnevni sobi. In  tud i 
na hodniku bi ga kdo lahko videl. Toda tve­
ganje ga je veselilo: končnp je tud i to sodilo 
k  na jbolj razburljivemu dohodku njegovega 
življenja.

B il je  nekoliko presenečen, ko je našel 
vrata št. 27 odklenjena. Previdno jih  je od- 
up rl in  pogledal v dnevno sobo. Luč je  bila 
prižgana in slišal je, da se v Sophijin i sobi 
nekaj premika.

Tiho je  s top il v svojo sobo in  zaprl za 
seboj vrata, preden je prižgal luč.

Sophia je bila vendar namenjena v kino, 
čez nekaj m inut mora od tod. Vzel je iz 
žepa k ljuč  od omare, odklenil vrata in jih  
odprl.

M rtvo dekle je ležalo tako, kot jo  je b il 
pustil. Nekaj časa jo  je ogledoval, potem 
pa se je sklonil in  potipal golo roko. B ila je 
mrzla in trda. Nakremžil se je. Ne bo je 
lahko prenašati — razen če bo m rliška 
otrplost že prešla.

Vzel je iz omare smoking in ga vrgel na 
posteljo. In da bi se znebil moreče negoto­
vosti, je zgrabil za roko mrtvega dekleta 
in  jo  skušal dvigniti.

Zaradi teže in togosti trup la je b il zapre­
paden. Nenadoma je  začel dvom iti o tem, 
da jo  bo lahko nesel iz sobe v dvigalo. Zgra­
b il jo  je pod pazduhami in jo  s težavo po­
tegnil navzgor. Ravno ko jo  je naslonil na 
notranjo steno omare, je  zaslišal trkanje na 
vrata.

Srce se mu je za hip ustavilo, potem pa 
začelo tako tolči, da skoraj ni prišel do 
sape. Slišal je, da je nekdo p ritisn il na 
kljuko. Spustil je m rtvo dekle, zaloputnil 
vrata omare — in v istem hipu so se odpr­
la vrata spalnice.

Obrnil se je, s čelom m okrim  od mrzle­
ga potu. Na pragu je stala Sophia. Obleče­
na je bila v živo rdečo večerno obleko z 
globokim izrezom, z ozkim zgornjim  delom 
in široko krojenim  krilom . V laseh je imela 
briljantno sponko in okrog vraitu so se j i  
vetilj b riljan ti.

Stala sta in gledala drug drugega.
Sophia ni pričakovala, da ga bo našla 

tu. Medtem ko se je oblačila, je postal njen 
občutek neugodja še močnejši In ker je 
mislila, da razen nje ni nikogar v stanova­
nju. se je odločila, da bo še enkrat pogle 
dala v Jayevo sobo.



ZA FILATELISTE^ 
IN NEFILATELISTE

NAREDI Sl SAM

LEPOTICA 
71

Ce je lansko prv0  »uradno« izbi­
ranje »lepotice med jugoslovanski­
m i znamkami« pomenilo začetek 
organizirane akcije in ocenjevanja
estetske, umetniške, likovne in teh­
nične izvedbe našiti znamk, naj b i 
v prihodnje prerasli v ustaljeno 
preverjanje okusa domačega fila te­
lističnega občinstva glede te strani 
dejavnosti JPTT. S tem namenom 
je uredništvo PTT vestnika, in fo r­
mativnega tednika Skupnosti jugo­
slovanskih pošt, telefonov in  tele­
grafov, vnovič prip rav ilo  javni na­
tečaj za izbiranje najlepše letos iz­
dane jugoslovanske znamke.

P ri izbiramju »-lepotice 1971« lah­
ko sodeluje vsakdo, to re j n i nujno, 
da b i b il organiziran fila te lis t ali 
pa naročnik PTT vestnika. Vsakdo 
pa lahko glasuje SAMO ZA ENO 
ZNAMKO. Predloga n i treba ute­
m e ljit i, zadostuje navedba katalo­
ške številke znamke ali pa podrob­
nejši opis, npr.: znamka za 0,50 din 
iz te in  te serije. Predloge je treba 
poslati na naslov: PTT Vestnik,
11000 Beograd, Palmotičeva 2/V  — 
za razstavo znamk.

V kratkem  času, k i je  m in il od 
razpisa letošnje akcije za »lepotico 
1971«, so se v PTT vestniku že zvr­
stila  številna mnenja bralcev tega

Usta. Zvečine se vsi potegujejo za 
to, da b i PTT vestni^ založil po­
sebne glasovalne lističe, kar naj b i 
— po njihovem mnenju — posto­
pek poenotilo in  poenostavilo. S tr i­
njamo se z organizatorji akcije, da 
so to zamisel zavrnili, ker b i b il 
to nepotreben in velik strošek, po­
leg tega je tud i vprašanje, kako b i 
zainteresirani p riš li do takih in »ve­
ljavnih« glasovalnih lističev.

Po drugi strani pa se nekateri 
udeleženci letošnje akcije za »lepo- 
tioo 1971« zavzemajo, da bd najlep­
šo znamko izb ira li po nekakšnem 
republiškem in Jugoslovanskem 
ključu, da bi b ila tore j za najlepšo 
razglašena tista, k i bd dobila največ 
glasov, oddanih v posameznih repu­
blikah, oziroma bi se v republi­
škem m erilu uvrstila  na vrh, po­
tem pa bi po številu glasov in  vrst­
nem redu v republikah izbrali naj­
lepšo jugoslovansko znamko. Tako 
naj bi namreč dosegli, da npr. s rb  
ski zbiralci ne bi glasovali pred­
vsem za znamke, k i kakorko li spo­
m in ja jo na njihovo zgodovino, da 
Slovenci ne bd navija li za sloven­
ske motive na znamkah in podob­
no. Menimo, da to m erilo lahko 
čisto brez škode izpustimo, da celo 
moramo izpustiti, saj umetnosti in 
njenih dosežkov ne moremo vred­
no titi po republiških k ljuč ih  in 
m erilih, ampak je nekaj univerzal­
nega in vsem skupnega.

Za »lepotico 1971« v imenu naše­
ga uredništva predlagamo znamko 
za 4 din iz zadnje serije »Umetnost 
v Jugoslaviji skozt stoletja«, portret 
Luize Pesjakove v upodobitvi M i­
haela Stroja. To znamko lahko v i­
dite na naša reprodukciji, medtem 
ko je  — kot druge največje vred 
note v tej seriji — kakor navadno 
niso prodajali p r i poštnih okencih 
m je prišla v redni promet v tako 
majhnih količinah, da Jo žigosano 
celo dodatek k jugoslovanskemu 
katalogu vrednoti višje kot pa isto 
nežigosano. *

MILAN GOVEKAR

KOVINE
S kovinam i se srečujemo na vsakem 

koraku, saj so najpomembnejše snovi na­
šega tehničnega sveta. Delimo j ih  na že­
lezne in  neželezne kovine. V  novejšem ča­
su se jim  je p rid ruž ila  še vrsta nekovin­
skih snovi, k i j ih  obdelujemo z is tim i 
pripom očki in  na iste načine kot kovine. 
V tem in  prihodnjem  nadaljevanju bomo 
na kratko pregledali najpomembnejše ma­
teriale in  n jih  uporabo.

1. ŽELEZNE KO VIN E
1. Jeklo se uporablja za pločevine, pa­

lice, cevi, žice, tračnice, nosilce, orodja.
2. Jeklena litin a  se uporablja za izde­

lavo s tro jn ih  delov.
3. Siva litina  se uporablja za ohišja, 

radiatorje, cevi in  nekatere dele strojev 
(zgibe, drogove).

4. Temprana litin a  je  na poseben 
način obdelana, da im a večjo trdoto; 
uporablja se za izdelavo m ajhnih in  zelo 
odpornih s tro jn ih  de lov.'

Od naštetih materialov največkrat upo­
rabljam o jeklo. K o t druge kovine tud i je ­
k lo ob liku je jo  v tako imenovane trgovske 
oblike. Tako lahko kovine bo lj preprosto

obdelujemo. Jasno, da bomo laže na­
red ili izvijač iz ploščate kot iz kvadratne 
palice.

Pomembne trgovske oblike so: palice, 
pločevine, žice, cevi in  valjan i p ro fili.

1. 2 ice im ajo lahko okrogel, ploščat a li 
četverokoten prerez. Površina je  lahko go­
la, pocinkana, pobakrena. Poleg tega lo­
čimo mehko in  trdo  žico. Trdo žico upo­
rabljam o za špice p r i kolesu itd .

2. Cevi iz sive litine  navadno uporab­
ljam o za vodovodno napeljavo. P ri jekle­
nih ceveh ločimo varjene in  brezšivne ce­
vi. Te zadnje naredijo po raznih postop­
kih. To so valjanje, stiskanje in  vlečenje. 
Iz n jih  izdelujejo cevi za p lin  in  paro. Po 
cinkane cevi pogosto uporabljamo za vo­
dovodno napeljavo.

3. Nekaj valjanih p ro filov  prikazuje 
risba. Im ajo  lahko ob liko črke L, črke T, 
dvojnega T  a li U.

Poleg tega vsak rokodelec pozna v ija ­
ke, matice in  zakovice. Teh predmetov ne 
izdelujejo samo iz jekla  ampak tud i iz ne­
železnih kovin in  umetnih snovi.

N a da lje van je  p r ih o d n jič

O

VES SVET ZA MIZO

ESKIMI
Čokati Eskim i so m ajhno ljudstvo z 

navadami, Id se jim  pogosto čudimo. Te 
n jih o ve ' navade sq nastale bodisi zaradi 
izredno mrzlega podnebja, v katerem 
Eskim i žive, bodisi zaradi redkih stikov 
z drugim i narodi, saj prebivajo na skra j­
njem severu zemeljske oble: na A ljaski, v 
Labradorju in  na Grenlandiji. N jihov je­
zik je mešanica narečij, predvsem finskih 
in samojedskih.

Sele v zadnjih le tih so začeli Eskim i 
kupovati v prav n jim  namenjenim trgo­
vinah razne konzerve in živež, npr. loso­
se, moko, sladkor in  čaj, kar vse je b i­
stveno zboljšalo njihovo prehrano.

Svoje jed i pojedo večinoma surove. Ta­
ka prehrana poenostavi kuh in jo  in zanjo 
niso potrebni recepti. Beseda »Eskim« je 
pravzaprav izkriv ljen prevod za »jedec su­
rovega mesa«. Celo tiste Eskime, k i ku­
puje jo v prodajalnah, so glavna hrana r i ­
be in  divjad. N jihovi je d iln ik i niso nikdar 
bogati, še najmanj pozimi. V tej dobi love 
predvsem tju ln je , na lov gresta vedno 
vsaj po dva ali pa tud i v manjših skupi­
nah. Največkrat sami napravijo lukn jo v 
led, kamor pride žival po zrak. Eden iz­
med lovcev tud i po več u r preža p ri odpr­
t in i in  čoka, da bo na površin i vode za­
gledal zračne mehurčke, k i naznanjajo, da 
je žival v bližin i. Takrat drugi lovec spret­
no in močno zažene harpuno, k a jti t ju ln jl 
so nezaupljivi, in  če harpuna prvič zgreši 
c ilj, se žival ne prikaže več.

Premožnejša Eskim i, tista, k i žive bliže 
obljudenih pokrajin, im ajo lesene krožni 
ke, vodo prenašajo v mehovih iz tju lenje­
ve kože, id jih  uporabljajo tuda za shra­
njevanje masti, žlice pa izdelajo iz volov 
skih rogov, odišavljenih z muškatom. Na 
A ljaski izdelujejo iz drobcev lončene po 
sode ala iz finega salovoa posoda, v kate 
n h  hraoitjo tjulenjevo ali k itovo olje, ki 
ima ostuden vonj, uporablja jo pa ga za- 
razsvetljavo in ogrevanje Ce je treba 
skuhati meso ali ribo, jo  skuhajo v loncu 
iz iste snovi, obešenem nad svetilko.

Na okenskem obrobku »igluja« (sneže 
ne hiše) Eskimec nastavi vabo za ptiče 
in s k r it za oknom potrpežljivo čaka, da 
se ujame kak »eider« ali galeb. V tem 
trenutku iztegne roko, zgrabi ptiča za no  
ge in ga potegne k sebi. Na Laponskem 
imajo večjo izbiro hrane kot v drugih 
zaledenelih pokrajinah: Juho iz severnega 
Jelena, v kateri plavajo kosi mesa, suho

medvedje meso in  nekak kiselkast kruh. 
Zenske včasih p rip rav ijo  tud i »banih« s  
ploščat kolač iz moke, kvasa in  tjulenjeve 
masti.

K ra tko  arktično poletje daje Laponcem 
sadje, kd sicer mi sladko, vendar lepo d i­
ši. Gospa Lavaysse pravi o njem  takole: 
». •. te rdeče jagode, k i jih  botaniki pni 
nas im enujejo borovnice; modrikaste ja ­
gode — borovnice, k i j-ih pokrije te  sneg 
in  led in  im ajo vonj po suhi vrtn io i a li 
v ijo lic i; arktične maline, kd so rumene 
kot marelice — ko Jih ješ na koščku ledu, 
odlomljenem na bregu kakega potoka, se 
t i zdi, da piješ šerbet z okusom srčka ka­
pucinska kreše.« Dalje p ro ti severu pa je 
narava skoro puščava in sadja sploh ni. 
Neki m isijonar je  takole popisal gastro­
nomsko pojedino: za predjed surova in 
zmrznjena riba. Vsak jo  dobi košček tako, 
da z zobmi zagrabi, ko liko r največ more, 
nato t ik  ob ustih z nožem odreže tis ti del, 
k i ga ne spravi več v usta in ga ponudi 
svojemu sosedu. Vina seveda ni, imajo 
pa vroč čaj, narejen iz staljenega snega, 
imenovanega »ap«, in kot slaščico debel 
prepečenec. Ob Koncu vsi gostje družno 
kadijo, in  to je višek blaženosti.

Glavna eskimska hrana so tju le n ji in 
mroži pa tudi k it i,  severni Jeleni in  med­
vedi. Meso je sveže, konzervirano v ledu, 
včasih pa tudi kuhano a li prekajeno. Na 
Grenlandiji ženske prip rav lja jo  puding iz 
tjulenjeve masti, pomešane z borovnica­
mi. In  še dve jedi: z mlekom napolnjen 
želodec mladega' tju len ja, k i ga ujamejo 
p r i dojenju in ga zaduše, in jelenov želo­
dec, poln napol prebavljenih rastlin. Obo­
je celo konzervirajo.

Do 10. leta starosti Eskimka prenaša 
otroka v velik i kapuci svojega plašča 
»parka«. D o ji ga, toda že kmalu ga na­
uči jesti surovo meso tako, da ga sama 
dolgo žveči in mu ga nato d i  iz ust v usta.

V teh pokrajinah Je dogma največja go­
stoljubnost, id si jo  lahko predstavljamo, 
žal so tu ji obiskovalci redki. Eskimec ne 
pozna ključev in ključavnic. Ce kdo stopi 
v njegovo hišo, ko ni nikogar doma, lah­
ko pije in jč  po m ili vo lji in spet m irno 
odide. Domačin, k i sprejme v svoj iglu 
tujca, k i ga želi še posebno počastiti, mu 
ponudi na izbiro katerokoli izmed doma­
čih žensk — svojo ženo, sestro a li hčer­
ko. In  vljudnost zahteva, da gost ponud­
bo sprejme!

M H f i U

ŠE 35 DNI 

DO SAPPORA
0  PRVI 2E PRISPEL. 23-letni 

avstralski h itros tn i drsalec James 
Lynch se lahko pohvali s tem, da 
je  p rv i tu j i  udeleženec X I. zimskih 
o lim p ijsk ih  iger, k i je  prispel na 
Japonsko. Za zdaj se je nastanil v 
hotelu, tren ira  pa na štadionu Ma- 
komanai. Ko bodo .12. januarja  od­
p r l i o lim pijsko vas, se bo kajpak 
preselil vanjo.

9  PROTEST TELEVIZIJCEV. 
Zastopniki 17 evropskih televizij so 
uradno pro testira li p r i organizator­
j ih  iger, ker se ču tijo  zapostavljene 
v prim erjav i z Američani. Medtem 
ko so tem p rip rav ili stanovanja v 
neposredni b liž in i japonskega tele­
vizijskega središčar, so Evropejce 
namestili daleč stran.

0  M ILIJO N  JAJC. V  o lim p ijsk i 
vasi bo delalo 130 kuharjev, k i bo­
do p rip rav lja li tud i evropske jedi. 
Računajo, da bodo za aktivne ude­
leženca iger porabili 40 ton mesa, 
20 ton rib . 80 ton zelenjave in sad­
ja te r m ilijo n  jajc.

9  DESET V E L IK IH . Po doseda­
n jih  podatkih bo na X I. zimskih 
o lim p ijsk ih  igrah zastopanih 35 d r­
žav s skupno 1274 tekmovalci in  504 
spremljevalci. Ce jem ljem o za os­
novo prelim inarne prijave, bo na j­
številnejše zastopstvo ZDA s 133 
tekmovalci. Na ' naslednjih devetih 
mestih so: ZRN 105, Japonska 92, 
Norveška 86, Švica 74, švedska 71, 
Ita lija  70, Finska 59, Avstrija 58 in 
CSSR s 55 p rijav ljen im i. In  koliko 
bo Jugoslovanov? Dokončen sklep 
0  tem bo posebna 'kom isija  stro­
kovnega sveta jugoslovanskega o- 
limpijskega kom ite ja sprejela sredi 
januarja

9  BO ODLOČIL VETER? O tem, 
da sta obe o lim p ijsk i skakalnici v 
Sapporu zelo izpostavi jeni vetru, in 
dvoma. Zlasti popoldne piha z b li­
žnjega morja. Prav zaradi tega se 
bodo skakalne preizkušnje začenja­
le že ob 10. u r i dopoldne. Zanimivo 
pa Je, da branilec olimpijskega na 
slova na srednji skakalnici Ceho- 
slovak JIH Raška sodi, da tudi to 
ni dovolj. Po njegovem namreč po 
malem veter p ih lja  vedno in  zato 
bodo im eli veliko prednost jaoon- 
ski skakalci, k i tamkajšnje zračne 
tokove edini zares dobro poznajo

PROBLEMSKI ŠAH

I I .  mednarodni problemski turnir 
»DELO — TOVARIŠ 1969«

IZ ID  NATEČAJA ŠTUDIJ

BOGDAN CVEJIC  
Beograd

X
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W i m  S l  n'MOtM V//MIM HUMI MNdMI *W H ■
a b c d e f R h

Reli na potezi dobi 

Beli:: K h l. Tg7, P:e5, f« (4) 

črn i: Kd8 , T I18, P:a7, l>7, d7, 1»2 (6 )

RcSitev — R ):

1. e«! defl: 2. Tl>7: KJcH 3. Ta7: Kb8  4 
Te7 K0 8  3. H  Kd8 6 . Ta7 Tf8  7. Kh2: in 
beli dobi, ker črni ne more preprečiti 
prodor belega kralja na sedmo vrsto. Ko­
mentar gluvncgu sodnika skupine dr. Sa­
ve Zlatfča 1* Zagreba, mednarodnega pro­
blemskega sodnika In Jugoslovanskega 
problemskega mojstra: »Zanimiv dvoboj
bele trdnjave In črnega kralja po sedmi 
vrsti«.

(Nadaljevanje prihodnjič)



PROF. VLADISLAV JAGODIC: SPOZNAVAJMO JEZIKE SVETA

MADŽARŠČINA
Baje je madžarščina edini jezik, k i ge 

je celo naš znani jezikoslovec profesor 
Karel Oštir, poznavalec m. d r. še kako 
zapletenih kavkaškfh Jezikov, označil kot 
precej težkega. Je pa madžarščina tud i ze­
lo zanimiva, in posebno tistemu, k i name­
rava obiskati Madžarsko, se splača ko li­
ko r to liko  naučiti tega jezika, ker se dru­
gače tam ne bo tako zlahka sporazumel. 
Glagol »razložiti« se na madžarskem jezi­
ku ne glasi brez razloga magyaraz!

Znanje slovenščine in srbohrvaščine je 
kar dobiv> izhodišče za učenje madžaršči­
ne. Glasovje teh jezikov si je podobno, 
vendar ima madžarščina nekaj glasov več. 
Trna u in 6, krt sta nam znana iz nemšči­
ne; k ra tk i a pa je treba izgovarjati kot 
slovenski a, toda z ustnicami zaokroženi­
m i kot za o. K ra tk i c se izgovarja široko, 
dolgi, k i se piše ( \ pa zaprto. Y n i samo­
glasnik, temveč nastopa samo s t, g, n ali 
I in  označuje, da se izgovarjajo t i soglas­
n ik i »mehko«, p r i čemer je treba vedeti, 
da se ly v modemi madžarščini izgovarja 
j, medtem ko sta ty in gy podobna srbo­
hrvaškima 6 in  <1, vendar sta še mehkej 
ša. Madžarščina pozna tud i dz, t j.  zveneči 
c. Glasova s in š se pišeta sz in s, glasova 
č in ž pa cs in zs. Besedni naglas je ved-' 
no na prvem zlogu besede, ostrivec nad 
samoglasnikom pa označuje dolžino. Pri 
dolgem o in i i  se obe p ik i nadomestita z 
ostrivcema, tore j 8, ii.

Na stiku med deli besed (deli besed so 
osnove, razne pripone itd .) se madžarski 
glasovi pogosto spremenijo tako, da si 
postanejo bo lj podobni, in  izgovorjava za­
to lažja. Nekatere od teh spreprostitev se 
odražajo v pisavi, druge ne. Primeri: 
vagtam »storil sem« se izgovarja s —Id—, 
vasba »v železo« z —žb— in mondjuU »re­
cimo« z —njd—• Kmber »človek« -t- vel 
(pripona za orodnik) da emberrel, had 
»vojska« + val (pripona za orodnik) da 
haddal. olvas »bere« *  ,ja »to« se izide v

olvassa, az -t- k o ra  pa da akkora »tako
velik«.

Pazljiv bralec se Je že vprašal, kako 
da je pripona za orodnik v  enem prim eru 
ve l, v drugem pa va l. Gre za značilnost 
ugrofinskih jezikov: aa usklajevanje samo­
glasnikov. Večina pripon ima dve ob lik i, 
nekatere celo tr i;  katero obliko bomo 
uporabili, je odvisno od samoglasnikov ko­
rena, kateremu je treba pripono dodati.

P ri obvladovanju madžarskega besed­
nega zaklada pride Jugoslovanu prav, da 
so si madžarščina in jugoslovanski jeziki 
vzajemno izposojali izraze. Madžarske be­
sede gazila, varos, vasara in kefe »krtača« 
so p r i nas stare znanke; med izrazi', k i so 
si jih  Madžari izposodili iz jugoslovanskih 
jezikov, naj omenimo szomsed »sosed«, 
draga »drag«, vacsora »večerje«, seta 
»sprehod,«, cipo »čevelj« in asztal »mtza«. 
Seveda se tud i madžarščina ni mogla otep- 
sti nekaterih mednarodnih tu jk : film ,
šport, farm , motordefekt, radio; prim . tu­
di lmperlinens frater »pradrznež«.

Marsikatera madžarska beseda je vide­
t i zastrašujoče dolga, kar je posledica ši­
rokih možnosti za zlaganje besed v nove 
besede, in posledica tega, da je na koncu 
samostalnika la h k i po več pripon, k i iz­
ražajo vlogo samostalnika 'v  stavku, po­
gosto pa tud i ustrezajo slovenskim pred­
logom. Tudi svojina se izraža s priponami, 
npr. »v m o ji hiši«, »v tvo ji hiši« itd . se 
glasi: liazamba, hazadba, ha/aha, hazunk 
ha, haztokba, hazukba Uaz pomeni »hiša«, 
sledi ta svojilna pripona in pripona —ba 
»v«. Peter baza pomeni »Petrova hiša«; to­
re j se svojilna pripona ne p ritika  na sa 
mostalnik, k i pomeni lastnika, temveč na 
samostalnik, k i pomeni posedovano.

Osebnih zaimkov se bomo h itro  nauči­
li. I i  so. čn, te, o, mi, ti, Sle. t )  pomeni 
»on« ali »ona«, odvisno od sobesedila 
Pravcata madžarska specialiteta za jeziko­
vne sladokusce pa je  obstoj dveh vzpored.

nih glagolskih spregatev, namreč določne 
in nedoločne, v vseh naklonih (madžaršči­
na loči povedni, pogojni in  velelmi naklon) 
in  časih (v  sedanjem, preteklem in p r i­
hodnjem). Glagol k č r  »želeti, zahtevati«
se sprega v  povednem naklonu sedanjega 
časa takole:
, (čn) kerek kerem
(te) keršz kered
(d) kčr keri
(me) kertink k č r jiik
( t i)  kertek - keritek
(ok) kemek keri k

nedol. dol.
Raba ene ah druge spregatve je odvis-' 

na od stavčnega predmeta: če predmeta 
m, a li če je le ta v nedoločni ob lik i, se 
uporablja nedoločna spregatev; če je pred­
met v določni ob lik i, pa se uporablja do­
ločna spregatev. Pravila, s katerim i razso­
jamo o določnosti oziroma nedoločnosti 
predmeta, so jasna. Edino, kar se v tej 
zvezi vsaj na prv i pogled ne zdi logično, 
je, da se štejeta osebna zaimka 3. osebe 
za določen, ostali osebni zaimki pa za ne­
določen predmet, torej: szeretek teged 
»ljubim  te», ampak szeretem St »ljubim  
njega—njo«.

Na koncu še nekaj preprostih in korist­
nih fraz: Jo napot kivdnok »dober dan 
želim«. Kovacs Janos vag.vok »Jaz sem J. 
K.« (Priim ek se navaja pred krstn im  ime­
nom). Nagjon oriilok, Kovacs u r  »Zelo me 
veseli, gospod K.« Bcszel mag.varul? »Go­
vorite madžarsko?« (P ri vikanju s to ji gla­
gol v ob lik i za 3. os., in  to ednine, če go­
vorite z enim človekom, in  množine, če 
imate dva ali več sogovornikov.) Nem na- 
gyon »Ne veliko«. Hogy van? »Kako se 
imate?« Koszonom, jo) »Hvala, dobro. 
Tessčk helyet foglalni »Prosim, sedite.« 
(Dobesedno: »prosim mesto vzeti.«) Mi 
ujsag? »K$J novega?« Nincs semmi »Nič 
ni« (tud i madžarščina zahteva dvojno ni­
kalnico). Szep id ii van »Lep dan je.« 
Viszonilatasra »Na svidenje«.

ZA SILVESTROVO 
IN N O VO  LETO

KISLE JUHE
PREGANJAJO
„MAČKA“

Marsikatera gospodinja je pred težko lat 
neprijetno nalogo, če ima povabljene na 
svoj dom goste a li če želi silvestrovati sa- . 
mo v krogu svoje družine.

Pripraiv za silvestrsko večerjo je na 
pretek, saj mora silvestrska večerja nared i­
t i dobro podlago za prije tno uživanje raz­
nih pijač, med katerim i naj b i b il tu d i ko­
zarec .šampanjca. Poleg tega pa želim o z 
večerjo zbuditi splošno prije tno počutje. Ra­
čunati moramo, da se ta večer p op ije  ne­
koliko več dobrih pijač. Prav zaradi tega se- 
v ju tra n jih  urah ponovno zbudi tek, vendar 
po popolnoma drugačnih jed ilih , kot so b ila  
na voljo ponoči. Ta jedila naj b i preganjala 
mačka, k i se nam je čez noč vselil v dušo 
in  nas m ori, ko smo tako a li tako slabe vo­
lje  zaradi praznega žepa. Zato bomo p rip ra ­
v ili za ju tran je  in dopoldanske ure nekaj 
kis lih  juh.

Za vsako gospodinjo bo najlaže; da si 
pripravi v kotu pogrnjeno mizo !n  razstavi 
hladna jedila na prim ernih ovaln ih ali 
okroglih ploščah in gostje sa bodo postregli 
kadar jih  bo volja. Taka jedila so: razni 
narezki, kom binirani s kraškim  pršutom , 
domačo gnatjo, domačo salamo, preka jen im  
svinjskim  vratom, vse druge salame in raz­
lične mesne solate, kot so safalada v solati, 
pripravljena s kisom, oljem, čebulo, k is lim i 
kumaricami, soljo in  poprom, govedina v 
solati, k i se prip rav i po istem receptu, in 
vse druge po ltrajne salame, kot so pariška, 
posebna, hrenovke itd. K  temu lahko p r ilo ­
žimo še pečenega, razkosanega in ohlajene­
ga purana, odojka in  vse druge pečenke, k i 
jih  bodisi kupimo v delikatesni trgov in i a li 
pa z dobro voljo in nekoliko več truda sne- 
čemo v dopoldanskih urah doma. 
ne sme še raznih sirov in  sadja

Za aperitiv b i predlagal za ženske lim o ­
nado z ginom ali brinjevcem, za m očnejši 
spol pa kak v in jak a li francoski kon jak .pa 
tud i v iski se za ta večer zelo prileže

Za drugi dan pa predlagam to le  osvežu­
jočo jed:

K isla telečja pljučka:
Za 6 oseb potrebujemo: pol kilogram a

telečjih p ljučk, manjšo čebulo, žlico  rdeče 
paprike, 5 dkg masti, sol, pol limone, ž lič ­
ko kisa, 15 dkg razne zelenjave, žličko gor­
čice, 2 del kisle smetane, 2 ja jc i,  žlica slad­
korne moke.

Telečja p ljučka kuhamo v slani vodi. 
Dodamo korenje in  en ali dva lovorova l i ­
sta. Ko se pljučka ohladijo, jih  zrežemo 
na rezance. Na drobno sesekljamo zelen 
peteršilj, manjšo čebulo in malo majarona. 
To zmešamo, dodamo gorčice. Vse to damo 
v pripravljeno rjavo prežganje, v katerem 
smo pražili tud i sladkorno moko. Posiplje- 
mo tud i z žlico rdeče paprike, še malo 
pražimo in zalijemo s hladno juho, v kate­
r i so se kuhala pljučka. Neprenehoma me­
šamo in dodamo še kis, limono in poper. 
Prevremo, dodamo zrezana pljučka in ku­
hamo 20 do 30 m inut p r i zmernem ognju. 
Nazadnje primešamo eno do dve žlici kisle 
smetane in še enkrat prevremo. Pred ser­
viranjem zložimo na vrh na oko pečena 
•Jajoa in na četrtine zrezano limono. Lahko 
pa za prilogo serviramo žemeljne cmoke 
ali ajdove žgance.

Topla silvestrska večerja*'
Za to p lo ' večerjo predlagam: lepo deko- 

riran  narezek, govejo juho s testeninami, 
pečeno purioo z zelenjavo (cvetača, špinača, 
ohrovtovi vrš ičk i) in  solato iz radiča. Za sla­
dico naj bo ena izmed najboljš ih to rt — 
doboš torta, k i jo  pripravim o po tem re­
ceptu. *

12 ja jc, 32 dkg sladkorja, 12 dkg moke, 
20 dkg čokolade, 20 dkg masla, 1 odmerek 
glazure iz karameliziranega sladkorja.

Iz  6 rumenjakov, 12 dkg sladkorne moke, 
trdega snega iz šestih beljakov in 12 dkg m o­
ke vmešamo piškotao testo in  spečemo iz 
te mase 5 do 7 enako velik ih  tankih plošč. 
Shlajene namažemo s tole kremo:

20 dkg sladkorne moke, 6 ja jc, malo va­
n ilije , 7 reber nastrgane čokolade stepemo 
nad soparo tako dolgo, da se zgosti. Ko se 
shladi, dodamo 20 dkg 'g ladko umešanega 
masla S to maso namažemo torto  tudi ob 
strani, po vrhu pa jo  oblikujemo z glazuro 
iz karameliziranega sladkorja. Torto bomo 
najlaže narezali, če bomo vrhn jo ploščo 
posebej ob lili z glazuro in z zelo ostrim  
vlažnim vročim nožem naredili ,v glazuro 
tanke, lepe zareze, s katerim i označimo t r i ­
kotne rezine. To ploščo položimo vrh torte. 

In  še vina:
K  narezkom in odojku se prilegaio bolj 

.kisla vina, na jboljš i je pravi dolenjski cvi­
ček. K  puranu dobra briška rebula ali m al­
vazija. K  dobri dobo to rt! n« čsšo doma­
čega šampanjca.

A N T O N  S T R A J N A B
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DARILA V ZADNJEM

44.20 dinarjev: V L jub ljan i smo za­
čeli potepanje v BONBONIERI na T i­
tovi cesti. Bonboniera, k i vam jo  pred­
stavljamo, je sicer standarden izdelek, 
njena posebnost pa je v tem, da je 
»mnogo muzike za malo denarja«- 
Škatla je namreč prav velikanska.

1372
g o s p o d in js k i kgjfedut

12.50 dinarjev: »Gospodinjski Kole­
dar«, k i ga kupimo v CANKARJEVI 
ZALOZBI, lahko priložim o k večjemu 
darilu , lahko pa je  (prim em o aranži­
ran) tud i samostojno darilo. Vesela ga 
bo vsaka ženska, k i se v r t i po lastni 
kuh in ji, tudi če kosi in  večerja zunaj 
doma

04.50 dinarjev: Na vrsti so m ladi gi- 
zdalinčki pa tud i urejeni starejši mo­
ški, k i dajo nekaj na »šik«. Slovita 
kozmetična hišo »Nina Ricci« jim  je 
p riprav ila  posebno novoletno darilo: 
komplet kolonjske vode in vodice za 
po b r it ju  s posebnim »moškim vo­
njem«. Kom plet kupimo v FONTANI 
na Promenadi

20 dinarjev: Pozabili smo, da ima 
»rijateljica, šestletno sm rkljico, k i tu ­

di rada kaj dobila N iko li ne bo na­
robe, če takšen deklič izpopolni svojo 
zalogo kuhin jskih čudes, s katerim 
p rip rav lja  punčkam kosila. Komplet 
smo fo tografira li p ri NAMI

Od 105 do 297.60 dinarjev: V -droge­
r i j i  MERKUR v T rubarjevi u lic i nas je 
navdušil nenavaden kom plet moderno 
oblikovanih svečnikov in  pripadajočih 
vazic. K ot nalašč bodo za darilo  za 
»izbran okus«.

Od 20 do 40 dinarjev: Stara tetka, 
k i se rada malo posladka, pa tud i d ru­
gi sladokusci vseh let in  spolov bodo 
veseli zavitka angleške slaščice »After 
eight«. V temno zeleni škatli so lično 
spravljene ploščioe dišečega mentola, 
oblitega s čokolado. Kupim o jih  v DE­
L IKATESI v S trita rjev i u lic i.

Od 25 do 75 dinarjev: V trgovini
ZLATARNA CELJE v VVolfovi u lic i smo 
slika li nekaj drobnih zlatih obeskov za 
zapestnico, verižico a li t ild i za uro: po­
strežejo vam z vsem mogočim: od k lju ­
čkov in račk do križcev in  nogometne 
žoge . .

34.60 dinarjev in  47.05 dinarjev: Za 
konec potepanja po ljub ljansk ih  praz­
ničnih trgovinah še droben nasvet mo. 
žem in  fantom, k i b i radi ku p ili zanjo 
kozmetiko, ne da bi p r i tem ustre lili 
skoraj obveznega kozla (te reči ženske 
vedno kupujejo po svoje). Prav nič 
narobe ne bo, če j i  boste kup ili dnevno 
kremo ali posebno emulzijo »Active 
moist« švicarske firm e »Juvana«, Id je 
trenutno na jbolj ekskluzivna kozmeti­
čna hiša, na našem trgu. Steklenički 
smo poslika li v DROGERIJI v Čopovi 
ulic i. Krema je za vsako kožo in za 
vsako starost.

58.90 dinarjev: V Celju smo se med 
potepanjem ustavili na jprej v Staneto­
v i u lic i. V trgovin i TEHNO-MERCA- 
TOR smo opazili vrsto ličn ih  košaric 
za šivanje, k i j ih  doslej v naših trgo­
vinah n i b ilo  dobiti. Vsaka gospodinja 
bo takšnega darila prav zares vesela!

60.75 dinarjev: In  še celjska isk ri­
ca za darilo  »zanj«: p r i VOLNI v Pre- 
šenovi u lic i prodajajo ličen komplet res 
modno oblikovane kravate in pripada­
jočega robčka

Od 27.20 do 44.20 dinarjev: Čeprav 
smo obupano ugotovili, da ima naša 
znanka »res že čisto vse«, j i  lahko m ir­
ne diuše poklonimo čedno keramično 
posodico, kakršne so na voljo v MLA 
D IN S K I K N JIG I v Konzorciju. Upo 
rabne so za to liko  stvari, da jih  ne ka­
že posebej naštevati

ustnice. N ič ne de, če barva ne bo do 
pičice prava, veselje bo k lju b  temu ve­
liko ! Darilo kupim o v veleblagovnici 
VEMA.

75 dinarjev: V ožjem družinskem
krogu lahko podarimo tud i kaj in tim ­
nejšega. Kaj porečete k lepim uvože­
nim  ita lijanskim  copatom, k i j ih  kupi­
mo v Gosposki u lic i p r i KOŠUTI?

Od 30 do 65 dinarjev: Ce je Eva, iz­
berite prstan s črko E, če je rojena 
maja, naj bo na njem znamenje bika. 
Imenitne modeme prstane za m ai0 de­
narja si lahko privoščite v bouitique 
ROJKO na Slomškovem trgu 3. Vsaka 
jih  bo vesela, še posebej, če je  še 
med m ladim i!

Od 48 do 72 dinarjev: Pri y u ik u  lah 
ko prebiramo med čednimi torbicami 
iz semiša za najmlajše dame, k i jih 
krasijo figurice iz zbirke Walta Dis 
neya.

34.45 dinarjev: Med m ariborskim i
u tr in k i za nakupe v zadnjem trenutku 
naj najprej omenimo tole ceneno, a 
učinkovito darilo: v komplet čednih ve­
zenih robčkov je pripeto še črtalo za

17 dinarjev: In  če ste pre tak ln ili že 
vse mariborske trgovine po dolgem in 
počez, pa nič pravega našli, stopite še 
v AM BIENT na Slomškovem trgu. Iz 
neizčrpne zbirke okusnih in cenenih 
daril za našo žensko smo vam Izbrali 
dekorativno in  ceneno rokavico za p r i­
jemanje vroče posode



IZPOVED MLADEGA 
ČLOVEKA

Vse, kar bom zapisal, je 
RESNIČNO. To pisanje n i ro je­
no iz nagiba komu nagajati ali 
ga dolgočasiti, ampak iz stiske, 
v katero sem zabredel. Pred va­
m i bom razgrnil in tim no mlade­
ga človeka, smešno in žalostno 
obenem.

Zakaj vam pišem? Na kratko: 
odpovedal sem v postelji. Banal­
no, kaj? Do tega pa je prišlo 
takole:

Ko sem prebredel pubertetni­
ška leta, sem kot normalen fant 
začel kazati zanimanje za na- 
sprotni spol. Toda vse te začet 
ne simpatije so bile strogo zože­
ne na platonsko plat, tako da se 
moj prebujajoči se spolni nagon 
ni sproščal v nobeni obliki. 
Menda ni nepomembno, da sem 
'odraščal v precej strogem dru­
žinskem oko lju  z dokajšnjo mero 
sentimentalnosti in da je bila 
moja prva in edina naloga, da 
se izkažem p ri učenju, kar m i je 
tud i izvrstno uspevalo.

Tako sem oblikoval svojo 
osebnost v šoli, doma, v cerkvi 
in  šele danes spoznavam, da je 
imela tako zastavljena domača 
vzgoja, k i se m i je zdela tedaj 
izvrstna, tud i nemalo napak. 
Dolgo, sam in, s pomočjo profe­
sorjev sem si oblikoval svoj fi. 
lozofski pogled na svet, kar na­
prej sem razm išljal, razglabljal, 
vrtal. To sem počel tud i še te­
daj, ko se je  drugim okoli mene 
kaj zdelo že popolnoma jasno in 
nevredno besed.

B il sem (in  sem še) veren, le 
da je moje krščanstvo p raktič ­
no, poglobljeno in odprto, ne pa 
beg pred težavami vsakdanjega 
življenja.

Ko sem torej po velik ih no tra­
n jih  stiskah rešil problem vere, 
m i je ostal drug, nič manjši 
problem: kako si izbrati ž iv ljen j­
sko družico, kako na jti dekle, k i 
bi delila z menoj radosti in te­
žave življenja? Kako naj takšen, 
kot sem, človek, k i ne priznava 
nobene apriorne resnice vse do. 
tle j, dokler se do n jih  ne do­
koplje z razmišljanjem, p r it i do 
b itja , k i b i imelo ne le nežnost, 
ampak tud i razumevanje, do­
ločno spolno privlačnost in še 
druge prilastke ženskosti?

Vse te in podobne težave so se 
še večale, ko sem prišel študi­
rat v Ljubljano, ko sem iz ob­
robja Slovenije padel v center 
slovenske potrošniške mrzlice, 
svobodnega pretoka idej, vseh 
vrst sproščenosti (tud i seksual­
ne).

Pa se je zgodilo, da sem nekoč 
na vlaku srečal dekle, in  bila je 
ljubezen na prv i pogled, kar ne­
sodobno romantična! Vzljubil 
sem jo  tako, da sem si jo  zaže­
lel, da sem čutil ob n je j močno 
spolno poželenje. - 

Dekle je na mojo veliko žalost 
potem za nekaj časa odpotovala 
na Dunaj. Pisala m i je, da me 
bo takoj, ko se vrne, obiskala 
v L jub ljan i.

In  kaj sem jaz, tepec, storil? 
Svoje psihične in telesne »na­

stavke« sem začel NAČRTNO 
prip rav lja ti na trenutek, ko bo 
deklica prišla na obisk! K a jti 
sklenil sem, da se je, spolno se 
stradam, kot sem (vsaj m is lil 
sem tako), polastim cele.

Poglobil sem se torej v sekso- 
loško lite ra turo  vseh vrst, si 
ogledal nekaj »seksi« lilm ov, 
pazil na psihofizično kondici 
jo  ,. . Iz mene je spet udarila 
moja matematična žilica, ne­
kakšna nemška natančnost po 
sili! In  p r i tem sem si predstav­
lja l, kako bom oborožen z vsem 
mogočim znanjem p lan il na svoj 
težko pričakovani plen kot mogo 
čen lev.

V tej načrtni bedariji sem še) 
še za korak dalje. Sklenil sem 
porabiti za »generalko« osamlje­
no kolegico, k i tud i študira v 
L jub ljan i. Povabil sem jo  k sebi 
v sobo. Pa scin se opekel. D lje 
kot do pasu m i n i dovolila in 
končno sem odnehal in sklenil, 
da bom najin tim nejši čar ženske 
prvič odkril p ri svojem dekletu

Končno je napočil moj veliki 
»dan X«, ko m i je dekle sporo 
čilo, da pride v Ljubljano. Jaz, 
nesramen tepee, sem b il kot na 
trn ih  in čakal, da preskusim, 
kako se bodo obnesle vse pri- 
prave.

In  deklica je  prišla, zaljublje­
na, voljna. Takoj sem uvidel, 
da plen u lov iti ne bo težko. V 
meni je gorelo poželenje, nestrp­
nost, vznemirjenost. Na moje 
nežnosti m i je vdano odgovarjala 
in kmalu sem spoznal, da se mi 
želi podariti vsa.

Nežno sem jo  slekel in jo  od 
nesel v posteljo. Potem sem se 
slekel še sam, ves v ognju in 
željah, in tedaj sem nenadoma 
otrpn il: mar je TO tisto, za kar 
sem' to liko  »treniral«, mar je ta 
poraščenost in  dye razprti nogi 
in  še, kar je bilo tam, tisto, po 
čemer se je stegovalo moje po­
želenje? Mar je ženska, videti res 
le takšna, kot m i kaže moje de 
kle, m ar se je splačalo pehati za 
tako banalno stvar?

Jasno: odpovedal sem. N iti
poštene erekcije nisem spravil 
skupaj. Jaz, egoist, nesramnež, 
sem se razočaral, porušili so se 
m i nekateri ideali, še sam ne 
vem, kakšni.

Prosim vas, povejte: Kako naj 
odpravim svojo fiksno idejo o 
ženskah? Kako naj se priravim  
da bom vzljub il žensko, k i je na­
ravna in resnična, in se rešil 
svoje popačene slike o njej? 
Kakšno / lite raturo m i priporoča­
te? Prosim, da jasno in kritično 
naslovite na moj račun vse, bo­
dite neusmiljeno jasni, ka jti le 
tako m i boste pomagali in  me 
prepričali!

S spoštovanjem 
KARIKATURA MOŠKEGA

Zelo .žal m i j‘e, toda žensko te­
lo prav zares ni matematični 
priročnik, s tem se kar sprijaz­
nite! Sploh pa: od kod takšno 
podcenjevanje naših čarov, se 
vam res zdi, da ste vi, kadar 
ste nagi, ko l vas Je bog naredil, 
dosti lepši in  nasploh imenitne,)1 
ši kot me?

Toda pojdimo k stvari! Šli ste 
nad dekle kot naguljen študent 
na svoj p rv i izpit. In  zgodilo se 
je, da ste na izpitu padli. Mno­
go jih  pade, še posebej naguije 
nih. k i jih  izdajo živc£. Glede 
tega sploh niste nobena poseb 
nost, da bo jasno. Seks, moj 
fant, ni nič eksaktnega in vna 
prej določenega in preračunane­
ga, ampak ena sama velika ve 
sela improvizacija, velik božji 
dar, hi rekla. Treba ga je jema­
t i tako in nič drugače. In tako 
in nič drugače je treba jem ati 
tudi dekleta z vsem, kar premo­
rejo, in s takšnim, kot premo­
rejo. Ker žensk pač ne boste mo­
gli p rired iti svoji filo zo fiji o 
njih, ne kaže drugega kot da 
poskušate prilagoditi filozofijo  
ženskam. Kako dolgo bo tra ja  
lo, ne vem. In vsaj malo je pri 
šlo nad vas tudi kot kazen bož­
ja, k i ste jo — roko na srce — 
zaslužil! Jto veste, zakaj.

CERKVENA POROKA
Nisem v pa rtiji, sem pa na­

preden občan, član številnih 
družbenopolitičnih organizacij in 
javni delavec. Imam dekle, s 
katero se m islim  januarja poro­
č iti. Nobeden izmed naju ni ve­
ren, oba sva ateista.

Sam pa sem zrasel v pobožni 
družini. Edinec sem in oče mi 
je pred trem i leti um rl, tako da 
imam le še mamo. Mama da 
veliko na »te reči« in najbrž p r i­
čakuje, da se bom poročil tudi 
cerkveno, saj sem slišal, da mi 
že zdaj p rip rav lja  »ta veliko oh- 
cet«.

Vem, da bi jo  le s civilno po­
roko zelo prizadel, saj se še za­
radi noke svoje daljne sorodnice 
grize, češ da živi v smrtnem 
grehu, in podobne neslanosti 
Je pa mama res globoko verna 
in vem, da j i  ne gre le za for 
malnosti. Čuti tako.

Zdaj sem razpet med materjo 
in svojim  prepričanjem. Zaro 
čenka pravi, da b i se ona tudi 
cerkveno poročila, toda ona ni 
javna delavka! A li m islite, da bi 
utegnila im eti cerkvena poroka 
na m ojo prihodnost in  m orebit­
ne politične ambicije kak nezaže 
len vpliv?

TO?.E Primorec

Najbrž niste tako hudo »ra/.pe. 
ti«, kot pravite visoko doneče, 
ka jti bo lj kot prepričanec ste 
najbrž karieristek. V tem je naj 
brž tudi bistvo vaše naprednosti 
s katero m i mahate pod nos. To­
da to, kaj ste, je navsezadnje 
vaša stvar.

Sodim pa, da je vaša mati 
izmučena, žalostna stara ženička 
ki ste .ji vi vse. kar še ima, in 
jaz na vašem mestu je zavoljo 
nekakšne družbenopolitične so 
seščine (et company) ne bi s p ra  
vila v dokončen obup. Prav nič 
manj napredni ne boste, če j i  
boste napravili to veliko veselje! 
Nasprotno: po mojem so napre 
dni ljud je  tudi strpni ljudje!

Sicer pa, da se razumeva: re­
kla sem »jaz na vašem mestu«. 
Toda ker na vašem mestu nisem 
jaz, ampak vi, presodite lepo 
sami in se tudi odločite saim!

ČISTO MAJHEN KUŽA
Hodim v šesti razred osnovne 

šole in optosti, da t i pišem 
Imam veliko skrb, pa ne vem, 
komu bi jo  zaupal, ker se bo-' 
jim , da bi me izdali mami!

Pred trem i meseci sem prine­
sel domov čisto majcenega kuž­
ka. Dal mi ga je šintar, k i ga 
je m is lil fentati. Kužek je b il ze­
lo lušten in ker si ga že dolgo 
želim, sem ga odnesel domov. 
Doma imamo veliko novo stano­
vanje in mama m i ga sploh ni 
pustila obdržati, in  je rekla, da 
bo vse posvinjal. Rekla je, naj 
ga komu poklonim, a li naj ga 
nesem nazaj k šintarju.

V šoli sem odličnjak, imam le 
eno prav dobro. Mami sem ob­
ljub il, da bom še tis ti red po­
pravil in da bom vsak dan pomil 
in pobrisal posodo, če m i Kužija 
le pusti obdržati Rečem mu 
namreč kar Kuži. Mama spet ni 
dovolila, čeprav nimam ne brat. 
ca ne sestrice in je to liko pro­
stora, da dveh sob sploh še n i­
smo opremili.

Potem sem Kužija ponudil ne 
katerim sošolcem, pa ga mame 
n ik je r niso pustile obdržati, ali 
pa že im ajo psa, a li pa im ajo 
mačke in se bo jijo , da bi se s 
psom kar naprej dajala.

Toda sklenil sem, da Kužija ne 
pustim um oriti. Imam ga že tr i 
mesece v posebnem skrivališču 
m mu nosim jesti. Hrano zanj 
nafehtam v gostilni p r i tis ti, ki 
pomiva posodo in je  nova, pa 
me ne pozna. Rečem j i  tudi, da 
ni za mojega psa, ampak za bra 
tovega.

Zdaj je Kuža star že več kot 
š tir i mesece in sva velika p rija ­
telja. Cez dan je privezan k tisti 
šupi, da laja na zajce in na l i ­
sice, zvečer pa se zavleče v lis t 
je in zaspi.

Za mojega psa ve le neka stara 
ženska, k i stanuje poleg šupe in 
ga gre tud i kdaj pogledat, da se 
ne zafrenklja, je  pa zelo živčna 
in pravi, da ga ona ne more 
imeti. Tista ženska m i je nam- 
reč rekla, da bo psa od samote 
konec in da rabi družbo.

Ali je to res? A li ga bo res ko­
nec? Saj pridem k njemu naj­
manj petkrat na dan: pred šolo, 
po šoli in še vmes stečem k nje­
mu, kadar le utegnem.

Moram ti napisati, da imam 
Kužija tako rad, da bi tud i um rl 
z n jim  in če m i ga ne bodo pu­
s tili obdržati, grem ra jš i z n jim  
po svetu, kot da bi ga pustil od 
peljati. Tudi Kuži je  tako nave 
zan name, da skoči t r i  metre v 
zrak, kadar me zagleda.

ŽALOSTNI TOMAŽ

Morani feč i, da si me spravil 
v zadrego, t i  s tvo jim  Kužijem! 
Popolnoma razumem vajino pas. 
jo ljubezen in za nič na svetu hi 
ne hotela zapisati, da pojd ita na­
razen. Takšne bolečine hudo pa­
rajo srce, vem. Po drugi strani 
pa me tud i prav nič ne m ika sve. 
tovati ti, da še naprej goljufaj 
mamo, ka jti v nekem smislu je 
to vsaj prikrivanje, če drugega 
ne. In še nekaj: prav kmalu so 
bosta s Kužijem kakorkoli izda 
la, to je gotovo!

Takole m islim  jaz: doma ima 
mama vso pravico, da t i psa 
prepove. Ima pač novo stanova­
nje in z n jim  svoje veselje (kot 
imaš t i veselje s Kužijem), to 
moraš razumeti. Ce pa imaš 
svojega psa daleč stran, če se 
sam ukvarjaš z n jim  in p r i tem 
prav nič ne trp ijo  šola in druge 
domače obveznosti, potem —

-> i) i  -iv se g rozn o  susi — povem  
mama p ri tem nima pravzaprav 
nič opraviti in nima pravice, da 
bi t i Kužija prepovedala oziroma 
odvzela.

In ker sem prepričana, da ni 
maš grozne mame, ampak ma. 
mo, k i te ima rada, boš zadevo 
pre j ali slej le uredil v svoj prid 
Ne gre namreč za to, ali ho Ku 
žija od samote konec ali ne, am 
pak za to, da ga je treba »legali­
zirati«, kot pravimo učeno »t 
tako je pravi čudež, da si ga 
prik riva l kar t r i mesece. Odrasli 
pravijo, da je najboljša obrani 
ba napad. Ti tega še ne razu 
meš, p;i t i bom takole svetovala: 
Ko si boste z očkom in mamo 
zaželeli srečno novo leto. brž 
pristavi še svoj lonček:

»Mama,« reci, »zame bo sreč­
no le. če bo m oj Kuži, k i ga 
imam že t r i mesece, zdrav in 
dobre volje kot doslej.«

Pričakuj, da bo mamo sprva 
skoraj kap od presenečenja in 
oče te bo morda celo prije l za 
uho. Sprva. Toda mama bi ne 
bila mama in očka bi ne b il očka 
in novo leto bi ne bilo novo le­
to, ko bi ne . . .

No. pa kar poskusi! In tudi 
najpametnejše bo tako. res!

IN ZDAJ SMO TAM!
Zalpstna sem, da je kaj. In 

obupana tudi. Cele noči jočem in 
si ne vem več pomagati.

Imam namreč zelo majhne p r­
si in  nosim goljufivčke, k i m i 
jih  je  prinesla neka prija te ljica 
iz Gradca. So iz plastike, čisto 
mehki in se nič ne pozna, tudi 
če me fant »pošlata«. Sprva, ko 
me je pošlatal po goljufivčkih, 
sem bila čisto preč od strahu, 
da bo prevaro odkril. Pa je ni 
in m i je  rekel celo, da imam ze 
lo lepe prsi!

Potem sva hodila še nekaj me 
secev in zdaj sem privo lila  v 
spolne odnose, ker se namerava 
z menoj oženiti in  je  za to tudi 
že zadosti star, jaz pa tudi. Po­
tem pa sem se nenadoma sponi 
nila, kaj bo, ko bo ugotovil, da 
prsi niso prave? Meni je tako, 
da bi se na jra jš i končala. Vem, 
da ste na takšna vprašanja že 
odgovarjali, toda to je bilo že 
zdavnaj in  si nisem zapomnila, 
kaj ste rekli. Poleg tega tiste te­
daj gotovo niso bile v takšni 
stiski, kot sem danes jaz! •

OBUPANA M E LITA

In kaj naj jaz napravim? Naj 
napišem dedku Mrazu, naj vam 
prinese večje prsi? Ljubica, nič 
ne pomaga: kar ste si skuhali, 
bo treba pač pojesti. Ne bom 
govorila, da ima laž oziroma 
prevara kratke noge, to ste že 
sami ugotovili in zlasti nauki bi 
b ili v tem položaju čisto odveč.

Dčoje imate na izbiro: prvič, 
popolno priznanje, združeno s 
potokom solza (lahko mu pono­
vite tudi, kar ste meni: »Se bom 
fentala«), potepi pa čakanje, 
ka j bo. če vas ima fant rad za 
radi vaš in ne zaradi prsi, bo 
sprva najbrž malce prizadet, po­
tem pa vam bo rekel, da ste 
strašanska avša in šema in dru 
go (kar je tudi res), in vas bo 
imel še naprej rad. Če vas je 
imel rad le ali predvsem zaradi 
prsi vas bo pač pustil in v tem 
primeru bo to za vas sreča.

Če pa nimate te korajže, bodo 
morale prsi pač postopoma plah­
neti. Upam, da se niste okrasili 
z dvema ali s trfemi dodatnimi 
številkami, in  če se niste, bo 
sprva dovolj precej podložen mo­
drček, k i bo nadomestil golju­
fivčke in k i ga lahko kupite v 
vsaki dobro založeni trgovini s 
perilom. Potem lahko čez čas 
kupite še malce manj podložene­
ga — in potem bo sploh že vse 
kar v redu!

Seveda morate pri tem drugem 
spolno razmer,je še malo od­
ložiti, pa saj p ri tem tudi ne bo 
nobene izgube!

(Odločno pa vam odsvetujem 
zadnjo možnost: obotavljanje v 
neskončnost tako da bi nekega 
dne fant zadevo sam privlekel i /  
modrčka na beli dan ali v črno 
noč. Tisto, veste, bi bilo za vas 
se poniževalno hkrati, in potem 
bi utegnilo b iti v resnici hudo. 
■Zdaj namreč še ni.)

PREHITRO?
Občujem že t r i  leta. Sem poro 

čen. Zena pravi, da nima nič 
od mene, ker m i takoj pride
les m i takoj pride, brž ko sem

»uoma«, ampak to ja  m  n ič  hu 
dega! N isem fa n t od fare? N i 
žena lažniva m nehvaležna?

JO ŽI

Niste fant od fare. Sploh niste 
kaj prida za te zadeve in žena m 
lažnivka, ampak reva. Vašim ju ­
naštvom pravijo psihiatri kai 
lepo impotentnost (impotentnosti 
je več vrst, veste!) in če bi ho 
teli »doma« razveseljevati še že 
no, ne le sebe, bi m orali k no- 
na obisk in posvet.

ME ZNAM KUHATI
Hodim s fantom, k i je velik 

gurman, že zdaj je  lepo okro 
gel in  čez t r i  leta bo kot sod 
Mene to ne moti, nasprotno, še 
prav m i pride, ker sem tudi sa 
ma bolj debelušna in me potem- 
vsaj ne bo mogel zafrkavati, kei 
bo sam še hujši od mene.

Tudi sama sem precej udarje 
na na dobre reči, je pa z menoj 
ta težava, da se m i ne ljub i ku 
hati. Pri delu sem pridna, da 
je jo j,  doma v kuh in ji pa m i vse 
smrdi. Pa tud i znam ne.

Ali mislite, da je to do fanta 
k i ima tako rad dobre reči, po 
.šteno? Kaj m i je lahko v pomoč9 

MARIČKA

Ali kuharski tečaj, ali stric v 
Ameriki, k i bo plačeval kosila 
zunaj, ali pa možiček sam, če 
ga boste p rip rav ili do tega, da 
se bo namesto vas vrte l po kuh i­
n ji, vsaj dokler še ne bo pre­
debel. Tudi to se prim eri!

JAZ IN MOJA ŽENSKA
Jaz in m oja ženska živiva lepo 

skupaj že devetnajst let. Vzel 
sem jo  za gospodinjo, ko m i je 
žena umrla, in  zdaj m i gospodi 

■nji in še vse drugo počneva sku­
paj. O trok nisem imel ne v p r­
vem zakonu ne zdaj, kaže, da z 
menoj n i vse tako, kot bi morale 
biti.

Moja ženska je zadovoljna tudi ■ 
tako, kot je, še zabava jo, da 
živiva na koruzi. Sem namreč 
precej trden posestnik, tako re 
koč najnaprednejši kmet v vsem 
okolišu, precej pod palcem ima 
va, in ljud je  naju opravljajo le 
za vogali, v obraz se nama ves 
čas delajo prijazni.

Župnik me je sicer enkrat 
prije l, pa sem mu take napel 
da od tistihm al n i n iko li več ust 
odprl. Dobro ve, da bo drugo 
leto, ko bo treba na novo obno 
v iti cerkev, spet moj drobiž naj 
več odtehtal!

Vseeno pa m i tu in tam, bolj 
na redko, tako čudno pride, da 
ne vem čisto dobro, če vse to 
prav počnem? Jaz sem že prepri 
čan, da je to prav. Toda kje je 
pisano, da ravno moja glava naj 
več od vseh ve? Tako pametna 
pa spet ni!

In  sem torej s težavo vzel pero 
in napisal prispevek v tole vašo 
rubriko, k i je  žena ne čita, ker 
imamo druge časopise v hiši.

Kako je  torej s tem? Zakaj mi 
včasih tako čudno pride? Se .en 
krat naj zapišem, da je to le 
bo lj poredko, večino časa sva z 
mojo žensko dobre volje.

KMET iz Zasavja

Jaz m islim , da mora za vas 
prav vaša glava največ in  naj 
bolj prav vedeti in nobena d ru­
ga! Ce je p ri tem še vaša žen 
ska dobre volje, je vse resnično 
lepo in prav. Na vašem mestu 
hi stopila le še U odvetniku, za 
vsak prim er, veste! Ker nista 
poročena, je namreč vprašanje, 
kako bo z zapuščino, če tega 
posebej in po pravilih ne uredi­
te, pa bi se slučajno prim erilo, 
da odidete pred njo.

In  zakaj vam pride čudno? 
Morda zato, ker ste nasploh ču 
den tič, morda zato, ker nam 
kdaj pa kdaj vsem malo čudno 
pride (in  to je dobro, da nam), 
morda pa tudi zato, ker ste, tu 
di nekoliko bolni, toda glede te 
ga morate stop iti pač še k  zdrav 
niku, jaz se na te zadeve ne 
spoznam.
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PRAZNIČNO KRATKOČASJE
NEGATIVI

V levem g o rn jem  k o tu  je  negativna s lika  p r iz o ra  d o b ro vo ljčka , k i p ro s la v lja  novo le to  k a r sam 
— le v d ru ž b i stek len ic . Sam o ena od sedm ih p o z it iv n ih  s lič ic  us treza nega tivu  v  vseh p o d ro b ­
nos tih . K atera?

KAJ SO NAKUPILI?

S lik o  'i je  posnel fo to g ra f neka j m in u t za s lik o  l .  Is t i  l ju d je  so še na n je j, le da so neka te ri 
m edtem  s to p ili v trg o v in e  in  n a k u p ili ne ka j s tv a r i.  Povemo vam , da j ih  je  b ilo  osem, u g o to v iti 
m o ra te  le, k a te r i so b i l i  in  k a j so k u p ili.

POMAGAJTE TARZANU

Tarzan že prav po pragozdno tu l i  in  n a ja v lja  sv o jo  pomoč. Toda ka te re  liane na j se oprim e, da 
ne bo zgrm el na tla , ko  se bo pognal no v im  ju n a š tv o m  na sp ro ti?  Dve sta va rn i, dve pa ne. K a te ­
ro  š te v ilka  n a i zgrabi?

SILVESTRSKI ANSAMBEL

T u le  so po d a tk i: Janez im a  enake hlače k o t Pepe in  ig ra  na is t i 
in s tru m e n t k o t Tone ta pa im a  drugačne hlače k o t M iha  in  ena­
k o  ru t ic o  k o t G nstl. K ako je  im e č lanom  ansam bla od 1 do 5?

NISO ZA TA POSEL

S ta rš i so si ho te li p r iv o š č it i b rezskrbno  s ilves trova n je  in  so na­
je l i  ženske, da b i j im  to  noč popazile na o troke . Toda če b i se 
nenadom a v rn i l i  že km a lu  po po lnoči, b i š t ir i  izm ed negovalk« 
po h itre m  postopku  nagna li in  le za eno ne b i im e li p rip o m b ?  
K a te ra  je  ta?

NA SPREJEMU

Na d ip lo m a tskem  sp re jem u smo. Vse je  slovesno in  po lika no , le 
nad nečim  se je  m o js te r cerem on ia la  zgrozil. Nad čim ?

REŠITVE SLIKOVNIH KRIŽANK
Negativi: Enaika je sličica št. 6. K a j so nakupili? Deklica z 

mamo (lu tko ), moški z metuljčkom (časopis), dekle z vojakom 
(okrasno zaponko), fantič z volneno čepico (žogo), mladenič v 
puloverju (kapo), ženska s cekarjem (kuro ), moški s kocka 
stim  suknjičem (plašč), moški s črtastim i hlačami (kovčakj. Po 
maagjte Tarzanu! Varni sta liani št 1. in  4. Silvestrski ansambel: 
1. Gustl, 2. Janez, 3. Pepe, 4. Tone, 5. Miha. Niso za ta posel: 
Edino ženska št. 4 v redu opravlja delo (St. 1 je pustila otroka 
poleg okna z razbito šipo, št. 2 kadi v prostoru, k je r spi otrok 
št. 3 si veselo navija plošče, da otrok ne more spati, št. 5 pa je 
pustila otroka preveč blizu ognja v odprtem kaminu). Na spre­
jemu: D iplomat s št. 9 ima div jo  kravato s papigo, kar ne sodi 
na sprejem



NAGRADNA KRIŽANKA ŠT. 6
S P R I M E K ,
S K U P E K

R A Z L I Č N I H
R U D N I N

SKUPNO I M E  
ZA NOTRANJE 
ORGANE PRI 

2  I V A H  H

V O D JA
J U G 0 S 1 0 V .
N A R O D O V

PREISKOVAL­
NA  I G L A  V 
ZDRAVSTVU

L A T I N S K I
P R E D L O G

I M P O R T ,
U V A Ž A N J E

P O M O Č N I K ,
N A M E S T N I K

M A T E R I A L  
Z A  S T U D U  

ALI  R AZPRA-

P O S N E -
M A N J E

U D A R C A
Š p a n s k i

P E S N I K  IN  
D R A M A T I K

A M .  Z U N .  
M I N I S T E R  
( D E A N )

. V R S T A
Ž l a h t n i h
J A B O L K

P R E D M E T ,
B LAGO

S V E T L O  
A N G L . P I V O

FR.  P O L IT IK  
( V I N C E N T )

P O M O L ,
Z I D A N O

N A B R E Ž J E D E L
S K L A D B E

PRAVOSLAV.  
D U H O V N I K  

M i S l f N I  PTIC- 
JI ŽELODEC

A M . P I S A T E U  
A V T  OBIOGR 
R O M A N O V  
( IRVING )

E D V A R D
V E C K O

E T I O P S K I
P L E M E N S K I

N A S L O V

P O S L A N A
M E N I C A

T R E B U Š N A
B O L E Z E N

S P L E T E N I
L A S J E

R E K A  V  
V Z H O D N I  
S I B I R I J I

s e s t a v i l : 
A .  KUKEC IT P ISATELJ  

( I G N A Z I O J
Z G O R N J A
Z B O R N I C AN A D A R ­

J E N O S TE N OCELI ČNI
O R G A N IZ EM

PO ŽEL EN JE,
S L A

DEL
O B L E K E

Z A Č E T N I C I
I M E N A

L I V A D A ,
T R A V N I KT O Č A J K A

V R S T A
V R B E

S L I K A R
O B M O R S K I H

M O T I V O V

IND. M E S T O  
V SEV ITALIJI

V E L I K A
KONCERTN A
D V O R A N A

B ISTR OS T,
Č I S T O S T PO AP NE NJE

O Ž I L J A
N A V L A K A ,

S A R A
C E S T N A  

VZPETINA 
MEO U U 3 U .  
IN CELJEM

B O L E Č I N AS T A R A
U U B U A N A

P T l f j E
B L A T O

M O R S K I H
G A L E B O V

M O D E R N A
N A V I G A C I J .
N A P R A V A

B E S E D I L O ,
SESTAVEK

M E S T O  V 
JUGOVZHOO  

B E L G I J I  
( A A R L E N )

SPRIČEVALO,
PO TR D IL O

M E S N A
J E O

SV. P O L I T I K  
E R L A N D E R

R E K A  V 
F R A N C I J I

PRISTOJBINA
N A

Z A S L U Ž E K

Z N A M K A
DIRKALNEGA
AVTOM OBILAPOLSVILENA

T K A N I N A
VE L I KO  INO 
M E S T O  OB 
FTJLDI V POKR 

H E S S E N

PRED PI SAN
D E L O V N I
U Č I N E K

S L A V A ,
G L O R I J A STRONCI J

V Z V I Š E N  
P R O S T O R  
Z A N A K L A ­

D A N J E

T A J S K OR I S B A  IN
o p r e m a :

B.SOTOSEK

S T O L E T J E ,
E P O H A

P O V E S M O
S L A M E V M E S N I

Z I D
P A P I R N I
D E N A R
A  T I S  KI  
H E R O J

M E S T O  V 
T O S C A N I

MEONAROO
Z DRUŽ EN JE
K N J I Ž E V ­

N I K O V

S O L
O C E T N E
K I S L I N E F RA N C OSK I

S P O L N I K
ZDRAVNIŠKA

O S K R B A
K R A T I C A  

ZA N EM ŠK O  
M A R K O  
K O P E R

U R A D N I
• D O P I S ,

A K T
P R E G A N I A -  

N J E  I N  
U B I J A N J E

L A D O
L E S K O V A R

LESENA OPAZ- 
N A  L E T E V

A S T R O N O M .
DALJNOGLEDZ l V A L  S 

H I Š I C O ,  
S L I N A R

P R I P A D N I K
Z IDOVSKEGA
N A R O O A

KARLOVAC D E L O V N A
S K U P I N A

FR ZG O D O V  
(H IP P O L V T E )

R E P U B L I K A  
V S Z _ _ _D E L

G A R D E R O I E
B O L E Z E N
G O B A V O S T

BALE T  LEA  
D E L I B E S A

R E Š I T E V  N A G R A D N E  K R I Ž A N K E  STEV.  A
V O D O R A V N O ' .  P A N D U R  I L I A D A  P A T R O N  A B  I R E D E N T A  R A S T  
R A P O R T  S T E P  GOS AR  S T A V E C  DOGA K A M B R I K  S E T E R  S I B A R I T  
A M E R I K A  K L O R O V I C A  O K O  J A S O N  S E L A K  S O M  B I G A  A R A O  
S A T E N  D E L I B E S  K O R N A T  A N  V E L E S I L A  A V A N T I  A F E K T  M A  M I N A  
N O R E C  K A C  U T A H  A H A T  S T A N  R A R O G  A N I  C O R D O B A  I M  
D V O R  S T E K L E N I N A  IC A D A  T I N A  B O R A T  N E D R A  S A T O  E T A  
P O V O D  K A M A  A P O S T O L  O B R A Z  N I K O L A  S A L A M A  K L E T A R  
J O K A S T A  R A B I  M I A M I  K OR A T E N T A T  A L T A N A  S O L A R N A  
T A N T A L

F R SL I K A R  
D A D A I S T  

( H A N S )

GORA NAD  
V R Š N E M

Z N A N A
V A N

G O G H O V A
S L I K A

N O B E L U

Z A S E B N I
P R O IZ V A ­

J A L E C

P O S U Š E N A
G R O Z D N A
J A G O O A

D U N A J S K O
Z A B A VIŠ ČE

RAZPIS
Zfi praznično slikovno križanko bomo razdelili /a  3000 d inarjev nagrad n 

in sieer: »

1. NAGRADA: 1000 D IN A R JE V
2, in 3. NAGRADA: PO 500 D IN A R JE V  
D E S E T NAGRAD 1*0 100 D IN A R JE V

■
Rešitev pošljite na izrezku iz časopisa na naslov: Uredništvo I T ,  Tom- S 

šičcvii 3, 01001 Ljubljana, poštni predal 150— I I I .  Na pisemski ovoj napišite S 
PR A ZN IČ N A  K R IŽ A N K A . Rešitve m orajo b iti v uredništvu do petka, 7. ja- ■ 
nuarja 1972. ■

Reševalci iz L jub ljane lahko vržejo rešitve v nabiraln ik nagradnih ugank J 
v veži poslopja v Tomšičevi ulioi 3.

NAGRAJENCI
Za nagradno križanko št. 4 smo dobili 303'? rešitev. Žreb je razdelil na 

5 grade takole:
■
■
5 1. nagrada <500 d in ): Boštjan Pavšnar, Zg. K okra 79, 61200 Jezersko
■ 2. nagrada (200 d in): Jasna Sever, Kidričeva 20, 69000 M urska Sobota
■ 3. do 5. nagrado (po 100 d in ) prejm ejo:

Milena K um er, D ijaški dom, 68270 Krško  
Januša Magolič, Vlolfova 3— I I ,  61000 L jubljana  
Igor Ivančič, Trubarjeva 11, 65000 Nova Gorica
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— Ne bojte se, grize le, če me sliši kričati!

■ u a f B l c r

— Kaj me niste mogli poklicati prej?

Kaj dela tvoj oče?
Kar mu mama ukaže .

— Le poglej, kaj se t i zgodi, 
5e grizeš nohte!

I
I

S

— Se preden je prispel do ringa, se je potolkel z nekom 
v občinstvu!

i
§

■

— S slikanjem aktov zares dobro zaslužim, pa kaj, ko vse zapravim za pomirjevalne 
tablete!

n a »'/H PIJ R S

f

i
a
a
e

a
■

H
B
3

če me ne spustite naprej, bomo ves dan stali v vrsti: jaz sem zdravnik!

O
A ®

i
■

a
B
E
B
J
]

a
B
i

o

1

3
1

a

a
t i
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SLADKI VRH
VRČEV

— Očka je v garaži! Naši M icki daje umetno 
dihanje!

HIGIENSKA PAPIRNA KONFEKCIJA

m  m  m

SELF NA REČNEM BREGU UGOTOVIŠ, KATERI OD OBFH 
JE VEČJI i rek)

— Pozvonil sem le, da bi vam povedal, da danes ni pošte za vas!

— Nikar se ne trudite preveč 
i mojo pričesko. Imam zmenek 
; mornarjem, ki je bil šest me­
secev na morju!

Kdor bere TT — več zve!

— Nehaj že jokati in pomisli na otroke, ki nimajo 
ničesar!


